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ಓಕ್ಗಂಡಿಗೆ RE 

ಲಂಡನ್ನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹೆ ದೌಲತ್ತಿ ರದಿದ್ದ ರೂ ಹುಡುಗನ ಓದು 
ಬರೆಹಳ್ತೇನೂ ಅಡೆತಡೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಿನಿಧ ಬಗೆಯಾಗಿ ಆಶಾಮೆಂದಿರಗಳನ್ನು 
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ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡನು. ಎಂಟಿನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಧಿಗೆ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ 
ತ ವಾಸ್ತವ | ಯ ಅಂತಹ ಓದೇ 


1 ಜ.1 ಚತ ಗಳು, AA ಒಬ್ಬ ಒಕ್ಕಲು ಬಾಲಕನ 
ಕತೆಯದು. ಅನನ ಯಶಸ್ವಿ ಬಾಳಿನ ರಸಮಯ ಕತೆಯದು. ಪುಸ್ತಕದ 
ಕೊನೆಯ ಹಲವು ಪುಟ ಚ ಆಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಅಕ್ಚನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕತೆ 
ಓದಿಸಿ ಅದರ ಸ್ಟಾ ರಸ ಸ್ಯ ಸವಿದ. ಸ್ತ್ರ ಓದಿ sod ಈಗ ಗ್ರಂಥವೇ 
ಮುಂದೆ ಅನನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸ್ಫೂ ಹ ತಂದಿತೆಂದು ಅವನೇ ಜೇಳಿಕೊಂಿಡ್ದಾ ಸ್ಟ 
ಕ್ಲಿಸ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಡ್ಯು ಚ್ರಿಲೂನ ಸಾ ಸಾಹಸದ ಕತೆಗಳು ಅನನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು 
ಹಿಡಿದವು. ಆ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೊ 'ದಿರನು--ಕಡತಂದಿದು ಪ್ರ 
ಅಂಗಡಿ ಇಟ್ಟಿ ಬಡ ಒಳ್ಳೆ ಹುಡಿಗೆಯರ ನಿಷ ಯಕವಾಠ ಕೆ ರ್ರೇಖಾಂಕಗಳನ್ನೋ- 
ದಿಡನು. ಹ ಲಂಡನ್ನ ನು ಅಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಒಕ್ಳ ಲುತನ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು 
ಒಕ್‌ಲಂಡಿಗೆ ಗ ಜಾಕ್‌ನಿಗೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಾಚನಾ 11. 
ಗತಿಯಾದವು. ಹುಡುಗನಿಗೆ ಆಗ ಹತ್ತು ವರುಷ, ಸ್ಮಾಲೆಟ್ಟ, ನಿಲ್ಫಿ 
ಕಾಲಿನ್ಸರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಹಿಂದೆ ಒಂದರಂತೆ ಜ್‌ Ri 
ಚ. ಸಮುದ್ರ ಸರ್ಯಟನಗಾರರ ವೃತ್ತಾಂತಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ಆ 
ಯಾಗಿ ರುಚಿಸಿದವು. ಮುಂಡೆ ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ಚ 
ಯಾರ್ಡ್‌ ಕೆನ್ಲಿಂಗ ಬಂದೊಡನೆ ಜಾಕ್‌ ಅನನ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಉತ್ಸುಕತೆ 
ತಳೆದ. ಅದೇ ಅವನ ಜೀನನಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಮೌಲ್ಯ ಸೊತ್ತಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿತು. 
ಆದರೆ ಹುಡುಗ-- ಜಾಕ್‌--ಪುಸ್ತ ಕಹುಳುವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ 
ಕ್ಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನ ನನು. ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಗಿದೊಡನೆ 
ಕೆಲ ಕಾಲ ಸಮುದ ಬ್ರಯಾನ ಮಾಡಿದ. pS ಯಾತೆ ್ರಕೈಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ ರ್ಕೂ 
ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸ ಸಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ, ಓನಿಯಮ್‌ ಕಳ್ಳ ಕ ನಡಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ, 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ನರ್ಷದೆ ಬಾಲಕನೊಬ್ಬ ನ ES ಬಾಲಕನ 
(ಜಾಕ್‌ನ) ಕಲ್ಪಕತೆಗೆ ಆಗ NS ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಕೆಲಸಕೆ 
ಕೆಲವು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ ಹೋದನು. ಯಂತ್ರದ ಹೊರೆ ಅನನಿಗೆ ಸರಿ ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿಯ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೋಮಾಂಚಕಕೆಗೆ ಎಡೆ ಎಲ್ಲಿ? 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ--ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೧೧ 


ಅನನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆನಿಲ್ಲ. ಸಾಹಸದ ಲವಲೇಶವಿಲ್ಲ. 
ಇಂತು ಜಾನ್‌ ಕಾರಖಾನೆಗೆ ಶರಣು ಹೊಡೆದ! ಮತ್ತೆ ಸಮುದ್ರದ ಕೆಡೆಗೆ 
ಮನಸ್ಸು ಹೆರಿಯಿತು. ತನ್ನ ದಾಯಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಮೂರು ನೂರು ಡಾಲರ್‌ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಸ್ಯಾನ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ತೋದ ಉಪಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪು ಕೂಡಿಸ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಹದಿನಾರು ನರುಷದನನಾದಾಗ ಸ್ವಾನಲಂಬಿಯಾಗಲು ಹನಣಿಸಿದ. 
ನಾವಿಕರು, ಸಲೂನಿನ ಒಡೆಯರು ಅನನ ಸಹೆಚರಿಗಳಾಡರು. ಅವರ 
ಹೆಸರುಗಳೂ ಮೋಹಕ, ಸಮುದ್ರ ಜೀವನದ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಕೊನೆಗೆ 
ದಿಸೆ ಬದಲಿಸಿದೆ. ಮೀನುಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯೆದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ. 
ಸಲ್ಲದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದವರ ಸಾಹಸೀ ಚಟುವಟಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಹಾಕಿದ. 
ಜೀವನದ ಬಹುಮುಖಗಳ ಸಂಸರ್ಕವಿರಬೇಕೆಂದು ಅನನ ನುನೀಸೆ. ಕುಡಿತದ 
ಚಟ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಜಾಕ್‌ನ ಆರೋಗ್ಯವೇ ಕೆಟ್ಟಿತು. 
ಮನಸಾ ಇದೆಲ್ಲ ಹಾರೈ ಸಿದ್ದ ಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹೆದಿನೇಳನೆಯ ವರುಷ ಅನನು ನಾನೆ 
ನಡೆಸುವದನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಜಪಾನಿಕೆಡೆಗೆ ಹೊರಟ. 

ಈ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಜಲಸರ್ಯಟಿನನು ಅವನಿಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ 
ಹಿತಕಾರಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ನಿಸರ್ಗದ ಮಡಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ರದೀರ್ಫೆನಾದ 
ಹಗಲುಗಳೆಲ್ಲ ಅವನ ಮೈಮುರಿ ಮಡಿತಕ್ಕೆ ನೀಸಲಾದವು. ಬಂದರದಲ್ಲಿರು- 
ವಾಗ ಎಷ್ಟೋ ವಾರಗಳ ವರೆಗೆ ಲಂಸಟಿನೃತ್ತಿ ಅವನನ್ನು ತೊರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಓಕ್ಸಂಡಿಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದಾಗ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ಹಿಡಿಯಲು ಮನೆಯ 
ವಿಲ್ಲ ಮನ ಒಲಿಸಲೆತ್ತಿ ಸಿದರು. ನಿಯಮಿತ ನೌಕರಿಯಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊನೆಗೆ ಜಾಕ್‌ ನಾರಿನ ಕಾರಖಾನೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಹಿಂದಿನ ಕೆಲಸ- 
ಕ್ವಿಂತ ಇದೇನೂ ನೇಲ್ಮಟ್ಟದ್ದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೀದಿಯ ಗಾಡಿಗೆ ಸಲಿಕೆ ಸಲಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಕಳ್ಲಿದ್ದಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಪೂರೈಸುವ ಹೊರೆಯಂತೂ ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೂ 
ಮನಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ತವ್ಯಬುದ್ಧಿಯ ಬಗೆಗೇ ನಿದ್ವೇಷ ಉಂಟಾಗುವಂತಾ 
ಯಿತು. ವಿದ್ಯುತ್‌ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಜಿನಿಯರನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಪಟಾ- 
ಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ ಇದು ಉಚಿತ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಏನೊ! ಕಂಡನರಾರು? ಈ ೧೮೯೪ 
ರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಿಯ ಔದ್ಯೋಗಿಕ ದಳ ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ತನ್ನ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕೂಚನ್ನು ಸ್ರಾರಂಭಿಸಿರಲಿಲ್ಲನೆ ? ನಿರುದ್ಯೋಗಿಗಳಾದನರ ದಳದ ಮುಂದಾ 
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ಸ್ರ "ಹಿಯೋ ದಲ್ಲಿ ಈ ಪರಂಪರೆಗೆ 
ತು. ಸ್ನಾನ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸಿ ಸ್ಫೋದಿಂದ ಕೆಲಿಯ ದಳ ಸಾಗಿತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ೬೦೦ ಜನರು, ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಯ ನಗರಾಧ್ಯಕ್ಷ ದ ದುರಿಯ 
ಸಹಾಯ ಧನ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಅವರ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ, ಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಸಹಾನುಭೂಃ 
ತೋರಿಸಿದ ದ, ಸಿಕ್‌ಲಂಡ ಸಹತ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಮುಂದುಮಾಡಿಕು.. 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಯುವದಳದ ಸಂಖ್ಯೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, 
ಇನರ ಕಾಟಿ ಬಂಗಿದಕೆ ಸಾಕೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಹಲನು : ಜನರಿಗೆ ಒಳಗೊಳಗೆ 
ಇದ್ದಿತು. ತಮ್ಮ ನಗರ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಈ ದಳ ಸಾಗಿದೆ ಎಷ್ಟೊ ನಾಸಿ 
ಯೆಂಡು ಹಲನಾರು ಜನ ಹಾ ಸಿದ್ದರು. ಸಿಕ್ಸಮೆಂಟಿಗೆ ದಾರಿ ನೊರೆಯಿತು. 
ದಳ ಮುನ್ನಡೆ ಇಟ್ಟಿ ಶು. ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣದ ಧ್ಯೇಯವಿರಿಸಿಕೊಂಡ ಬನ- 
ಸಾಮಾನ್ಯರ ಆ ತಂಡ ರಾಜಠೀವನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದಿತ್ತು. ಗಡಿನಾಡುಗಳಿಗೆ 
ತೊಂದಕೆಯೇನೋ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಉದಾತ್ತ ಧ್ಯೇಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತ 

ಜನತೆ ಸಹಕಾರ ನೀಡಲು ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಓಕ್‌ಲಂಡಿನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಜಾಕ್‌ನಿಗೂ ಈ ಉತ್ಸಾಹಿ, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ದಳಕ್ಟೂ ದುರ್ದೈವ ವದಿಂದ 
ತಪ್ಪುಗಂಭಾಯಿತು. (1 ॥ ಆದರೂ "ಪ್ರಥಮಗ್ರಾಸೇ ನ ಮಕ್ಸಿಕಾ 
ಪಾತಃ' ಎಂಬಂತೆ ಅಶುಭವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ದಳವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ. ಪೂರ್ವ 
ಹೊರಟ ಎಕ್ಸಪ್ರೆಸ್‌ ಗಾಡಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದ ಸಾಮಾನು ಹೇರಿದ ಕೋಟಿನ 
ಕುಳಿತು ಸಾ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ೮ “ದಳ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಮ್ಸೆ ನುಗ್ಗುನ ನುಗ್ಗಾ 
ಗಿತ್ತು. ಎತ್ತಿನ ಬಂಡಿಯ ಪ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೂ ಕನಿಷ್ಟ ತರಗತಿಯ ಪ ವಾಸವದು. 


ಇರಲಿ. ಜಾಕ್‌ನು ಹಾಹಾ AN, ರಲ್ಲಿ ದಳೆದ ಸೈನಿಕರ ರೀತಿಗಳೆನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಅಳನಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹಳ್ಳಿ ಯ ಮುಗ್ಗ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಬಾಯಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ನಿಂತ ಬಾಲಕ- ha ರುಚಿಕಟ್ಟಾ ದ ಕತೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನ 
ಊಟದ ವೈಭವಶಾಲಿ : ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಅನನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಸ ೈರಣೀಯ ಸನ್ನಿ ವೇಶ. ಸಥನ ಶಲೆ ತನಗೆ. ಹೇಗೆ ಅಕ್ಕಾ ತ್ತಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಿತೊ Si ಒಳಗೊಳಗೇ ಅವನಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ri 
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ಹಾಕ್ತ ತಲುನಿದಾಗ ದಳದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಕಳೆಕಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಓ. 


ಸ Sd 
ನಾಕ್ಕೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ವಾಸಿಂಗ್‌ ಬಿನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಸ್ಸಿ ನಿರಾಸೆಗೀಡಾದದ್ದು ತಿಳ 
ಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶಿಸ್ತು ಕನಸಾಯಿತು. ಇಂತಹರೂಡನೆಯೇ 


ಜಾಕ್‌ ಉನ್ಮಾದದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದೆ. ಮುಂದೆ ಜಲಸರ್ಯ!& ಸಕ್ಕ ಮಃ 
ಸೋತ ದಳನಿದೆಂದು ಜಾಕ್‌ನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಮನನರಿಕೆಯಾದೊಡಸನೆ, 
ಅವರ ಚಟುವಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಿಯ ವಿಸಯಕ್ಕೆ ನಿರುತ್ಸಾಹ ಉಂಟಾದುದು ಸಹಜ. 
ಅಶ್ಟರಲ್ಲಿ ನೆಲಿಗೂ ಈ ಅನುಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದು ದುಸ್ತರವೆಂದು 
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ಇನ್ನು ಈ ಸಾಹಸ ಸಾಕು ಎಂದು ಕ್ಸ 
ು ಸ್ವತಂತ್ರನಿರುವದೇ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಮನ 
ಗಂಡ ಜಾಕ್‌. ಹ್ಯಾನಿಬಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ದಳದ ನಿರೂಪ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. 
ಮಧ್ಯ ಪೂರ್ವ-ಸಕ್ಸಿಮದ ನಗರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬ ಲನಲನಿಕೆ 
ಹುಟ್ಟ ಅವನು ಆ ದಾರಿ ಹಿಡಿದೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಶೋಕಕಲ್ಯಾಣಿ ದಳೆ 
ಸೊರಗುತ್ತ ಸಾಗಿತ್ತು. ಮೊಪಲಿನ ಸಹೆಸ್ರಾರು ಜನರೆಲ್ಲಿ? ಕ್ಸ ಬೆಶಳಿನಲ್ಲ 
ಣಿಸಬಹುದಾದ ಈಗಿನ ಮಂಡಳಿ ಎಲ್ಲಿ? ಅಜಗಜಾಂತರ! ಇವರೇ ಮುಂದೆ 
ಇಓನಾ ನದಿ ದಾಟಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ವಾಶಿಂಗ್‌ಟಿನ್ಸಿಗೆ ಬಂದು 
ತಲುಪಿದರಂತೆ ! 

ಲಂಡನ್ಮನ ಸಂಚಾರೀ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಅವನಿಗೆ ಸೆರೆಮನೆಯ ನಾಸ 
ಬಂದಿತು. ನಿಜಕ್ಕೂ ಅನನು ಇದಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನಿದ್ದರೂ ಆ ಜೀವನದಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಇಂದಿನ ಜೀವನದ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಏನೂ ಸಾಧಿಸುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮರೆಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಿಂದ ಹೆಣ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೈಸ್ಟೂಲ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. 

ಕಾಲೇಜಿಗೇ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಗುರಿ ಜಾಕ್‌ನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾ ನವಾಗಲಿ-ಎಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ ಇದ್ದಿತು. "ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಡೆನ್‌” 
ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಿನೇದಿತವಾದಂತೆ, ಉಪಜೀನನಮಾರ್ಗ ದೊರೆತರೆ 
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೧೪ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಮಮಾಲೆ 


ಸಾಕ್ಕು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮುಂದೆ? ಎಂಬ ಸಿದ್ದಾ ಂತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದನು. ಲೇಖ 
ನದ ಕಣೆಗೆ ಜಾಕ್‌ನ ಮನಸ್ಸು ಹೋಯಿತು. "ಆ (ಫೆ ತನ್ನ "ಶೈವ ತೆರೆಯ 
ಬಾರೆದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಸ ಸಹ ಉದಿಸಿತು. 


ಚಂಡಮಾರುತನ ನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಒಂದು ಲೇಖನ ಬರೆದು ಆ ವರ್ಷ 
ಜಾಕ್‌ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಬಹುಮಾನ ನಡೆದ... ಈ ಸಂಗತಿ ಸಂಸ್ಕರ 
ಣೀಯವಾಗಿ ಉಳಿಯಿತು. ಜಲಸರ್ಯಟಿನ, ಸಂಶೋಧಕ ಬುದ್ದಿ - ಅವನ 
ಜೀವನವನ್ನು ಬಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದವು; ಕೀರ್ತಿ ಹಾಗೂ 
ಸಂಪತ್ತ ್ಸು ಗಳಿಸೇನೆಂಬ ಭರವಸೆ ತಂದವು. ತನ್ನ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಸುಧಾರಿಸಿ 
ವೃದ್ಧಾ ಸದದ ತಂದೆಯನ್ನು ಚಾ ಕುರು ಹಂಬರಿಸಿದರು. 
ಟೆ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬುಗಾರಘಟ್ಟಿ ಚಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದನು. ಇಡೆ: 
ಮಹದಾಕಾಂಕ್ಚೆಯಿಂದ ಜಾಕ್‌ ಹೈ ೈಸ್ಯೂಕಿನಲ್ಲಿ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದನು. 
ಮುಂದೆ ಒಂದು " ಖಾಸಿಗಿ? ಕಾರ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಹೆಚ್ಚು 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಎರಡು ವರ್ಷ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಓದಿ ಕ್ಯಾಲಿಫೋರ್ನಿಯಾ 
ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅನನಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಕಲಿ 
ಸುವ ಸರಣಿಯೇ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ--ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ. 
ಅವನಿಗೆ ಸತ್ರಿಕಾನ್ಯನಸಾಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಕಿಳಿಯಬೇಕಿತ್ತು. 
ಅವನ ಆಶಿ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ನೀರೆರೆವ ಮಹನೀಯರ ಸಂದರ್ಶನವೇ ಸಾಧಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಹೆತ್ತಿರಿದ್ದ ಹಣ ನ್ಯಯವಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಕಾಲೇಜಿನ ನೊದ 


ಲನೆಯ ನರ್ಷ ಮುಗಿದಾಗ ಜಾಕ್‌ ಒಂದು ಲಾಂಡ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಮುರಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. 


ಕಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಅವನು ಅವಿರತವಾಗಿ ಪ್ರಬಂಧ, ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು 

ತು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅನುಭವವೇ ಏಕೆ ಆಟಾ? ಸರಿಣವಿ: 

io ಅದ್ದು ತತೆಯೆಡೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಹೆರಿಯಿತು. ಎಷ್ಟೋ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳಗೆ 

ಲೇಖನ ಕಳಿಸಿದೆ. ಹೈಸ್ತೂಲ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಗೀಗ ಇನನ ಟೂ 

ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಸ್ಥಳೀಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಇಡೀ 
ದಿನ ಬರೆದರೂ ಹೆಣನೇನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಬರಲಿಲ್ಲ! 


Copvright. 


ಕಾದಿನ ಕರೆ-ಪ್ರಸ್ತಾನನೆ ೧೫ 


ಕ್ಲೊಂಡೈಕದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರವಿದೆಯೆಂಬ ದಟ್ಟವಾರ್ತೆ ಆಗ ಹರಡಿತು. 
ತನ್ನ ಬೀಗನೊಡನೆ ಆ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತತ್ರ ಶ್ರರನಾದ. ಉತ್ತ 
ರದ ಹಿಮಪ್ರದೇಶ ಯಾತ್ರೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಶಕ್ತಿ 7 ಗಳು ಅವನಿ 
ಗೇನು ಬಂಗಾರ ತಂದುಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮರಳಿ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ' ಬಂಗಾ 
ರದ ಪುಡಿಯನ್ನು ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತರಲಾಗದಿದ್ದೆರೂ,. ಅನನು ಅಸಂಖ್ಯ ಅ ಅನುಃ ಭನ 
ಕತೆಗಳನ ಸ್ನ ತಂದುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! 
ಮನೆಗೆ ಮರಳಿಜೊಡನೆಯೆ ಮತ್ತೆ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ನಿರರ್ಗಳವಾದ 
ಬರಾ ಬರವಣಿಗೆಯೆಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಹಾಕಹತ್ತಿರ ದ. ಅರೆಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ, 
ಗಃ ಗಲೆನ್ನ ದೆ ಇರುಳೆನ್ನ ದೆ ಬಾಡಿಗೆ ಟಾಯಿಪ್‌ ರೈಟಿರಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಲಸ ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಚ ಪ್ರವಾಸದ ರಸನಿಮಿಷ, ಜಲಪರ್ಯಟನದ ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಚಿತ್ರಗಳು ಮೀನು 
ಕು ಜೀವಿತದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಕ್ಲೊನ್‌ಡೈಕ ಕತೆಗಳು ಇನಲ್ಲದೆ 
ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ, ನಗೆವಾತ್ಕು ಕನನ-ಸೀಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ 
ನನ್ನೂ ರಸಮಯತೆಯನ್ನೂ ತರಲು ಹವಣಿಸಿದ. ತನ್ನ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ 
ಅಭಿರುಚಿಗಳಿಗೆ ಚಾಲನೆ ಇತ್ತ. ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬಂದ 
ಐದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ "The Over Land Monthly ' ನಿಯತ 
ಕಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕತೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಇದೇ ಸ್ಯಾನ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಟೋದ 
ನಾಮಾಂಕಿತ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುವಿಖ್ಯಾತ ಬೈಟ್‌ ಹಾರ್ಟಿಯ ಕೃತಿಗಳು 
ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಜ್‌ ಕಣ್ಣು ತಕೆಯಿಸಿದ್ದ ವಂತೆ 
¢ To The Man On Trial > ಎಂಬದು ಕತೆಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆ. ಮರು ತಿಂಗ 
ಳವೇ " The White 5116006? ಎಂಬ ಕೃತಿ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಲಂಡನ್ನ 
ಅತ್ಯುಚ್ಛ ಶ್ರೇಣಿಯ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿಯದೊಂದಿದು. ಆದರೆ ಈ " Over Land” 
ಕತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಲೇಖಕನಿಗೆ ದೊರೆತ ಧನವೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ಐದೇ 
ಡಾಲರ್‌! ತರುಣ ಕತೆಗಾರನಿಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಫಿ ಎಷ್ಟೋಂದು 
ನಿರಾಶೆ ಎನಿಸಿರಬೇಡ |! ಸುವರ್ಣ ಸಿಗರವೆಜಿಂದು ವದಂತಿಯಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದ 
ಸಮಗ್ರ ಪ್ರವಾಸದ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಥಾರೂಪವಾಗಿ ರಸನತ್ತಾ ಗಿ "ಣೆದರೆ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಡಾಲರುಗಳ ಸೋಕೆಯೆನ್ನೇ ಕರೆದಾನೆಂಬ ಅತ್ಮನಿಶ್ವಾಸ ಅವರಿಗೆ 
ತ ಅಂತೇ ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲುಮಾಡಿದ. ನಿರಾಶೆಗಳಿಗೆ ಎಜೆ 


"as! 
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“1 © 


ಗುಂದಳಿಲ್ಲ. ನಾಳಿನ ಭರವಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾ ಸನಿಟ್ಟ. ಮುಂದಿನ ಸಲನೆಂದರೆ 
: Over Land’ ಕತೆಯೊಂದಕ್ಸೆ ನ ಳೂವ್‌ ಜ.1 ದರ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು 

ಎಷ್ಟೊ ಪ್ರಗತಿ. ಇತರ ಸೀಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಲಾಭ ಕೊರೆಯಬಹುದಂಜಿನಿಸ 
ಗ: ‘The Black Cat? ನ ಬಹುಮಾನ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಾಃ 
ಬರೆದದ್ದು. ಜಾಕ್‌ನ "೦೪6 1೩/೧4 ಕತೆಗಳು ಸ ನ್ರಕಟಿನಾದ ವರುಷವ 


ಮಾರಿ 


[ 


ಗಿ 
‘ Atlantic Monthly’ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಯಲ್ಲಿ ಚತ « Odyssey of the 
North’ ಎಂಬ ಕೃ ತಿ ಬಂದಿತು. ಕೀರ್ತಿ ಈಗ ಅವನ ಸಮ್ಮು ಏಖವಾಯಿತು. 
11601016 ' ನಿಯ ಲೇಖಕ್ಕ ಪ್ರತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡು ನಿಂಟಿನಂತೆ ಹೆಣ 
ಬರುವದೆಂದರೇನು ಸಣ್ಣ ಮಾತಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಭಾಗ್ಯದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಂತೆ! 
ಕ್ಲೊನ್‌ಡಾಯಿಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೇವಲ ಎರಡು ಪರುಷ ಸಂದಿದ್ದಾವು. ಲೇಖಕ್ಕ 
ಸರೆವಾ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಮುಟ್ಟಿಗೆ ಸಿದ್ದಿ ಯಾಗಿತ್ತು. ಕೃತಿಗಳೂ? ಲೀಲಾ 
ಜಾಲನಾಗಿ ಮಾರಾಟಿವಾಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದವು. ‘The Son Of The Wolf’ ಎಂ 
ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಕತೆಗಳ ಸಂಕಲನ ಹಾಟಿನ್‌ ಪ್ರಕಟನಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ ಪರವಾ! 
ಸೃಕಟಿವಾಯ್ತು. ಈಗರ್ಗಂಂ ನೇ ಇಸ್ವಿ. ಮರುವರುಷ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥಾ 
ಸಂಕಲನ ಬೆಳೆಕು ಕಂಡಿತು. ೧೯೦೨ ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಸಂಗ್ರಹ. 
ಈ ಮುಂದಿನ ವರುಷ ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮುಖಪುಟದ ಲಿ ಜಾಕ್‌ ಲಂಡನ್ನನ 
ಹೆಸರು ವಿರಾಜಮಾನನಾಯ್ತು. ಮೊದಲನೆಯದು ಚಿಕ ೈವರಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಿದ್ದು; 
ಬೇರೊಂದು ಕಾಡೆಂಬರಿ. "A Daughter Of The Snows ES 
ಅದರ ತಲೆಬಕೆಹೆ. ಇನ್ರಗಳಲ್ಲಾವುದೂ ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಯಶ ತರಲಿಲ್ಲ 
ಲೇಖಕನಿಗೆ. ಐನರುಪ ರ್ರಕಟಿನಾಕಾರರ ಸೆಕ್ಸ ಕೃತಿಗಳು ದ್ದು ಅವ್ರ ಗುಮೆ 
ಮುರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಕಟವಾದದ್ದು ಹ ತಿಳಿದಾಗ, ಅಸಯಶಸ್ಸಿಗೆ 
ಬೇರೆ ಅವಶ್ಯಕ ಪತ್ತೆ ಅ ಅನಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವನ್ಟೆ | ] 

೧೯೦೩ ರಲ್ಲಿ ಜಾಕ್‌ನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ನೆರವೇರಿತೆನ್ನ ಬಹುದು. ಆಗ 
‘Call Of The Wild’ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಹಿಂದಿನ ಅನನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಮನವಾರೆ ಹೊಗಳದ ಚ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಈಗ ಅಂಜನ ಹಚಿ ಕ ದಂತಾಯಿನು. 
ಶೋಕಸ್ರಿಯತೆಯ ಸೆಳನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಜಾಕ್‌ ಈಗ. ಪುಸ್ತ ಹ ಹಾಹಾ 


ಎನ್ನುವದರಲ್ಲಿ ನ ಮಾರತೊಡಗಿದವು. ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ಕಟಾಕ್ಷ ಇನನ ಮೇಲ 
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ಕಾಡಿನ ಕರೆ- ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ನ 


ಬಿದ್ದಿತು. ಜಾಕ್‌ ಭಾಷಣ ಮಾಡುವಾಗ ಅಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ದ ತಿಯನ 
ಪ್ರೊಫೆಸರ ಚಾರ್ಜಸ್‌ ಗೇಲೆ ಮೊದಲಾದವರು ಆ ನನ ನಿಜಾ: 
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(ಕಸಿದ 
ರಿಣಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿದರು. ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದ ನೈಜ ಕಲ್ಪನೆ 
ಂದುಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲನೆಂದು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯುತನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ. ಕೇವಲ ಹಿಂದಿನ 
ಕತಿ ಓದಿಸಿದರೆ ಬಂದ ಭಾಗ್ಯವೇನು? ಇಂದಿನ ವಾತಾನರಣವನ್ನಾದರೂ 
ಕಡೆಗಣಿಸಕೂಡದೆಂದು ವಾದಿಸಿದ. “ಆಯಿತು. ನಿನ್ನ" Call Of The Wild’ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದಿಸುವೆವೆಂದು?' ಪ್ರೊಫೆಸರರು ನುಡಿದರು! ನಗೆಯ ಕೋಲಾ 
ಅವೆದ್ದಿ ತು. ಜಾಕ್‌ನೂ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕ ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ! 

‘Call Of The Wild’ ಕಾದಂಬರಿ 'ಕೋಕಸ್ರಿ ಯತೆಗೆ ಸಾ 1 
ಮೊದಲ್ಕು ಜಾಕ್‌ ಲೇಖನ ಕಲೆಯನ್ನು ವ್ಯವಸಾ ಸಾಯವೆಂದು ಮಾರ್ಪ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. ೧೯೦೦ರ ಮಾರ್ಚ ಒಂದನೆಯ ದಿನಾಂಕ ಕ್ಲಾಡಸ್ಲೆ ಔಷ: 
ಹೀಗೆ ಓಲೆ ಬರೆದ... 

| ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬರೆಯುವೆ. ಕೀರ್ತಿ ಬಂದರೆ ಇನ್ನೂ ಹಣ ದೊರೆ 
ಯುನದು. ಹೆಚ್ಚು ಹೆಣದಿಂದೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖ. ಬರೆಯಲು 
ಕುಳಿತಾಗ ನಿರಾಸೆಯೇ ನನ್ನನ್ನಾನರಿಸುವದು. We ಹೋಗಬಾರದೆ 
ನಿಸರ್ಗದೆಡೆಯಲ್ಲಿ?- ಎಂಬ ನಿಚಾರ ಬರುವದು. ಈ ಹೆಣದ ಬೆನ್ನು' 
ಹತ್ತಿದ್ದು ನನಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ' ಆದರೆ ದುಂದು 
ಗಾರಿಕೆಗೆ ತುತ್ತಾಗಬಾರದೆಂದು ಈಶನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೊರೆ. 

ಈ ನೇಳೆಗಿಂದರೆ ಅವನ ಲಗ ವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ನುಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದ್ವಳು. ತನ್ನ 
ತಾಯಿ: ಹಾಗೂ ಸಹೋದರನ ಮಗನಿಗಾಗಿ yp ದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ "ಯಲ ತೊಡ 
ಗಿದನು. ಬಂಧು-ಬಳಗದನರಿಗೆ ಅನನ ಮನೆಗೆ ಮುಕ್ತ ದ್ವಾ ವಿತ್ತು. ಜಾಕ್‌ 
ಬರವಣಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಗೇ ನಡೆದಿತ್ತು. ಪ್ರತಿ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಕ ಸಟ ವರ: ಆಗಿತ್ತು. 
ಲೇಖನ ವನಸಾಯಣಿಜೆಗೆ ಮನ್ಸ! ಮ ಇತಿ ತ್ರೀಜಿಗೆ ಎಂದದ್ದು, 
ಬಹುಶಃ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಠೇಖನವೊಂದೇ ಕೆಲಸವಾದರೆ 
ಬೇಜಾರ ಉಂಟಾಗುವದು ಸಹಜ. €ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಎಡೆನ್‌' ಎಂಬ ಅವನ 
ಹೊತ್ತಗೆಯಲ್ಲಿಯ ನಾಯಕ--ಗ್ರಂಥಕರ್ತಕೆಂದು ಪ್ಯಾತಿನೆತ್ತೊಡನೆಯೇ-- 
ಆತ್ಮಹೆತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು. 
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೧೮ ಲಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 
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ತೆ ತೆಯನ್ನು ಎಡೆಗನಜೆಕೊಂಡ ನಮ್ಮ ಲೇಖಕನ ಗತಿ ಏನಾ 
ಸ. ದ ಮೊದಲ ವಿನಾಹೆ ಅಫಿರೀಕ್ರಿತನಾದುಡನ್ಸೆ ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ 
ಸಹೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯ ವ್ಯವಹಾರ ಅವನಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರ ನಿಸುವದೆಂದರೆ ಇ ಜೀವದ ಸುತ್ತು ಬಂದಂತೆನಿಸು 
ಹ ಸ್ರ. ಹ ಜೀನನ ಬಹುಕಾಲ ಸಾಗಿಸುವದು ಅವನಿಗೆ ದ ದುಸ್ತರವೆಂದೇ 
ಅನಿಸಿರಬೇಕು. 

೧೯೦೨ರ ಜುಲೈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅಸೊಸಿಯೆಟಿಡ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನನರು ಅವನಿಗೆ 
ಬೋರ ಯುದ್ಧದ ನಿಶೇಷ ಸುದ್ದಿಗಾರನೆಂದು ದಕ್ಷಿಣ ಅಫ್ರಿಕೆಗೆ ಹೋಗೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ನ್ಯೂಯಾರ್ಕಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗಲೇ ಒಪ್ಪಂದದ ಮಾತು 
ಕತೆ ತಿಳಿದುಬಂದವು. ಆ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಮ್ಯಾಕ್ಮಿಲನ” 
ಕಂಸನಿಯವರಿಗೆ, ಲಂಡನ್ನಿನ ಹೊಲಸುಕೇರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಗ್ರಂಥ ಬರೆಯುವೆ 
ನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟನು: ‘The Children Of The Abyss’ ಎಂಬುದೇ... 
ಏಳು ನಾರ ಲಂಡನ್ನದಲ್ಲಿದ್ದು ನೋಡಿ ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕ. ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ದೊಡಸೆಯೇ CN ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಮುಂದಿನ ವಸಂತ 
ಖುತುನಿಗಾಗಳೆ ರಶಿಯಾ ಜಪಾನ ಯುದ್ಧದ ಸುದ್ದಿ ಗಾರನಾಗಿ ಹೋದವ 
ಮತ್ತೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು. ಸಮಾಜನಾದಿಯಾಗಿ ನಗರಸಭೆಗೆ ಸೇನೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದೆ. 
ಗ್ಗೆ ನ್‌ ಲೆನ್ಸಿನ ಹತ್ತರ ನೂರಾ ಇಸ್ಪ ತ್ತುರೊಂಬತ್ತು ಎಕರೆಯ ಭೂಮಿಯನು 
ಕೊಂಡ. ಪ್ರನಾಸಿಯಾಗಿ ಉನನ್ಯಾ ಸಗಳನ್ನಿ ತ್ತ ತ್ನ. ಮೊದಲಿಗಿಂತ ೆಃ 
ವಿಜ್ರಂಭಣೆಯಿಂದ ೧೯೦೫ ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ re ಮರುವ 
ಸ ಇಂಡೀಜಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಫಾರ್ನಿನ ಸುಧಾರಣೆಗಾಗಿ ಸ್ತತ. 
ಹಾಗೂ ನೆಚ್ಚದ ಯೋಜನೆ ಕೈಕೊಂಡ. ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ದೋಣಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜಗತ್‌ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಯೋಜನೆ 
ಕೈಕೊಂಡ. 'ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬರೆಯುವದು ನಡೆದೇ ಇದ್ದಿತ್‌ ಬಂದ 
ಹಣದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾಗುಮಾಡುವ, ದೋಣಿಕಟ್ಟುವ ನಿಚಾರನಿಟ್ಟು 
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ಸ್ನಾರ್ಕ'ದಲ್ಲಿಯ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಜಾಕ್‌ ಬಿಟ್ಟುಕೂಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. “ಮುದ್ರ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿಯೆ ad ಬೇನೆ ಲಂಡನ್ನಿನಲ್ಲಿ 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ಪ್ರಸ್ತಾ ಸ್ನಾವನೆ ೧೯ 


ಹೆಬ್ಬಿ ದುದು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಜಗತ್‌ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆ ಸಾ ನಿಸದಿದ್ದರೂ ಆರು 
Ro ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರವಾಸವಾಯಿತು. ವ ಸಾಹೆಸಮುಯ ಹಾಗೂ ರಸ 
ನತ್ತಾದ ಸ್ಪವೇಶಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿತು. ಆದರೂ ಈ ಎಲ್ಲವೇಳೆ 
ಜಾಕ್‌ ಬರೆಯುವದನ್ನೇನೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. "The Log Of The Snark 
‘The Cruise Of Snark’ ಎಂಬುವೇ ಆಗ ಹೊರಹೊನ್ಮಿದ ಸಲಾ- 


ಕೃತಿಗಳು. 
ಜಾಕ್‌ನ pe ಕೊನೆಯ ಆರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮಾದರಿಯ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ನಡೆದ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳ ನಾಹನ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 


ಪ್ಯಾಸಿಫಿಕ್‌ ದಂಡೆಯ ಸಾಸ್‌ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಸಿದರು. ಹಾರ್ನ್‌, ಮೆಕ್ಸಿಕೊ 
ಹನಾಯಿ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬಂದನು. ತನ್ನ ಸುನ್ಯ ವಸ್ಕಿ ತವಾದ 
ಫಾರ್ಮಿನಲ್ಲಿ- ದ್ರಾಕ್ಷೆಯ ಬಳ್ಳಿ, ನೀಲಗಿರಿ ಗಿಡೃ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಳೆ 
ದನು. ೧೯೧೬ರ ಕೊನ್ಚೆ ೦ಬಕ ೨ನೇ ದಿನಾಂಕ ಜಾಕ್‌ ಮರಣ ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಯುಕೇಮಿಯಾದಿಂದ ಮರಣವಾಯ್ತೆಂದೆರೂ, ಚರಿತ್ರೆಕಾರಳಾದ 
ಹೆಂಡತಿಯೇ ಬಕೆದಂತೆ ದಣಿನು, ಬೇಜಾರಗಳ ಮೂಲಕ ಮರಣ ಉಂಟಾಯಿ 
ತಂತೆ! ಆಗ ಅನನ ವಯಸ್ಸು ನಲವತ್ತು. ಅನನ ಖ್ಯಾತಿ 'ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ನೆನಿಸಿತ್ತು. ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಅಖಂಡ ರೋಕಸ್ರಿಯತೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಕ್ಯಂಡ್ರು್ಯ ಹಾಗೂ ಕ್ಯೂಸ್ರಿ ನ್‌ರ ಪ್ರೇಕಣೆಗನುಗುಣನಾಗಿ ಜಾಕ್‌ನ ಸಮಗ್ರ 
ತಿಗಳ ಎರಡು ಅವ ವೃತ್ತಿ ಹೊರಟವು, ಫ್ರಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಅಭ ಸೆ 
ವಶೇ ವಿರಳ. Mees ಮುಖ್ಯ * ಭಾಷೆ ಸೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವನ ಕೃತಿಗಳು. 
ನುವಾದಿತವಾದವು. ತನ್ನ ದೇಶದ ಹೊರಗೆಲ್ಲ ಅಮೇರಿಕೆಯ ಪ ಸ ್ರ ತಿಭಾವಂತ 
ಲೇಖಕನೆಂದು ಹೆಸರು ನಡೆದನು. 

ಈ ರಂಗುರಂಗಾದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ನಿಜಾರ ಪ್ರಣಾಳಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಲು ಜಾಕ್‌ನಿಗೆ ಅನುವು ದೊರೆಯಿತು: "The 213೩0 
Drift ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅನನು ಹರ್ಬರ್ಟಿ ಸ್ಪೆನ್ಸರನನ್ನು ಉದಾಹೆರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ಕ್ರಾಂತಿ, ಮತ್ತು ಅದರ ಮೇಳ ಜಾಕ್‌ 
ಲಂಡನ್ನನ ಹೃದಯನನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡು ವಿಶ್ವದ ನಿರಾಟ್‌ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿ 
ದುವು. ಉತ್ಪ್ರಾಂತಿ, ಪ್ರಳಯ ಇವು ಜೀವನದ ಗತಿಗಳು ಎಂಬ ಅರಿವು 
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ಆಯಿತು. ನಿಜ್ಞಾ ನೆದಿಂದೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗತಕ್ಕ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲ ಇವು 
ಲಂಡನ್ನನ ನಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಣನೆಂದಕ್ಕೆ, ಕುತೂಹಲ ಬುದ್ದಿ- 
ಉತ್ಸಾ ಹೆಸೂರಿತ ಕುತೂಹಲ ಬುದ್ಧಿ ! 'ಅನನಲ್ಲ ತಾಳ್ಮೆ ಕಡಿಮೆ. ಅ ್ಯಾಸಿಗ 
ಅದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ಅಂತೇ ಅವರ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತೆಗಳು ಜು ಕಂಬದ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತವು. ತಾತ್ತಿ ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾ ಚ್ಟ ಅವನು ನಿಲಾಸಿಯೆ! 


le ತಾತ್ತಿಕೆನೆಂದು ಜಾಕ್‌ನಿಗೆ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಮನ್ನಣೆ. ಕೊರೆತಿಲ್ಲ ಅನನ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಕತೆಗಳು, ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಉತ್ಪಾ ಂತಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಪಡೆದುವಲ್ಲ, ಪ್ರ್ಯಡ್‌, ನಿಟ್ಟೆ ಇವರ 
ಸಿದ್ಧಾ ತಗಳ ಮೇಲೆ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ, ಮಾರ್ಕ್ಸನ ಸಮಾಜನಾದನನ್ನು 
ಅವ್ರ "ವಂಬಿಸುವಂತಹವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದ್ಕು ತತೆಯನ್ನು  ರೋಮಾಂಚಕತೆಯನ್ನು 
ಮನವಾಕೆ ನೆಚಿ ಸಿದವನು ವಿಜ್ಞಾ ೧ ನಿಯೂ ಆಗಲಿ, ತಾತ್ರಿಕನೂ ಆಗಲಿ, ಎಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ವನ ಎಬಡ ಚ ಅವನೇ ಆದುನು. ಅನನ ಕಲಾ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನೆ ಲ ಅದ್ಭು ತತೆಯ ಕೃ ಕಿಗಳೆಂದೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು. 
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ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಅದ್ಭುತ ವಾಸ್ತವ ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಪದಗಳ 
ಪ್ರಯೋಗದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಲಭೆ ಎದ್ದಿ ಿರುವುದುಂಟು. ತಮ್ಮ ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತ 
ನ ಸರಣಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಕ್ಕ ಂದು ಎಷ್ಟೊ ಲೇಖಕರು ಈಶ 
ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಾ ಗಿಸ ಕ್ರಡೋಗಿಸಿ ER A ಉಂಟುಮಾದು 
ತರೆ. ಲಂಡನ್‌ಗೆ ನಾಸ್ತವನಾದಿಯೆನ್ನುವರು. ವಾಸ್ತವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಹಾಗೂ 
ಬಹುಜನರಿಗೆ ಬೇಕಾಗದ ನಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಕುರಿತು ಅನನು ಬರೆಯಲೆಳೆಸಿದ 
ನೆಂದು ಹೀಗೆ ಕರೆದಿರಬಹುದು. ಸ್ವತಃ ಜಾಕ್‌ನೇ ತಾನು ವಾಸ್ತವವಾದಿ 
ಯೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡದ್ದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವದ ರೀತಿ 
ಗಳನ್ನೇ ಬಿಂಬಿಸಿದೆ " Martin Eden’ ಎಂಬ ಕಲಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಬರೆದುದಿಂತು: « ಅವರ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಕಲ್ಪಕತೆಯ ಕಾಂತಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇದೆ 
ಎಂದು ಎಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾದರೂ ವಾಸ್ತವತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಅವನ ಪ್ರೇಮ 
ಎಷ್ಟೂ ಕಡಿನೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. > ಅಂತೇ ನಿಶಾಲ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅರಿನಿಗೆ 
ಸ, ಅಸಂಖ್ಯಾತ ವಸ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅನನು ಬರೆಯದೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
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ಕಟ್ಟುಕತೆಯಲ್ಲಿಯ ವಾಸ್ತವತೆಯ ತಳಹದಿ ಎಂದರೆ ತೀರ ಕೊರೆದು ಕೊಕೆದು 
ಹೇಳುವದಾಗಿರಣೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀನನದಿಂದ ನಿನು ತಿಳಿಯಬೇಕು, 
ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಬಕೆದರೆ ಸಾಕು, ಜಾಕ್‌. ಲಂಡನ್‌ನಿಗೆ ವಿದಿತ 
ನಾದ ಚಿಕ್ಕಪುಟ್ಟ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ. ಸಂಗತಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದುಗರಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮೊದಲೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಅವನ ಜೀವನದ ವಿಶೇಷ 
ಭಾಗವೆಲ್ಲ ಜಲಸರ್ಯಟಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದುಹೋಗಿತ್ತು. ಸಮುದ್ರದ ವಿಚಿತ್ರ 
ಜೀವನ ಅಲ್ಲುಂಭಾದ ಚಿತ್ರಮಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಸಹವಾಸ ಸಾಹಸೀ ವೃತ್ತಿ. 
ಸಂಶೋಧಕ ಮನಸ್ಸು-ಇನೆಲ್ಲ ಅಸಾಧಾರಣನೆನ್ನಲೇಬೇಕು. ಅನನ ಇರು 
ನಿಕೆಯ ರೀತಿ ಜೀವನದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಬೆದಕಿ ಕೋಡಿ 
ದ್ಹುದಕ್ಕೆ ಬರವಣಿಗೆ ಸಹ ನಿಕಿಷ್ಟ ರೀತಿಯದಾಗದೆ ನಿಧಿ ಇಲ್ಲ, ಅಸಾಮಾ್ಯತೆ 
ಅಸಹಜತೆ ಅಲ್ಲಿ ಹಣಿಕಿಕ್ಕಲೇಬೇಕು. ಅಸಾಮಾನ್ಯತೆಯೇ ಕೋಮಾಂಚ 
ಕತೆಯ ಜೀವಾಳವಲ್ಲವೆ? ಜಾಕ್‌ ಲಂಡೆನ್ನನನ್ನು ನಾಸ್ತನನಾದಿಯೆಂದು 
ಕರೆಯಲು ಬೇರೆ ಹಲವು ಆಧಾರಗಳಿನೆ. ವಾಸ್ತವತೆ, ಸ್ಟಾಭಾವಿಕತೆ ಈ 
ಎರಡೂ ವಿಚಾರ ಪ್ರಣಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಡೇಹೆಗಳು ನುಗ್ಗಿವೆ; ಅಲ್ಲದೆ 
ಲೋಕಸಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನೂ ಗಳಿಸಿವೆ. ಸ್ವಾಭಾನಿಕ ಕಟ್ಟಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ 
ಮಹಾನುಭಾನರು ಮಾನವತೆಯ ಮೂಲಭೂತ ಸ್ಥಿತಿಯ ನಿಸಯನಾಗಿ ಬರೆ 
ಯುವದಮಂಟು, ಮಾನವನ ಸಂಸ್ಥಾರವಂತಿಕೆಯ ಗತಿ ಬೇಕೆಯೇ ಇರುವ 
ದಲ್ಲನೆ? ಜಾಕ್‌ ಲಂಡನ್ನನು ನವಮನ್ತ್ವಂತರದ ಹೊಸೆತಿಲದ ಬಳಿ ಕುಳಿತು 
ಬರೆಯಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದಾಗ್ನ ಈ ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಯ ಪುರಸ್ಪರ್ತರೆಂಜಿನಿಸಿ 
ಕೊಂಡೆ ಎಷ್ಟೋ ಯುನಜನ ಅಮೇರಿಕನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಸಂಗಡನೇ 
ಸ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸ್ಟಿಫನ್‌ ಸ್ರೇನ್ರ ಫ್ರ್ಯಾಂಕ್‌ ನಾರಿಸ್‌ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುಳುಗಳು. ಈ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಡನ್ನನಿಗೆ ಉಚಿತ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆ 
ಯಿತು. ವಿಚಿತ್ರ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುಗಳ ನೇಲಿಂಡ ಆ ಆ ಕಟ್ಟುಕತೆ 
ಗಳು ರೋಮಾಂಚಕವೊ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವೊ ' ಆಗುನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಕ್ರೇನನ "M೩88 ಎಂಬದು ಸ್ವಾಭಾನಿಕತೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಾಸ್ತನ 
ಕಲಾಕೃತಿ. ಲಂಡನ್‌ನ "The Sea Wolf’ ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾನಿ 
' ಕತೆಯ ಅಂಶದ ಅದ್ಭುತರಮ್ಯ ಹೊತ್ತಗೆ. 
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ಈ ಭೇದ ಪ್ರಜೇದಗಳಿಗೇನೂ ಅಸ್ಟು ಬೆಲೆ ಇಲ್ಲ. ಜಾಕ್‌ನ ಬಗೆ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲೇಬೇಕೆಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಅವನೊಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆ 
ಕತೆಗಾರ. ಅವನು ಹುಟ್ಟಾ ಕುಶಲ ಕತೆಗಾರ, 5 ು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ 
ಕತೆ ಹೇಳುವ ಕಲೆ ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ, ಸಮರ್ಪಕ, ಕಾವ್ಯಮಯ ಬಣ್ಣ ಕೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ನಾಟಕೀಯತೆ ತಕೆಕೋರರಿದ್ದಕೆ ಉಳಿದೆ ಯಾವ ಜಾರೂಗಾರಕೆ ಚಿರಕಾಲ 
ಉಳಿದೀತು? 

ಅವನ ಕೃತಿಗಳು ಅನುಸಮ ಎಂದೆರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರರು. 
ಜಾಕ್‌ ಜಬ ಲ್ಲ ಅನನಿಗೆ ಸಾಲದ ಹೊರೆ ಇತ್ತೆಂದು ಅವನ ಓಲೆ 
ಗಳೇ ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ನಿಜಕ್ಕೂ “The Little Lady Of The 


Big House’, ‘The Mutiny Of The Elsinore’, ‘The Valley 
Of The Moon ೨—ಇನೆಲ್ಲ ಕ್ಭೃ ತ್ರ ಮತೆಗೆ ಮಾದರಿಗಳು. ಆದರೆ ಲಂಡನ್ನನ ನ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ NS ಕೆಲವು ಭಾಗ ನಿಜಕ್ಕೂ ಚಿರಂತನವಾದ 
ಜೆ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಂತಹನ್ರು. ಸ 
ಕಥನ ಕಲೆ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡ ಹಲವಾರು ಕಟ್ಟು ಕತೆಗಾರರು ತಮಗೆ ಬಂದ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಿ ನಿಸುವರು. ಅಹಮಹಮಿಕೆ ಇದ್ದ 
ಲಂಡೆನ್ನನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಚರಿತೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. 
"ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಎಡನ್‌' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕನೇ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವ. 
“The Road’ ಎಂಬದು ಅವನ ಸಂಚಾರಿ ಜೀವನ ಬಣ್ಣ ಸುನಮ. "John 
Barley corn’ ಎಂಬದು ಸುರಾಜೇನಿಯ ಲೀಲೆ ನಿವರಿಸುವದು. ಭೂಪ್ರದ- 
ಕಿಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದಾಗಿನ ನಿನರಗಳ ಫತೆ "The Cruise 
Of The Snark’ ಎಂಬಲ್ಲಿದೆ. "The Valley Of ‘The Moon’ ತನ್ನ 
ಒಕ್ಸ ಲುತನ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗದೆ ವೃತ್ತಾಂತ. ಲಂಡನ್‌ ನಗರದ ಹೊಲಸುಕೇರಿಯ 
ಬೀಳತ್ನ PEA People of the Abyss’ ದಲ್ಲಿನ. ಅವನ 
ಜೀವನದ ನಿವಿಧ ಮುಖಗಳ ಅನುಭವಗಳು ಇನ್ನಿತರ ಶತ್ರೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದಿನ್ನೆ | 
ಜಾಕ್‌ನ ಅಹೆಂಭಾನದ ಬಗೆಗೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದು 
ಅನುಚಿತನಾಗಲಾರದು. 'ಅನನ ಜೀನದ ಗೆಳೆಯರು ಅವನ ಈ ದೋಷವನ್ನು 
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ಅಸ್ಟು ಗಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇಕೆ ಅನೇಕರಿಗೆ ಇದು ಸರಿಯೇ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅನನ ಮೋಕೆ ತನ್ಫಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಅಂತೇ ಶತ್ರುಗಳೂ ಆದಕು. ಅವನ 
ಜಪಾನಿ ಅಂಗರಕ್ಷ ಕನು ಅವನಿಗೆ ತಿರಸ್ಟಾರ, ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದು. ಒನ್ಮೆ 
ಯಂತೂ ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದಾಗ ದೇವರು ಸ್ವಲ್ಪು ಸರಾಯಿ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸುಷರೊ ? ಎಂದು ಕೇಳಿ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡ. pe ಚರಿತ್ರಗಾರ್ಕಿ 
ಯಾದ ನಿಧನೆಯೇ ಹೇಳುನಂತೆ, ಜಾಕ್‌ನದು ರಾಜಕುಪರರೆ : ಅಹಂಭಾನ! 

ಆತ್ಮಚರಿತೆ ನಿವೇದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಭರದಲ್ಲಿ ಜಾಕ್‌ ತಾನೇ ಕಥಾನಾಯಕ 
ನಾದನಸೆ 1 ಅದರಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಕ್‌ನ ನಡೆನಳಿಕೆ ನಮಗೆ 
ಡಾ ಬನ ಆದರೆ ಗ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅವನೇಕೆ ನಿರ್ಮಿಸಬಾರ 
ದಿತ್ತು? "ಡೇವ್ದಿಡ್‌ ಕಾಸರ ಸೀಲ್ಡಿ'ನಲ್ಲಿ ಡಿಕೆನ್ಸ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಆದರೆ ಬಕ್‌ನ ಹೊರತಾಗಿ ಲಂಡನ್‌, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯಾನ ಮಾರ್ಮಿಕ ಪಾತ್ರ 
ವನ್ನೇ ದೆಯಪಾಲಿಸಲಿಲ್ಲ! ಮಾರ್ಕ್‌ ಈಡನ್ನನೂ ಅಹೆಂಭಾನಿ ವೂಳ್ಳ 
ಲಾರೆನ್ಸ್‌ ರಾಕ್ಷಸಿ; ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಾಸ್ತವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವನಿಲ್ಲ. ಅಲೌಕಿಕ ಪಾತ್ರ 
ಗಳು ನಾಸ್ತನನಾಗಲಾರವು. ಸ್ರೀ ಪಾತ್ರ ನಿರ್ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಲೇಖಕ 
ಅಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿ ಯಲ್ಲ. | 
ನ್ನ ಹಾಗೂ ವಾತಾನರಣ ನಿರ್ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಕಾರ 
ಯಶಸ್ವಿ; ಒಂದೊಂದು ಸಲವಂತೂ ಓದುಗನನ್ನು ಮುಗ್ಗ ಸೆನ್ನಾ! ಗಿಸುವ ಅನನ 
ಡರ ಹಲವು ಸಲ ಅತ್ಯಂತ eS EE 
‘To Build A Fire’ ಎಂಬ 6 ಅಮೇರಿಕನ್‌ ಕತೆ ಇದಕ್ಕೆ ಜೀವಂತ ರಿದರ್ಶನ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಪಾತ್ರ ಗಳೆಂದರೆ ಮೂರೇ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ, ಅನನ 
ನಾಯ್ಕಿ ಧ್ರುವ ಸ್ರದೇಶ,  ಹನಾಮಾಕ್ಕ ನಿಸರ್ಗ He ಲಹರಿ--ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನು ಲಂಡನ್‌ ಅತಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವ, ಇದರಿಂದಲೇ 
ಓದುಗ ದಂಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ! 

ಲಂಡನ್ನನ ಕತೆಗಳ ವಸ್ತುನಿನ ಬಗೆಗೆ ಈ-ಮೊದಲೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಹೇಳಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ತಾಕ್ಟಿಕತೆಯ ನೋಹ ಚ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ವಸ್ತುಗ ಳನ್ನೊದ 
ವಿಸಿಕ ಕೊಟ್ಟಿ ತು. ಪುನಃಪುನಃ ಅವನ್ನೇ ವ ಸ್ತುಗಳನಾ ತನ್ನ 
ಕ ಅವನ ಬಹುನುಖ ಅನುಭವ ps ಷ್ಟು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 


ಮಹಿ ಮಯಿ 


ಜಾಕ್‌ ಲಂಡನ್‌ ಈತನ ಜೀವನ ಉದ್ದೇಗಕಾರಕ 
ಅನುಭವಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದೆ. ತನ್ನ 
ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಅವನು ಸ್ಯಾನ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಟ್ರೋ 
ಉಪಸಾಗರದಿಂದ ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪುಗಳನ್ನು ರಾಶಿರಾಶಿ 
ಯಾಗಿ ತಂದನು. ಅಲಾಸ್ನಾದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರ ದೊ 
ವುದೆಂಬ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದುಬಂದಾಗ ಆ ನೋಹಕ್ತೂ 
ಅವನು ಒಳಗಾಗದಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಧ್ರುವ ಪ್ರದೇಶದ 
ಹಿಮದಲ್ಲಿಯ ಅತಿ ಕಠಿಣ ಜೀವನದ ಅನುಭವವೂ 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ತನ್ನ ಈ ಸಾಹಸೀ ಕೃತಿಗಳ 
ನ್ನಾಥರಿಸಿಯೇ ಚಿಕ್ಕ ಕತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಇನನು 
ತೀರ ಪರಿಚಿತ ಹಾಗೂ ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಕತೆಗಾರ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಇವನ 
ಹೆಸರು. ಸಾಹಿತ್ಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವತಾರೆಯಾಗಿದೆ. 
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೧. ಆದಿಯುಗದಲ್ಲಿ 


ಬಕ್‌ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ ಓದುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆ ರೂಢಿಯಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳ ಅರಿವು ಅದಕ್ಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬರಿ 
ತನಗಷ್ಟೆ ಏಕೆ? ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಈಜುವ, ಬಲವಾದ ಸ್ನಾಯುಗಳ, ಉದ್ದೋ 
ಉದ್ದ ಬೆಚ್ಚಗಿನ ನಾ ಸತ ಸೌಂಡಿನಿಂದಾಗಿ ಸ್ಯಾನ್‌ಡಿಗೋದ ' 
ವರೆಗಿನಎಲ್ಲ ನಾಯಿಗಳ ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಲ್ಪನೆ ಸ್ಫುಟಿನಾಗುವಂತಿತ್ತು. 
ನಕ ಬೆಳಕಿಗೆ ಎರವಾದ ಆರ್‌ ಟ್‌ ನ ಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ೫ 

ಬ ಜನರಿಗೆ ಪೀತ ಆ ॥ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಉಗಿ 
ಡ್ನ, ಪರದೇಶದ ಸಾರಿಗೆಯ ಕಂಪನಿಗಳು ಮತ್ತು ಜಟ ಜನರು 
ದನ್ನು ಸಡೆಯುವ ಜು ಉತ್ತರ ಸ್ರಜೇಶದೆಡೆ ಅವ್ಯಾ 
ತವಾಗಿ ಮುನ್ನು ಗ್ಲುವದು ನಡೆದಿತ್ತು. ಈ ಜನರಿಗೆ ನಾಯಿಗಳ ಅವಶ್ಯ 
ಕತೆ ಅತಿ ಯಾಗಿತ್ತು. ಹುರಿಕಟ್ಟಿನ ಸ್ತಾಯುಬಲದಿಂದ, ಕಾರ್ಯಕ್ಷಮತೆಗೆ 
ಸರಾದ , ತುಪ್ಪಳದ ಆವರಣದ ಮೂಲಕ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದೆ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಲೀಸಾಗಿ ಬದುಕಬಲ್ಲ--ನಾಯಿಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜೇಕಾಗಿದ್ದವು. 
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ರ್ಯ ಚುಂಬಿತ ಸಾಂತಾ ಕ್ಲೇರಾ ಕೊಳ್ಳದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಕಾ ಬಕ್‌. ವಾಸಿ ಸು. ಆ ಮನೆ ನಾ ಯಾಧೀಶ ಮಿಲ್ಲರರ 
ಅವಾಸವೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿತ್ತು. ಅದು ರಾಜಬೀದಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪು ಒಳಬದಿಗೆ 
ಇದ್ದು, ಅರ್ಥನುರ್ಧ ಗಿಡೆಗಳೆಲ್ಲಿ ನ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದಂತಾಗಿತ್ತು. ಗಿಡಗಳೊಳ 
ಗಿಂದ್ಕ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಅದರ ಪ್ರಶಾಂತ ಸಡಸಾಲೆ ಗೋಚರಿಸುತಿತ್ತು. 
ಆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ನಸೆಲಗಭಿ ನೆಯ ಅನೇಕ ಸೀಳುದಾರಿಗಳು. ಅಂಕು 
ಡೊಂಕಾದ ಆ ದಾರಿಗಳ ಎಡಬಕ್ಕೆ ಗಗನಚುಂಬಿ ಸಾಪ್ಲರ್‌ ಗಿಡಗಳನ್ನು 
ಟೊಂಗೆಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಳಕು ಹಾಕಿ ಕೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದ ಫು. 
ಬೀದಿಯ ಆಚೆಗೆ ಹರವು ಹೆಚ್ಚು. ಹೆತ್ತು ಹತ್ತರಂತೆ ಚಾಕರರುಳ್ಳ ಅನೇಕ 


ಅಶ್ತಶಾಲೆಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದವು. ದ್ರಾಕ್ಷೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಗುಡಿಸಲು 


ತಿಂ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ 


ಗಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಸೇನಕರಿಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ದೆಂತಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ದ್ರಾಕ್ಷೆಯ ಮಂಟಿಸಗಳ್ಳು ಹಚ್ಚ ಹಸಿರು ಕಂತು ನಿಸ್ತಾರವಾದ ಹುಲ್ಲು 
ಗಾನಲ್ಕು ಎಲೆವಳ್ಳಿ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಟ ಬೆರಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಚೌಕುಗಳು. ಬಿಸಿ 
ನೀರ ಸೆಲೆಯ ಬಾನಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಸಂಸ್ರ. ಬಳಿಯಲ್ಲಿ. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ 
ಮಿಲ್ಲರರ ಮಕ್ಕಳ ಮುಂಜಾನಿಕೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ನೆಂಟಿ ಕೆರೆ. ಅದರಿಂದ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲೂ ಕೂಡ ತರಕ ಜು: 

ಈ ರಾಜ್ಯದ ಆಧಿಪತ್ಯ ಬಕ್‌ನದು. ಅದು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ; 
ಜೀನನದ ನಾಲ್ಕು ವರುಷ ಗತಿಸಿದುದೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿ ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ 
ನಾಯಿಗಳೂ ಇದ್ದು ದೇನೊ ನಿಜ. ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿಶಾಲನಾಡ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಮ) ನಾಯಿಗಳಿರದೆ ಐ ಸಾಧ್ಯ ನೆ? ಆದರೆ ಅವು ಇದ್ದೂ 

ಇಲ್ಲದಂತೆ ! ಅವು ಬಂದವು, ಹೋದವು; ಅಸ್ಟೆ. RE ಪಗ್‌ ನಾಯಿ 
ಯಂತೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಹೊರಗೆ ಮುಖವನ್ನೇ ಹೋ ಟ್ಟ ನೆಲಕ್ಕೂ ಕಾಲು ಹಚ್ಚದ, 
ಕೂದಲಿಲ್ಲದ ಮೆಕ್ಸಿಕನ್‌ ನಾಯಿಯಂತೆ ಎಷ್ಟೊ ನಾಯಿಗಳು ತತುಗಾಗಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಅಥವಾ ಒಡೆಯನ ಭವ್ಯ ಕಟ್ಟಡದ ಕತ್ತ 
ಲೆಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಯೊ ವಾಸಿಸಿದ್ದವು. ಶದ್ವಿ ರುದ್ರ ತೋಳದಂತಹ ಹದಿ 
ನೆಂಟು ಇನ್ಸತ್ತು ಯೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದವು. ಒಳ ುಗತ್ತಿ ಯರ ಕಸಬರಿಗೆ 
ಬರಲುಗಳ RE ಲ ನಾಯಿಗಳೆಡೆಗೆ ಒನ್‌ ಎಂದು 
ಬೊಗಳಿ ಏನೊ ಕಿನಿಮಾತು ಹೇಳುವದು ಇವುಗಳ ಕೆಲಸ. 

ಅದರೆ ಬಕ್‌, ಮನೆಯ ನಾಯಿಯೂ ಅಲ್ಲ; ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯದೂ ಅಲ್ಲ. 
ಅಖಂಡ ಈ ಭೂಪ್ರದೇಶವೇ ಅದರದು! ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈಜುಗೊಳದಲ್ಲಿ 
ಮುಣುಗು ಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲವೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಬೇಟಿಗೆ 
ಹೊರಡುವದೂ ಅದಕ್ಕೆ ರೂಢಿ. ಹೂಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಚುಮು 
ಚುಮು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಾದ ನೋಲಿ, ಅಲ್ಫೈಸರ 
ಮೈಗಾನಲಾಗಿ ಹೋಗುವದು ಅದರ -ಪರಿಪಾಠ,. 'ಚಳಿಗಾಲದ ಇರುಳು 
ಅದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಓದುವ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಛಿಳಿಛಿಟ ಹಾರುವ ಜೆಂಕಿಯ 
ಹತ್ತರ ಒಡೆಯನ ಸಾದದೆಡೆಗೆ ಕೂಡುವ ಚಟ ಅದಕ್ಕೆ. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹುಲ್ಲು 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೩೧ 


ಗಾನಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅಶ್ವ ಶಾಲೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯ ಕಾರಂಜಿಯ 
ಹತ್ತರಾಗಲ್ಲಿ, ತೋಟಸಟ್ಟಿ, ಹಾಗೂ ನ ಅಂಚಿಗಾಗಲಿ ಹೋದಾಗ 
ಅನಾಯವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ನದೂ ಅದರ ಹೊಣೆ. ಮೆಕ್ಕಿ ನಾಯಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷ ಗೌರವ. 'ಟೂಟ್‌, ಸಾಬೆಲ್‌ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಅದು 
ಲೆಕ ಸುತ್ತಿ ರೆಲೇ ಇಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ ನಿಲ್ಲರರ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸ ದಾಡುವ, 
ಅಕೆದಾಡುನ, ಹಾರಾಡುವ ಯಾವ ಪಾಣಿಗಳ A ಅದರದು ಅಪೂರ್ವ 
ನಿರಂತರ ಪ್ರಭಾನ. 

ಅದರ ತಂಡಿ ಎಲ್ಕೊ, ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೊಣಗ-ಸೇಂಟ್‌ ಬರ್ನಾರ್ಡ 

ನಾಯಿ ನ್ಯಾಯಾಧೀಕನ ಜೀವನ ಸಂಗಾತಿ. ಅದರ ತಾಯಿ-ಶೆಪ್‌ ಸ್ವಾಚ್‌ 

ಹುರುಬರ ನಾಯಿ. ಬಕ್‌ ತಂಜಿಯ ರೀತಿಯನ್ನೈ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಅದು ಆಕಾರಮಾನದಿಂದ ತಂದೆಯಸ್ಸು ದೊಡ್ಡೆ ದರಿ. ಅದರ ತೂಕ 
ಕೇವಲ ನೂರಾ ನಲವತ್ತು ಸೌಂಡು. ಇಂಥ ಗಾತ ಶ್ರನನ್ನು ತೂಗುವದೆಂದರೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಯೇನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆ ರಿಂದತೆ ಬಕ್‌ ' ಎಲ್ಲೆ po ಸೃಶಂಸೆ 
ಹೊಂದಿ ರಾಜರೀನಿಯಲ್ಲಿ ಸಕೆಯುತ್ತಿತ್ತು, ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯ ಈ ನಾಲ್ಕು 
ವರುಷಗಳ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ನೈಭವಶಾಲಿ ಜೆ ಜೀವನ ಬಾಳಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದ ಹಲವು ಸಿರಿವಂತ ಸದ್ಗೈಹೆಸ್ಥ ರಂತೆ ಅದಕ್ಕೂ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಗರ್ವವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ಅಚ್ಚ ಯ್ರು ಮನೆಯ ಸ ಸಾಕು ಮ 
ಯಂತೆ ಕೂಳಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಬೇಟಿಗೆ 
ಹೊರಡುವದು ಹಾಗೂ ಬಂಧು-ಬಳಗದನರೊಡನೆ ಚಕ್ಕಂದದಿಂದಾಡುವದರ 
ಮೂಲಕ ಬಕ್‌ ಬಹಳ ಮ್ಫೈ ಹಿಡಿದಿತ್ತು; ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾ ಗಿತ್ತು. ಸ್ಟಾ ಯುಗಳು 
ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಟಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿಯ. ನೀರಿನಲಿ ಸಾ ಸಾ ನವೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ನಂಚಪ್ರಾಣ ! 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದು. ಈ ಬಕ್‌ ನಾಯಿಗೆ ೧೮೯೭ ರಲ್ಲಿ 
ಕೊ ನೈ ಕ ಸತ್ಯಾಗ್ರ ಹದ ಮೂಲಕ ಹಿಮಾಚ್ಛಾದಿತ ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅವನತಿ | ಹೀಗೆ: ಆದರೇನು? ಬಕ್‌ ವೃ ತ್ರಸತ್ರಿ ಫೆ 0 
ತೋಟಿಗನ ಸಹಾಯಕರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನಾದ ಮ್ಯಾನುಯಲ್ಲನ CNR ಗಳೆ 
ತನವೂ ಸಾಧಿಸಬಾರದಿತ್ತು. ಅವನಜೊಂದು ಜೊಡ್ಡ ಜೋಷನೆಂದರೆ ಚೇನಿ 


ವಿ ` ಬಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಾಲೆ 


ಲಾಟರಿಗಾಗಿ ಅನನಿಗಿರುವ ಅತ್ಯಾಸೆ. ಜೂಜಾಡತೊಡಗಿದನೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಒಂದು ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆ. ಅಂತೇ ಅವನಿಗೆ ಅನನತಿ ಕಾದು ಕುಳಿತಂತಾಗಿತ್ತು. 
ಬಿಟ್ಟೊಬಿಡದೆ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಬೇಕೆಂದಕಿ ನೀರಿನಂತೆ ಹಣ ಸುರಿಯ 
"ಕು. ಪಾಸ! ಮ್ಯಾಸುಯೆಲ್‌ ಬಡ ತೋಟಿಗರಿಗೆ ಸಹಾಯಕ ! ಬರುವ 


ಕೂಲಿ ಎಷ್ಟು? ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಕ್ಪಳುಮರಿ, ಹೆಂಡತಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ 


ಓ ಜಿ 


ಸಾಗಬೇಕು. 

ನ್ಯಾಯ್ಯಾಧೀಶನ ಕಾಳಿನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಾಧಾರಣ ಸಭೆ ಕೂಡಿತ್ತು 
ಅಂದು, ಹುಡುಗರು ತಮ್ಮ ಆಟಿದ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 
ತಳೆದಿದ್ದರು. ಆ ರಾತ್ರಿಯೆ ನ್ಯಾನುಯೆಲ್‌ ತನ್ನೆ ಕಾರಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ವಿಜಯಿ 
ಯಾದುದು. ಅವನು ಹಾಗೂ ಬಕ್‌ ತೋಟಿಡೊಳಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಹೋದದ್ದು 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವತಃ ಬಕ್‌, ತಾನು ಅಲೆದಾಡಲು ಹೋಗುನೆ 
ನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿತ್ತು. ಅನನು ಬಕ್‌ನೊಡನೆ ಕಾಲೇಜ ಉದ್ಯಾನದ, ಬಳೆಯ 
ಧ್ವಜ ನಿಲ್ದಾಣದ ಹೆತ್ತಿರದಿಂನ ಬರುವದನ್ನು ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಸಂಡಿದ್ದ. 
ಮ್ಯಾನುಯೆಲ್ಲನೊಡನೆ ಇವನ ಮಾತು ನಡೆದವು. ಹಣದ ನ್ಯನಹಾರವು 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಮಾಪ್ತವಾಯ್ತು. 

" ಮಾಲು ಹೆಸ್ತಗತವಾಗುವಪರೆಗೆ ಅದರ ಪ್ಯಾಕ್‌ ಸರಿಯಾಗಿರಲಿ ' 
ಎಂದು ಆ ಅಪರಿಚಿತ ಕರ್ಕಶ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನುಡಿದ. ಮ್ಯಾನುಯೆಲ್‌ ನಾಯಿಯ 
ಕೊರಳ ಕಾಲರ್‌ ಕೆಳಗೆ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾದ ಹಗ್ಗ ಬಿಗಿದ. 

ಹೆಚ್ಚು ಬಿಗಿದಂತೆ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟುವದೆಂದು ಮ್ಯಾನುಯೆಲ್‌ ಹೇಳಿದಾಗ 
ಅಪರಿಚಿತ ಹೌದೆಂದು ತಲೆ ಹಾಕಿದ. 

ಶಾಂತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವೈಭನಶಾಲಿ ಶೀನಿಯಲ್ಲಿ, ಬಕ್‌ ಕೊರಳಿಗೆ 
ಹಗ್ಗ ಬಿಗಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಇದು ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಡವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದಕೆ ತನ್ನ ಜನರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ನಿಶ್ವಾಸನಿಟ್ಟಿತೆಂದರೆ ನಾಕು ಅದು ಯಾನ 
ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೂ ತಲೆನಾಗಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಗ್ಗ ದ ತುದಿ ಅಪರಿಚಿತನ 
ಕೈಸೇರಿದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಟ್ಟು ತಡೆಯದಾಗಿ. ಗುರುಗುಟ್ಟ ತೊಡಗಿಶು. ತನಗೆ 
ಸರಿಬಾರದ ಕಾರ್ಯನಿದು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿತು ಅಷ್ಟೇ, ಈ ಸೂಚನೆಯೇ 
ಒಂದು ಆಜ್ಞೆ ಆದರೆ ರಾಜಠೀವಿಯಲ್ಲಿ! ಆದರೆ ಹಗ್ಗ ಕೊರಳು ಕೊರೆಯುತ್ತ 


t 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ಶಿ 


ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿ ಸತೊಡಗಿ ದೊಡನೆ ಅದರ ಸಹನೆಗೆ ಮಿತಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸಂತಾನ 


ದಿಂದ ಆ ಮನುಸ್ಯನೆಡೆಗೆ ಬಣ್ಣನೆ ಹಾರಿ ಗಂಟಿಲು ಹಿಡಿದು ಕೆಳಗೆ ಉರುಳಿಸಿ 


ಬಿಟ್ಟಿತು, ಸಿಟ್ಟಿನಲಿ ಬಕ್‌ ಕುದಿಯತೊಡಗಿರುವಾಗ ಕೊರಳ ಹೆಗ್ಗ ಇನ್ನೂ 
ಬಿಗಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ದಯೆ ಮಾಯೆ ಎಲ್ಲಿಯದು? ನಾಲಗೆ 


ಹೊರಗೆ ಜೋತಾಡಿ, ದೀಹಾಡ್ಯಂತ ಒಂಡೇ ಸವನೆ ತೇಕುತ್ತಿತ ತ್ತು. ಅದೆರ 

ಜೀನನದ ಇಷ್ಟುಕಾ ಕಾಲ ಇಂತಹ ಯಮಯಾತನೆ ಎಂದೂ € ರಲ್ಲಿ. ಸಿಟ್ಟೂ 

ಈ ಎಲೆ ದುಟಿರರಿಲ್ಲ. ಆಿದೆರೆ ಅದರ ಶ ಶಕ್ತಿ ಶುಂದಿತು. ಕಣ್ಣು ನಿಂಚ ಹತ್ತಿ 
[ae 


ದವು. ಗಾಡಿಯು ಬಂದು, ತನ್ನನ್ನು ಅದರೆ ಒಳೆಗೆ ಹಾಕಿದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ 
ಯಾನ ನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸ ಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಣೆ ತಿಳಿದುಜೆಂದರೆ ತ ತನ್ನ ನಾ ನಾಲಗೆಗೆ ನೇದನೆ 
ಯಾದುದು; ಯಾವುದೊ ವಾಹನದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಲ Li ನ 


“ಲ 
ಓ) 
ನಗೆ ಅಲೆದಾಟಿದೆ ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ 


ನಾಹೆನದೆ ಪ್ರವಾಸದ ಅನುಭ ನ ದೊಕೆತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಕ ಕಣ್ಣೆರೆಯಿತು. ಕಣ್ಣ ತೆ 
ಮು 
™ 


ಸಿಟ್ಟಿನ ಭು ವ್ಯಕ್ತವಾದರೂ ಅಪಹೃತ ಅರಸನ ಗತಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿತ್ತು | ಆ 
ಮನುಷ, ಅದರ ಗಂಟಲಿಗೆ ಕೈಹಾಕಲು ಹನಣಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಬಕ್‌ ಅತಿ 
ಚಾಣಾಕ ! ವಡಿ ಯ ಹೆಲ್ಲಿನಿಂದ ಅದೇ ಕ್ರೂರ ಕೈಗೆ ಸಡಿದತೆ ಮೂರ್ಚೆ 
ಸಾಸವಾಯ್ತು ಅವರಿಗೆ. 

(ಪ್ರ ಹ ರೋಗವಿಡೆ' ಎನ್ನುತ್ತ ಗಾಯದ ಕೈ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈರ್ವರ ಹೋರಾಟದ ಗದ್ದ ಅದೆ ಡಿಗೆ ಅನ ಲಕ್ಷ 
ಸಿಳೆದಂತಾಗಿತ್ತು. , ಸಸರ ಲ್ಲಿಯ ನನ್ನ ಒಡೆಯನ ಬಳಿಗೆ ಇಡೆನ್ನೊ ಯ 
ಡುಳ ರರಿಂದ ಇದರ ಜೆ ಕಿತ್ಸೆ ಸಡಿಯಿಸುವೆವಡಕೈ' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿದೆ. 

ನ 
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po 
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ಆ ಇರುಳು 1 ೩... ಯ್‌ ಆ ಮನುಸ್ಯ 
ಸ್ಯಾನ್‌ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಕೊ ದ ೯ಜನಿಕ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ 
ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 

ಗದು ಸಾವಿರದ ವೈವಹಾರವಾದರೇನಾಯ್ತು ? ನನಗೆ ಸಿಗುವದು 


| 


9._ಎಂದೂ ಅವನು ಗುಣುಗುಟ್ಟಿದ 
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ಕ್ಲಿ ಲಬಿತ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ 


ಗಾಯದ ಕೈಗೆ ಕರನಸ್ತ್ರ ಸುತ್ತಿದ. ಬಲಗಾಲು ನಾಯಿಯ ಕಡಿತಕ್ಕೆ 
ಚ 
ಟ್‌ ನಿಗೆ ಸಿ 
ಒಡೆಯ ಕೇಳಿದ 
" ನೂರು ? ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. 
ಚತ್ರ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಒಟ್ಟು ನೂರಾ ಐನತ್ತಿಂದೆರೆ ಏನೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಸಲೂನಿನ ಒಡೆಯ ಲೆಕ್ಟಹಾಕಿ ಉಸಿರಿದೆ. 
ನಾಯಿಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದವ, ಕೈಯ್ಯ ಅರಿನೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಗಾಯ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ನದ. (6 ಹೈಡ್ರೊ ಫೋಬಿ ನನಗೆ FA nr 
« ಕೊಲೆಗಡಕನೆಂದು ನಿನ್ನ ಗತಿ ಹೀಗೆ? ಸಲೂನಿನೊಡೆಯ ನಕ್ಕ. 
ಹಣಸಿಗುವ ಮೊದಲು ಕೈಕುಲುಕಿಸುವ್ಯಾ ಬಾ ಎಂದೆ. . 


ಕ್ರದ್ದೆಸ ಸ ೪%) ಎಂದು ಪ್ರಯಾ ಜೆಕರ ಕೊಠಡಿಯ 


) 
Ke) 6) 


ಗಂಟಲಿಗೆ, ನಾಲಗೆಗೆ ಅಸಹೆನೀಯ ನೋವಾಗಿ, ಅರ್ಧ ಜೀವನೇ 
ಹಾರಿದೆಂತೆನಿಸಲು ಬಕ್‌ ತನಗೆ ಯಾತನೆ ಕೊಡುವವರನ್ಷೆಮರಿಸಲು ಹೆನಣೆ 
ಸಿತು, ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಅದನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೆಡನಿ ಉಸಿ ಸರಗಟ್ಟು ಮತೆ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ 


ಕಾಲರನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿಗಿಸಿದರು. ಹೆಗ್ಗ ಬಿಚ್ಚಿ ಸಂಜರದ ದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರು. 


[ae] 


ಕಳೆಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲದರ ರಹೆಸ್ಯವೇ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅದಕೆ, ಈ ನಿಲಕ್ಸಣ 
ಜನ ತನಗೆ ಏನು ಮಾಡುವನರಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಬರುನ 
ಅಪತ್ತಿಗಾಗಿ ಈಗಲೇ ತಾನೇಕೆ ಹೌಜಾರಿಜೆ ಇಷ್ಟು--ಎಂದು ಅದಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯ 


ಲಿಲ್ಲ. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಅನೇಕ ಸಲ ಅನು ಹಾರಿ ಹಾರಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಕಣ್ಣೆರೆದು 
ಆತುರತೆಯಿಂದ ನೋಡಿತು. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನಾಗಲಿ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ 
ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು 'ಮುದ್ದಿಟ್ಟಾರೆಂದೆ! ಆದರೆ ಕಿಕ್ರೆಂದು ಸದ್ದಾಗಿ ಬಾಗಿಲು 
ತೆಗೆದಾಗೊಮ್ಮೆ ಮೇಣಬತ್ತಿಯ ಮಂದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ pI ಮಾತ್ರ 
ಬಂದು ಇಣಕಿ ನೋಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ. ಉನ್ಮಾದದಿಂದ ಬೊಗಳಬೇಕೆಂದು 
ಹಾತೊರೆನಾಗ್ಯ ಬೇಡಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ತಂಡಾಗೊನ್ಮೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸೇಡಿನಿಂದ ಗುಕ್ರೆ 


ನ ದೆ ವಿಧಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಆ ದುಃಖನುಯನಾದ ಇರುಳನ್ನು ಅದು ಸಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಲೇ 


ದಿ 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೩೫ 


ಆದರೆ ಸಲೂನಿನೊಡೆಯ ಅದರ ಗೊಡನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಜಾವು 
ಬೇರೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಬಂದು ಪಂಜರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದರು. ಅವರ 
ಅಸಹ್ಯಾಕೃತಿ, ಕ್ರೂರ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಕಂಡು ಬಕ್‌, ತನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪೀಡಿ 
ಸಲು ಹೊಸಬರು ಬಂದರಲ್ಲಾ--ಎಂದು ಒಳಒಳೆಗೆ ಮರುಗಿತು. ಸಲಾಕೆಯ 
ಒಳಗಿದ್ದೇ ಒನ್‌ ಒನ್‌ ಎಂದು ಬೊಗಳಿತು. ಅವರು ಬರಿ ನಕ್ಕು ಸಲಾಕೆ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಕೋಲು ಚುಚ್ಚಿದರು. ಸಿಟ್ಟು ತೋರಿಸಲು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಸಲಾಕಿಗೆ 
ವ್ಯರ್ಥ ಕಡಿಯಿತು, ಬಕ್‌. ಪಂಜರ ಸಹಿತ ಅದನ್ನು ವ್ಯಾಗನ್ಲಿಗೆ ಸ್ಕಳಾಂತರಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಅನೇಕ ಜನರ ಹಸ್ತಾಂತರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಅದರ ಪ್ರವಾಸ ಮುಂದರಿ 
ಯಿತು. ಎಕ್ಸಪ್ರೆಸ್‌ ಕಜೇರಿಯಲ್ಲಿಯ ಕಾರಕೂನರು ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ವಶಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಚಕ್ಕಡಿಯ ಮೂಲಕ ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಾಗನ್ನಿಗೆ ರವಾನಿ 
ಸಿದರು. ಒಂದು ಟ್ರಕ್‌ ಬಂದು ಇನ್ನೆಷ್ಟೊ ನಸ್ತುಗಳೊಡನೆ ಇದನ್ನು ಉಗಿ 
ಹಡಗಡೆಡೆ ಒಯ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ರೇಲ್ವೆ ಡಿಪೊ. ಕೊನೆಗೆ ಎಕ್ಸಪ್ರೆಸ್‌ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನಿಟ್ಟಿರು. 

ಎರಡು ರಾತ್ರಿ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಇಂತಹ ಭಾರಗಳನ್ನು ಎಂಜಿನ್‌ ಎಳೆಯಿತು. 
ಎರೆಡು ಹೆಗಲು ಎರಡು ಇರುಳು ನಾಯಿಗೆ ತಿನ್ನಲು, ಕುಡಿಯಲು ಏನೂ 
ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಎಕ್ಸಪ್ರೆಸ್‌ ಸುದ್ದಿ ಗಾರರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಅದು ಬೊಗಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಉಪದ್ರವ ಕೊಡುನದೆ ಅವರ ಸೇಡಿನ ನಿಧಾನ. ಸಲಾಕಿಗೆ ಕಡಿಯಲು ಅದು 
ಜಿಗಿದುಗ ಜನರು ಅಸಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಚ ಚ್ಚ ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೂ 
ಅದರಂತೆ ಒದರಿ, ಕೇಕೆ ಹಾಕಿ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದೆಂಥ ಹುಚ್ಚಾಟ 
ಎಂದು ನಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂತೇ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಬರೆ ಹಾಕಿದಂತಾ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ. ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲೆ ನೀರಿ ಉಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಹಸಿವೆಯ 
ನ್ನೇನು ಅದು ಲೆಕ್ಕಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀರು ಸಿಗದ್ದರಿಂಡೆ ಅದರ ಸಿಟ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಕಾಯಿಲೆಯಾದಂತೆನಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕಣಕುವನರ ಅತ್ಯಾಚಾರವೇ 
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮೂಲ. ಗಂಟಿಲ್ಲು ನಾಲಗೆ ಉಬ್ಬಿ ಹುರಪಳಿಸಿದಂತಾಗಿದ್ದ ಪು. 

ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಅದಕ್ಕ ಆನಂದ ಉಂಟುಮಾಡಿತು. ಕೊರಳಿನ ಬಿಗಿದ 
ಹಗ್ಗ ಮಾತ್ರ ಬಿಚ್ಚಲಾಗಿತ್ತು ಕ ಇನ್ನೇನು? ಎಲ್ಲರನ್ನು ಒಂದು ಕೈ ನೋಡು 


ವೆನೆಂಡು ಅದು ಎಣಿಸಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಗ್ಗನನ್ನು ಕಟ್ಟುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ 


ಕಹ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅದರೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ಹಗಲು, ಎರಡು 
ಇರುಳು ಕೂಳು ನೀರು ನರ್ಜ್ಯೃವಾದದ್ದ ರಿಂದ ಸಿಬ್ಬಲ್ಲ ಆ ಬಜ 
ನಡೆಯಿತು. ಅದರ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಸಡರಿದೆವು. ರಾಕ್ಚಸನ ಅಸರಾನೆತಾರ ತಳಿ 
ಯಿತು. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನೆಃ ಬಂದು ನೋಡಿದ್ದರೂ ಇದು ತಮ್ಮ ಬಕ್‌ 
ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಾಡಿಯಿಂದ ಅದು ಸ್ಥಳಾಂತರಿತವಾದಾಗ 
ಎಕ್ಸಪ್ರೆಸ್‌ ಸುದ್ದಿ ಗಾರರಿಗೂ ಒಂದು ತೊಂದರೆಯ ನಿವಾರಣೆಯಾದಂತೆನಿಸಿ 
ಆವರು ಸಮಾಧಾನದ ಉನಸಿರುಗರೆದರು. 

ನಾಲ್ವ ರು ಒದ್ದಾಡುತ್ತ ಆ ಪಂಜರವನ್ನು ನ್ಯಾಗೀನಿನಿಂದ ಇಳಿಸಿ ಎತ್ತರ 
ಗೋಡೆಯು ಚಿಕ್ಕ "ಬತ್ತ “ಗೆ ಒಯ್ದರು. ಕೆಂಪು ಸ್ಪಟಿರ ಧರಿಸಿದ ಧಷ್ಟ 
ಪುಷ್ಟ ನುನುಷ್ಯಕೊಬ್ಬ ಡ್ರಾಯಸ್ಸ ರಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದ. ತನಗೆ ನೀಡಿಸಲು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬಂದನೆಂದು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಕ್‌ ಟಣ್ಣನೆ ಸಲಾಕಿಗೆ ಜಿಗಿಯಿತ 
ಆ ಮನುಷ್ಯ ನಿಕಟವಾಗಿ ನಕ್ಕು ಶೈಬಾಚಿಿ ಟೊಣಸಿ ತಂದನು. 

; ಅದನ್ನೀಗ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯುವದಿಲ್ಲವೆ?? ಎಂದು ಡ್ರಾ 
ಕೇಳಿದ. 

ಟಃ ತೆಗೆಯುವದಿದೆ ? ಎಂದು ಮರು ನುಡಿದು ಕೆ ಕೈ ಬಾಃ ಯನ ನ್ನು ಸಂಜರೆ 
ದೊಳಗೆ ಚುಚ್ಚಿ ದ--ನಿಚಾರಣೆಗೋಸುಗ. 

ಕೂಡೆ, ಪಂಜರ ಹೊತ್ತ ಆ ನಾಲ್ಕು ಜನರು ಚಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಈ 


ಗಿ 


ಪ್ರಾಣಿಯ ನೋಜಿನಾಟಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು. ಸುರಕ್ಷಿತ ಸ್ಥಳ ಹಿಡಿ ಬಡಿದು ನಿಂತ 
ಕೊಂಡರು. 
ಬಕ್‌ ರಭಸದಿಂದ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಬಾಚಿಯನ್ನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಡಿಯುತ್ತ 
ಅದರೊಡನೆ ಹೋರಾಟಿ ನಡೆಸಿತು. ಬಾಚಿ ಹೋದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾಯಿ ನುಗ್ಗು 
ತ್ತಿತ್ತು; ಗುರುಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯುವ ದಾರಿ ಹುಡುಕು 
ವಾಗ, ಆ ಕೆಂಪು ಸ್ಪಟಿರಿನವನ ಮೇಕ ಯಾವಾಗ ಏರಿಕೋಗಿ ಕಡಿರೊಗೆ 
ದೇನೋ ಎಂದು ನಾಯಿ ಆತುರಸಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ನೀನು ಕೆಂಗಣ್ಣ ರಾಕ್ಷಸವೇ ಸೈ ನಿಂದು ಅನನು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಬರು 
ವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಬಾಗಿಲು ಸರಿಸಿದರು. ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿಯ ಬಾಚಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೊ 
ಗೆದು ಬಲಗೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಟೊಣಪೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 


d 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ತ್ಥಿ 


ನಿಜಕ್ಕೂ ಬಕ್‌ ಕೆಂಗಣ್ಣ ದೆವ್ವವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅದರ ಮೈಗೂಡಲು 
ಸೆಟೆದು ನಿಂತ್ಕು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಓ. ಬಂದು ಕಣ್ಣು ಲಕಲಕೆಸುತ್ತಿದ್ದ ನ್ರ. 
ಅಲಕ್ಕೆಂದು ಅನನೆಡೆ ಹಾರುನ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ತ್ತು. ಎರಡು ಹೆಗಲು, ಎರಡು 
ರಾತ್ರಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸಂಗ್ರಹಿತವಾದ ಸಟ್ಟನ್ನೆಲ ಇವನ ಮೇಲೆ ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ ಲು, ನೇರವಾಗಿ, ತನ್ನ ನೂರಾ ನಾಲ್ವತ್ತು ಪೌಂಡು ತೂಕದ ಕಬ್ಬಿಣ 
ಸೀನನ್ನು ತೂರಿಕೊಂಡಿತು. ಇನ್ನೂ ನಡುನೆ ಗಾಳಿಯ[ ನಿರುವಾಗಕೆ, 
ದನಡಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಡಿಯಜೇಕೆಂಬಸ್ಪು ರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಹೊಡೆತ ಬಿದ್ದು 


ಬಾಯಿ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು a ಹೊಡಮರಳಿ ಧಡಾಠ್‌ ಎಂದು 


ಸಲ ಬಂದಿತು. ಟೊಣನೆಯ ಹೊಡೆತದೆ ಅನುಭವ ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಲವೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ, ಅರ್ಥ-ಮರ್ಧ ಚೀರಿ, ಬೊಗಳಿ ಮತ್ತೆ 


ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿತು. ಬಲವಾದ ಹೊಡೆತ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಹಾರಲಿಕ್ಟಾಗದೆ 
ಖಿ 


ನೆಲಕ್ಸೆ ಕು ಪ್ಸಳೆಸಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಹೊಡೆತ ಟೊಣಪಿಯದೆ ಎಂದು ಈಗ ಮನ 
ವರಿಕೆಯಾದರೂ ಅದರ ಹುಚ್ಚು, ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಸೀಮೆ ದಾಟಿತ್ತು. ಹತ್ತು 
ಹನ್ನೆರಡು ಸಲ ಹೀಗೆ ಹಾರಿದರೂ ಲಕ್ಕಿ ಬೀಳುನದೆ ಗತಿಯಾಯಿತು. 

ನಂತರ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ನು ಬಿದ್ರೊ ಡನೆ ಬಕ್‌ ತಲೆ ತಿರುಗಿ ನೆಲ 
ಹಿಡಿಯಿತು. ಅತ್ತಿತ್ತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸ ಬಾಯಿಯಿಂದ ರಕ್ತ 
ಸೋರಹತ್ತಿತು. ನ ಅದರ ಮ್ಸ ಮೆ ತುಪ್ಪಳದ ಮ್ಳ ಕಾಂತಿ ಎಲ್ಲಿ? 
ಈಗಿನ ವಿರೂಪಾವಸ್ಥೆ ಎಂತಹದು! ತಿಗೆ ಸ್ವ ಟನ ಅದರ ಮೂಗಿಗೊಂದು 
ಏಟು ಕೊಟ್ಟ. ನೋವು ಈಗಿನ ಟದ ಮುಂಜಿ ಹೇಳೆಹೆಸರಿಲ್ಲ 
ಸ ಸಿಂಹದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸಿ ಬಕ್‌ ಮತ್ತೆ ಮನುಷ್ಯನೆಡೆ ಜಿಗಿಯಿತು. 
ನಾಯಿಯ ದನಡೆಯ ಹಲ್ಲು ಹಿಡಿದೆ ಅವನು ತಿರುವಿ ಒಗೆದ. ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಣ ಒಂದು ಸುತ್ತು ತಿರುಗಿ ಬಕ್‌ ಎದೆ ಮೇಲಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಕ್ಫರಿಸಿತು. 

ಕೊನೆಯ ಸಲ ನಾಯಿ ಯತ್ನಿಸಿತು. ಕಡೆಯ ಬಿರುಸು ಏಟಿಗೆ ಅದನ 
ಪೂರ್ಣ ಎಚ್ಚರತನ್ಪಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿತು. 

ಬಕ್‌ ಮೂರ್ಚೆ ತಿಳಿದೆದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಮೊದಲಿನ ಆ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ ಯೋ 
ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದು ಬಿದ್ದ ಲಿ ಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿ ಕೆಂಪು ಸ್ಲೈಟಂಕ ಮನುಷ್ಯ 


ನನ್ನು ನೋಡಿತು. 


ಕ್ಸಿ ಲಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಸಂಜರ ಹಾಗೂ ನಾಯಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಲೂನಿಕೊಡೆಯನ ಓಲೆ 
ಯನ್ನು ಆ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಓದಿಕೊಂಡ. ಜನತ ಯ 
ಮಾಡಿದೆ. . «£ ಬಕ್‌ ಮರಿ, ಎಂದು ರಿಜವಾದ ನಾತ ಶ್ಸೈಲ್ಯದಿಂದ ಅದನ ನದ್ದೇ 
ಶಿನಿ ಹೇಳಿದೆ. «4 ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನಮ್ಮೀ (ರ್ವರಲ್ಲಿ ರಗಳೆಯಾಯಿತು. ಅದ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡಜೆ ಗತ್ಯಂತರೆಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ಕಾ ನ-ಮಾನ ನಿನಗೆ ಗೊತಾ ಘಾ 
ನನ್ನರರೆ ಅರಿವೂ ನನಗಾಗಿದೆ. ಒಳ್ಳೆ 1 ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಸುಸೂತ್ರ ನಾಗಿ ನಡೆಯುವದು. ಖೊಟ್ಟಿ ಯಾಡೆಯೊ-ಏನೂ ಸುಖ ರ 
ತ 7೨ 

ಈ ವರೆಗೆ ನಿರ್ದಯತನದಿಂದ ನುಗ್ಗುನುಗ್ಲಾಗಿಸಿದ ತಲೆಯನ್ನೇ ಅನನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮುಂಡಾಡಿದ, ನಾಯಿಯ ಕೂದಲು ಬಿರುಸಾಗಿದ್ದ ರೂ ಲಕ್ಷಿ 
ಸದೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಕೈಸನರಿದ. ಅನನು ನೀರು ತಂದಾಗ ಅತುರತೆಯಿಂದ 
ಆದು ಕುಡಿಯಿತು. ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯಿಂದ ಹಸಿ ಮಾಂಸನನ್ನು ತುಣುಕು 
ತುಣುಕುಮಾಡಿ ತಿಂದಿತು. 

ಮೈಗೆ ಗಾಯಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಎಲುವುಗಳೇನೂ ಮುರಿದಿಲ್ಲವೆಂಬದು 
ನಾಯಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಟೊಣಸಿಯನ್ನು ಓಡಿದನನೆದುರು ತನ್ನ ಆಟಿ ಸಾಗದು 
ಎಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಈಗ ಕಲಿಕ ಪಾಠ ಜೀನನದು 
ದ್ದ ಕ್ಪೂ ಸಂಸ್ಕರಣೀಯ. ಟೊಣಪಿಯದು ವಿಲಕ್ಷಣ ಶಕ್ತಿ. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾಲದ ಕಾಯಿಜೆಯ ಪ್ರತೀಕವದು. ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಪರಿಚಯ 
ಆನರದು ಆದಂತಾಯಿತು. ಜೀನನದ ಸಂಗತಿಗಳ ಸ ರೂಪ ಬದಲಾಯಿತು. 
ಎಲ್ಲ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಠಕ್ಕು ತನದಿಂದ ಎದುರಿಸಿತು rN ದಿನಗಳೆದಂತೆ 
ಬೇರೆ ನಾಯಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವು. ಕೆಲವು ಸಂಜರದಲ್ಲಿದ್ದ ವು. ಕೆಲವಕ್ಕೆ 
ಹೆಗ್ಗ ಹಚ್ಚಿದ್ದರು. ಕೆಲವಂತೂ ಅತಿ ಸಾಧು. ಇನು ಳಿದುವು ತನ್ನಂತೆ 
ಸಿಂಹೆದೋಪಾದಿಯವು |! ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಂಪು ಸೆ ಸ್ಪಟಿಂನವನಿಗ ನಶನರ್ತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದವು. ಅನನ ಅಮಾನುಷ ವೃತ್ತಿ ಕಂಡು ಬಕ್‌ ಹೊಸ ಪಾಠ ಕಲಿ 
ಯಿತು. ಆಯುಧ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾದನನ ಬಳಿ ಕಾಯಿದೆಗಳಿನೆ. ಪಾಲಿಸದೆ ನಿಧಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತದು. ಪೂರ್ಣ ಒಪ್ಪಂದವಾಗದಿದ್ದ 
ರೇನಾಯಿತು? ಹೊಡಿಸಿಕೊಂಡಾದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಒಡೆಯನ ಕೈ ನೆಕುನ 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ 2 


ಚಾಳಿ ಬಕ್‌ ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ನಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಭುತ್ವ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿಯೇ ತೀರೇನೆಂದು ಹೆಚ ಹಿಡಿವದ್ದಕ್ಕೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಬೇಕಾಯಿತು. . 
ಆ ಕೆಂಪು ಸಿ ಸ್ಪೈ ಟಿರಿನನಕೊಡನೆ ಆಗೀಗ ಜನರು ಉದ್ದೆ ಗದಿಂದ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಹರಟೆ ಕು ನಡೆದೇ ಇದ್ದಿ ತು. ಅಮು ಚಿತರನೇಕರು 
ಹೆಣ ಎಣಿಸಿ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯಾದ ನಾಯಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಚು ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಬಹುತರವಾಗಿ 
ಅವರು ಮರಳುತ್ತಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭವಿಸ್ಯದ್‌ ಜೀವನ ಮಾತ್ರ ಭಯಾ 
ನಕನೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ತನ್ನ ಸರತಿ ಭಾರನ್ನಕ್ಕ 
ಬಕ್‌ ಹೆರ್ಷಿಸಿತು. - “ 
ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಅದರ ಪಾಳಿಯೂ ಬಂದಿತು. ಹರುಕು ಮುರುಕು 
ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಸೂತಾಡುವನಕೊಬ್ಬ ನಿಲಕ್ಸಣ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ ಸಹ್ಯ ಉದ್ದುರೆ 


ಷ್ಟು 


ತೆಗೆಯುತ್ತ ಬಂದೆ. 

ಬಕ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿರೊಡನೆಯೆ-"ನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ! ಎಂದು ಉದ್ದಾರ 
ತೆಗೆದು ಬೆರೆ ನಿಚಾರಿಸಿದ. 

ಕೆಂಪುಸೆ ಸ್ವ ಟಿರಿನನ ( ಮೂರು ನೂರು ಎಂದು ನುಡಿದೆ ಥಟ್ಟನೆ. 

"ಸರಕಾರದ ಹಣ; ನಿನ್ನ ದೇನು ಹೋದೀತು, ಸೆರಾಲ್ಟ : 9? ಎಂದ. 

ಸೆರಾಲ್ಟ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿವ. "ನಾಯಿ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾದರೇನಾಯಿತು? 
ಜೆಕೆ ಅಕಾಶದಿತ್ತರ ಹಾರಬೇಕೇ ೪ ಎಂಡು ಬೆಳೆ "ೀಳಿಕೊಡಕೆ ನುಡಿದೆ. 
ಕಾನಡಾ ಸರಕಾರಕ್ಕ್ಯೇಫು ಹಾರಿ? ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೂ ನ್ಯತ್ಯಯವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೆರಾಲ್ಪನಿಗೆ ನಾಯಿಯ ನೆಲೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಬಕ್‌ನನ್ನು 
ಸೋಡಿರೊಡನೆಯೆ ದರ ಅಪೂರ್ನತೆಗೆ ದಂಗಾಗಿ ನಿಂತ. € ಸಾವಿರಕ್ಕೊಂದು 
ಗುವ ಜಾತಿಯ ನಾಯಿ ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 

ಇಬ್ಬರೆ ನಡುವೆ ಹಣದ ವ್ಯನಹಾರ ನಡೆದದ್ದು ಬಕ್‌ ನೋಡಿತು. 
ತನ್ನೊ ಡನೆ ಕರ್ಲಿ ಎಂಬ ಸುಸ್ವಭಾನಿ ನ್ಯೂಫೌಂಡಲಂಡ ನಾಯಿ ಬಂದೆ 
ದಕ್ಕ ವನೂ ಅಚ್ಚರಿ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೆಂಪುಸೆ ಸೈಟರಿನ ಮ ಅಂದು 
ಸಸ ಕೊನೆಯ ಸಲವೆನ್ನಬೇಕು. ಬೆಚ್ಚಗಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಸಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕರ್ಲಿ 
ಹಾಗೂ ಬಕ್‌ ನೋಡಿದ್ದೂ ಡು ಸರ ಸೆರಾಲ ನು ಚ ನಾಯಿ 


೪೦ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ 

ಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಒಯ್ದು, ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕಪ್ಪು ಮುಖದ 
ಎದ ಇದ್ದು ದ. ಎಲೆ ಯೆ ಮಿ ನಡಿಯನ್‌- 
ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಪೆರಾಲ್ವ ಫ್ರಂಚ್‌ KE 


ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಬೆಂಪುಹೋದಂತೆ ಬಣ್ಣ. ಆದರೆ ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಸೋಣ 

ನೆ.೦ಚ್‌ ಕಾ ನಡಿ ಯನ್ನ ನಲ್ಲ; ಬಣ್ಣ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಪ್ಪು. ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಈರ್ವರೂ 

ಹೊಸ ತ ಜನರು (ಇ ನಷ್ಟು "ಇಂತನೆಕನ್ನು ನೋಡುವದು. ಅದರೆ ನ 

ಿತೆ ಲ ನಿಜವಾಗಿ ಅವರ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕೆ 'ಆದರವೆನಿಸದಿದ್ದೆರೂ 
ತನದಿಂ 


ದ ನಡೆದುಕೊಂಡು BNE ಸಲಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಸಂಕ 
ಗ್‌ೆ 
Al) 


ಬ 
೧7 
ಖಿ 
ನರಿ 


ಲಿ.ಸಿತು ಹ ಹಾಗೂ ನಾ ಂಕೊಯಿಸ್‌ ಓಳ್ಳೆ ಜನರೆಂದು ಹೊಳೆ 
ಣಿ ಬ ND ಸ] 
ಯಲು ಅದಕೆ ಬಹುಕಾಲ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ಸಂತ ನ್ಥಾಯರಿಷು ಕರವರು; 
fe ೧ ಬ ಬ ಳು ) 
ನಾಯಿಗಳ ಸ್ಪಭಾವ ಅರಿಯುವದರಲ್ಲಿ ಬಲು ಜಾಣಾಕ್ಸರು. 
ರ) 
ನಾನ ಲ್‌ ಡೆಕ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಕ್‌, ಕರ್ಲಿ ೬... ಬೇಕೆ ಹಲವು 
2 ಸತ) ಇ 
ನಾಯಿಗಳು ಬಂದು ಕೂಡಿದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದಷ್ಟು ಬಿಳಿ ನಾಯಿ 
ಒಂದಿತ್ತು. ಭೂಗರ್ಭಶಾಸ್ತ್ರವ ಅಭ್ಯಾಸ ಕರು. ಹೊರಟಿ ತಂಡಶೊಡನೆ 
ಹೊರಟಿ ಶೆಪ್ತಾ ನನೊಬ್ಬನು ಅಧನ್ನು ತಂದಿದ್ದೆ. 
ಹೊರಗೆ ನೋಡಲು ಒಳ್ಳೆ ಸ್ನೇಹೆನುಯ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತಿತ 


ಮುಗುಳು ನಗೆ ಸೂಸಿ ಒಳಗೇ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕತನ ತೋರುವಲ್ಲಿ ie] 
ಏರಿದಾದುವು. ಮೊದಲ ಊಟಕ್ಕೇ ಬಕ್‌ನ ಆಹಾರ ಕದಿಯುವಲ್ಲಿ ಅದನ 
ಜಾಣತನ (7) ಅ ಭಿಷ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು, ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕ ಕ್ನರವೆಂದು 
ಬಕ್‌ ಅದಕ್ಕೆ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸಲು ಹೊರಟಾಗ ಒಡೆಯ ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ನ 
ಚಬಕ ಧು ಧ್ರನಿಗೈದಿತು. ಅಪರಾಧಿಗೆ ಮೊದಲಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಲಾಯಿತು. ಉಳಿದ 
ನಲನನ್ನ ಷ್ಟ ತಿನ್ನುವದು ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಯಿತು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ನ 
ನು ಪ್ಪ ಎಂಡೆ ಬಕ್‌ ಅವನನ್ನೇ ನೆಂಬಿತು. 

ಬೇಕೊ ಇಂದು ನಾಯಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಶೆ ತಾನೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತಿನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಕದಿ 
ಯುವ ಚಟನಿರಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ, ಕಳೆಹೀನ ಪ್ರಾಜಣಿಯದು. ಉಳಿದವರ ಉಸಾ 
ಬರಿ ತನಗೇಕೆ ಎನ್ನುವ ಮು ಗೆ ಕರಿಯೊಡನೆ ಅದು ನಡೆ ದುಕೊಳ್ಳು ಕ್ರ್ರಿತ್ತು. 
ಅದರ ಹೆಸರು ಕೀನ್ಹ. ಹ ತನ್ನ ಊಟಿ ಮುಗಿಸಿ ಸಿಶ್ಚಿಂತತೆಯಂದ 
ಮಲಗುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾತರೆಲ್ಲೂ ಅಂತಹ ಆಸ್ಥೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನಾರ್ನ್ಟಾಲ 


ಛ್ಮ 
ಆ 
ಈ 


ತ್ರ 


ಸೊ 
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ಹತಗ ಕ್ರೀನ ಚಾರ್ಲಟ್ಟಿ ದಾಟಿ ಮುಂಜಿ ಕ್ರಮಿಸಿದೆರೂ ದೆವ್ವ ಬಡಿದೆಂಃ 
ಹಾಗೇ ಇದ್ದಿತು. ಬಕ್‌ ಹಾಗೂ ಕರ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಹೌಹಾರಿಹೋಗಿದ್ದರೂ 
ಡೇವ್ರ ಕಾತರತೆಯಿಂದೆ ಅನುಗಳಿಡೆ ನೋಟಿ ಬೀರಿ ಆಕಳಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 

ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಎನ್ನದೆ ಹಡಗ ಕ್ರಮಿಸಿತು--ತನ್ನದೆ ರಾಜಠೀನಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದಿವಸ ಬೇರೊಂದರಂತೆಯೇ ಇದ್ದರೂ ಹವೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ತಂಪಾ 
ಗುತ್ತ ನಡೆದುದು ಬಕ್‌ನಿಗೆ ತಿಳಿಯತೊಡಗಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ದಿನ 
ಮುಂಜಾನು ಹೆಡೆಗ ನಿಂತಿತು. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಉದ್ವಿಗ್ನತೆ. ನಿನೋ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯಾಗಲಿದೆ ಎಂದು ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಹೆದರಿದ್ದವು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಚಬಕದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಡೆಕ್ಸಿಗೆ ತಂದ. ಕೆಸರಿನಷ್ಟು ಮೆತ್ತಗಿದ್ದೆ ಬಿಳಿ ವಸ್ತು 
ನಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಸಲ ಬಕ್‌ನ ಕಾಲು ಕುಸಿದು ಹೋದವು. ಅದು ಹಾರಿ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೇ ಬಿಳಿಕಣಗಳು ತೇಲುತ್ತಿದ್ದವು. ಮ್ಬೆ 
ಅಲುಗಾಡಿಸಿ ನೋಡಿತು. ಆದರೂ ಮೇಲಿಂದೆ ಬೀಳುವ ಕಣಗಳೇನೂ ನಿಲ್ಲ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ನೆಕ್ಕಿತು. ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕೊರೆಯತೊಢ 
ಗಿತದು. ಎಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಮೋಜಿನದಾಯಿತು, ಎಷ್ಟು ಸಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೂ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಬಗೆಯ ನಿಲಕ್ಸಣ ಅನುಭವ. ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಜನ 
ಕೆಲ್ಲ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಗಹೆಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕರು. ಬಕ್‌ನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಸಾನೆನಿಸಿತು. 
ಯಾಕೊ ಏನೊ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹಿನುನನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ಅದು ನೊಟ್ಟ 
ಫೊದಲ ಬಾರಿ! 


೨, ಆಯುಧ, ವಿಷಹಲ್ಲಿನ ಕಾನೂನು 


ಡಿಯಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ ಮೊದಲದಿನ ಕಳೆಯುವಮ ದುಸ್ತರನಾಯ್ತು. 
ದುಸ್ಪನ್ನ ಬಿದ್ದವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿ, ಉದ್ವಿಗ್ನ ತೆಗಳಿಂಜೊಡ 
ಗೂಡಿತ್ತು. TR ಗೌರೀಶಂಕರದ ತುತ್ತ ತುದಿಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಮೂಲಭೂತ ಸ ಸ್ವರೂಪದ ಮಡಲಿಗೆ ಬಕ್‌ನ ನನ್ನೊಯ್ದು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಬಿಂತ ಜ್ಯ 
ಪಿರಿ ಪಿರಿ ತಿರುಗವದು. ಅಖಂಡ ಬೇಜಾರ. ಮಾಡಲು ಸಿಕ್ಕಿ ತ್ರ ಶಲಸನಿಸ. 
ಶಾಂಶತೆಯಿಲ್ಲ, ನಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲ, ಕ್ಷಣವೂ ಸುರಕ್ಷ ತಕೆಯ ಲನಃ ಸಸ 
ಎಲ್ಲವೂ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ದುಃಖನುಯ, ಯಾವಾಗಲೂ ಚಾ 
ರೂಕತೆ ತಳೆಯದೆ ಗತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲ ಕಾಡುಜನರು, Kl ನಿಷ 
ಹಲ್ಲಿನ ಕಾನೂನಿನ ಹೊರತು ಬೇರಾವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಆಡಳಿತ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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ನಾಯಿಗಳು ತೋಳಗಳಂತೆ ಕಚ್ಚಾ ಡುವದು ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಚ 
ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಹೊಸ ಪಾಠ ಕಲಿತಂತಾಯಿತು. ಆ ಜೀನನದ ಆಅ 
ಭವನೈನಿಧ್ಯದ ಮೂಲಕ ಆದಕ್ಕೆ ಲಾಭವಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಲಿ ನೆ 
ಮೊದಲ ತುತ್ತಾಯಿತು. ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಕಾರಖಾನೆಯ ಹತ್ತರ ಶಿಬಿರವಿದ್ದಿ ತು. 
ತೋಳ ದಂತಹ "ಹಸ್ಟಿ' ನಾಯಿಯ ಬಳಿ ಕರ್ಲಿ ಹೋಯಿತು. ಕ್ಲಣಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ತೂರಿಬಂದು ಅದು ಗಾಯಗೊಳಿಸಿತು, ಕರ್ಲಿಯ ಮೋರೆ 
ಹರಿದು ರಕ್ತಮಯವಾಯ್ತು. 


ಈ ಕಾದಾಟನೆಲ್ಲ ತೋಳದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯದು. ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ 
ಟಣ್ಣನೆ ಜಿಗಿದು ಬಿಡುವದು. ಇಂತಹ ಮೂವತ್ತು ನಲನತ್ತು "ಹೆಸ್ಬಿ' ನಾಯಿ 
ಗಳು ಸುತ್ತುವರಿದವು. ಅವುಗಳ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ, ತಿನ್ನುವ ರೀತಿ ಬಕ್‌ಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಲಿ ಶತ್ರುನಿನ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಕಾಳು ಮತ್ತೆ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಿಂಚಿನ ಗಾಯ! ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಏರಿಹೋದಾಗ ತಾನೆ 
ಉರುಳಿಬಿತ್ತು. ಉಳಿದೆ ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಸುಮ ಸೆ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದವು. 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ಛೆ 


ತ್‌ಕ್ಲಣ ಎಲ್ಲ ನಾಯಿಗಳು ಗುರುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಬೊಗಳುತ್ತ ಕರ್ಲಿಯನ್ನು 
ತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ವು. ಕರುಳು ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಕರ್ಲಿ ಭೋರಿಟ್ಟಿತು. 

ಇದೆಲ್ಲ ಕಣ್ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದ ಬಕ್‌ ಸಾ ಚಕ ಕಂದಿ 
ಬಣ್ಣದ ನಾಲಗೆಯ ಸ್ಥಿ ಟ್ಟ ನಗುತ್ತ ಓಡಿಹೋಮವನ್ನು ನೋಡಿತು. ನಾಯಿ 
ಗಳೆ ಗಲಭೆಯಲ್ಲಿ ಫ್ರಾ ಕೊಯ ಸ್‌ ಕೈಕೊಡಲಿ ತೆನೆಯಕೊಂಡು ನುಗ್ಗಿದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿತು. ಎಲ್ಲ ಹ ್ಸಿ ಚದರಿಸಲು ಮೂವರು ಟೂಣಪೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಬಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ 
ುಸಗಳಫ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಓಡಿಸಿದರು. ಕರ್ಲಿ ಥಿ 
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ಯಾಗಿತು. ರಕ್ಷದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲುಚಲ್ತಿ ಬಿದಿತ ನಿಪ್ರಾಪಸ್ಸೆ 
wml ಉನ [ae ಗಿಗಿ we ಕಾದಿ ಛು 

ಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಕ್‌ಗೆ ಇದೇ ದೃಶ್ಯ. ಇದೇ ಜಗತ್ತಿನ ಲೀಲೆ. ಎಲ್ಲಿಯೂ 

ಫಾಮಾಣಿಕತೆ ಇಲ್ಲ. ಅವನತಿಯೊಂದಿಗೆ ಮರಣನೆ ! ಕಳಗೆ ಬೇಳಕೂಡ 


ಕರ್ಲಿಯ ನ ನಂತರ ಬಕ್‌ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಆಫಾತ 
ಒಂಕೊಮಯಿಸನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಜೀನು ಹಾಕಿದ್ದನು. ಕುದು 
ಗಈ We ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದುದು ಅದಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತು. ಕೊಳ್ಳದಗುಂಟ ಹೋಗಿ 
ನ ಸದ ಉರುನಲು ತರುನದು ಫ್ರಾ ೩೦ಕೊ NE ಸರಿಪಾಕ. ಜಾರು 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ಜಗ್ಗುವದು ನಾಯಿಗಳ ಕೆಲಸ. ಕೆಳವರ್ಗದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕೆಲಸ 


Lo 
ಕ್ರ 


| 
ತನಗೆ ಒಕೆ ಎಂದುಕೊಂಡು ಬಕ್‌ ಬಂಡೆಬ್ಬಿಸಿತು. ಜಗ್ಗುನಾಗ 
| ರ್ನಕನಾಗಿ ನೈ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಚಿತ್ರ 


ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಕಶೋರನಾದೆ. ಕೆಲಸನಾಗಳ್ಲೇಜೇಕೆಂದ 
ಹಟ ಹಿಡಿದ. ಚಬಕದಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಅದರೆ ಡೇವ್ಚ ಅನುಭವಿಕ, ಹಿಂಜಿ ಇದ್ದು ಬಕ್‌ನ ತಪು ಎ ಕಿದ್ದುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಿಟ್ಟ ಮುಂದಾಳು, ತನ್ನ ಭಾರ ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಕ್‌ನನ್ನು ಬಲಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರಿಂದ ಬಕ್‌ ಹೀಗೆ ಪಾಠ ಕಲಿತಿತು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿ 
ಸನ ಕಾರ್ಯ ನಿರಾಯಾಸನಾಗಿ ನೆರವೇರತೊಡಗಿತು. ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಮರುಳು 
ವಸ್ಯರಲ್ಲಿ 'ಹೊ' ಎಂದರೆ ಸಿಜ್ಜುವದ್ಕು "ಮಶ್‌' ಎಂದರೆ ಮುನ್ನ ಡೆಯುವದ್ಳು 


ಭು ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ಗಾಡಿ ನುಗ್ಗುವಾಗ ಮ್ಳ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭ್ರ 
ಎಲ್ಲ ಕಲಿತುಕೊಂಡಿತ್ತು ! 

" ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳು ಪರವಾ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಬಕ್‌ ಥಿ ಗೆ ಮಾ 
ತಿಳಿಯದು; ನಾವು ಕಲಿಸಲೇಬೇಕು ' ಎಂದು ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ 4 ; 
ಹೇಳಿದೆ. 

ಮಧ್ಯಾ ನ್ಹನಾಗುವದರೊಳಗಾಗಿಯೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಯಾಣಬೆಳಿಸ ಬೇಕಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸೆರಾಲ್ಸ ಚ 
ಮತ್ತೆರಡು ನಾಯಿ ತಂದ. "ಬಿಲ್ಲಿ "ಜೊ' ಎಂಬ ಆ ನಾಯಿಗಳು 
ಸಹೋದರರು. *ಹೆಸ್ಟಿ? ಜಾತಿಯವು. ಒಬ್ಬಳೆ ತಾಯಿಯ ಮಕ್ಕ ಾಗಿದೆರೂ 

ಅವುಗಳ ಸ್ವಭಾವ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ sl ರಾತ್ರಿಯೆ ನಡುವಿಸನ್ನು. 
ಅಂತರ | «ಬಿಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ದೋಹಷನೆಂದರೆ ಅತಿ ಒಳ್ಳೆ ಸ್ವಭಾವ. ಅದಿ 
"ಜೊ? ಹಾಗಲ್ಲ. ಕಟುಮನೋನೃತ್ತಿಯದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರುಗುಟ್ಟು 
ನದು. ಅದರ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಕುಹಕನೃತ್ತಿ ಸ್ಪುಟವಾಗಿತ್ತು. ಬಕ್‌ ಕೂಡಲೆ 
ಗೆಳೆತನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. ಡೇವ್ಪ ತಾತ್ಸಾರಿಸಿತು. ಸ್ಥಿಟ್ಟಿ ಒಂದರ ತರು 


ನಾಯ ಒಂದರಂತೆ ಈರ್ನರೊಡನೆಯೂ ಕಾಡಾಡಿತು. ದದ ಭರ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಲ್ಲಿ ಬಾಲ ಅಲುಗಾಡಿಸಿತು. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಸ 
ನೆಸಗಿದಂತಾಗಲು ಓಡುವದೇ ಉಚಿತವೆಂದು ಹಿಂತೆಗೆಯಿತು. ಸಿಟ್ಟ 
ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಕಡಿದಾಗ ನೋವಿನಿಂದ ಒದರಿತು, ಸ್ಪಿ ಟ್ರ ಸುತ್ತು ಹಾಕಿದರೂ 
ಜೊ ಅದಕ್ಷ ದುರಿಸಿತು. ಕೂದಲು ಉಬ್ಬಿಸಿ ಕಿನಿ ಬಂದ ರಕ್ಕೊಬ್ಬು, ತುಟಿ 
ಕಚ್ಚಿ, ಪನ ಪ್ರತಿರೂಪದಂತೆ ತೋರಿತು. ಇದರ ಅನತಾರ ನೋಡಿ 
ಸ್ಪಿಟ್ಟಿ ಅದಕ್ಕೆ ಶಿಸ್ತು ಕಲಿಸುವ ಹನ್ಯಾಸನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಕತ ತನ್ನ 
Fe ಮಿ ಸಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಬಡ ಬಿಲ್ಲಿಯನ್ನು ಶಿಬಿರ ಸೃ pe ಆಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಸಂಜಿಯಾಗುವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಸೆ ಸರಾಲ್ಬ ಮತ್ತೊ ಂದು ಹ il ಆದೂ 
ಸ್ಪ, ತೆಳ್ಳಗಿನ ನಿಲುವ. ಸ ನೇಲ ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ಮರಳಿದ ಸೈನಿಕ 
pk ಕಲೆಗಳು. ಕಣ್ಣು ಒಂದೇ. ಅಜೆ ಸರಾಕ್ರನುದೆ ದ್ಯೋತಕನೆನ್ನುನಂತೆ 
ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ತ್ತು. ಯಾರನೂ  ಬರಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ' ತೇಜನದರಿದು | 
ಡೇನ್ಸದಂತೆ ಅದು ವನೂ ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 


ಕಾವಿನ ಕರೆ ೪ 


ಮನಃಸ್ಟ್ರೈರ್ಯದಿಂದ ಸಾನಕಾಶ ಅದು ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೂಡಿ 
ದುಗ ಸ್ಪಿಟ್ಛ್ರಿ ಸಹೆ ಅದರ ಗೊಡವೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಜೊಂದು ನೈಶಿಷ್ಟ್ರ್ಯ. 
ಬಕ್‌ನಿಗೂ ತೀವ್ರ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕುರುಡು ಕಣ್ಣೆ ನೆಡೆಗೆ ಯಾರನ್ನೂ 
ಬರಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ! ತಿಳಿಯಪಲೆ ಈ ಪ್ರಮಾದವೊಂದು ಬಕ್‌ಥಿಂದ ಘಟಿಸಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸೊಲೆಕ್ಸಿನಿಂದ ಮೂರು ಇಂಚು ಉದ್ದ ಹಲ್ಲಿನ 
ಗಾಯಹೊಂದಬೇಕಾಯಿತು ! ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಕುರುಡು ಕಣ್ಣಿನ ಬಳಿ 
ಹೋಗುವದನ್ನು ಅತಿ ಜಾಗರೂಕಕೆಯಿಂದೆ ತಫ್ಸಿಸಿತು. ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಖು 
ಅಂತಹ ಸೇಚೂ ಒಂದು ಪರಿಹಾರವಾದಂತಾಯಿತು. ಡೇಪ್ಪಿ ನಂತ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ತನ್ನ ಬಳಿ ಹಾಯಕೂಡದೆಂದು ಅದರ ಇಚ್ಛೆ. ಮುಂದಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಸೆ ಬಂದವು. ಇರಲಿ. 

ಆ ಇರುಳು ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಫಿದ್ರಬರುನದು ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿಯೇ 
ಸರಿಣಮಿಸಿತು. ಡೇರೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಣಬತ್ತಿಯ ಬೆಳೆಕು ಬಿದ್ದು ಬೆಚ್ಚಗಿತ್ತು. 
ಬಕ್‌ ಒಳಗೆಹೋಗಿ ಮಲಗಲು ಹನಣಿಸಿದಾಗ ಸೆರಾಲ್ವ, .ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ 
ಇಬ್ಬರೂ ಅಡಗಿಯ ಸಾಮಾನು ಅದರ ಮೇಲೆ ತೂರಾಡಿ ಹೊರಗಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿರು. 
ಮತ್ತೆ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದೇ ಕರ್ಮವಾಯಿತು ! ಹೆಗಲಿನ ಗಾಯ, ಕೊರೆ 
ಯುವ ಚಳಿಯ ಮೂಲಕ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ನೇಡನೆ ಉಂಟುಮಾಡಕೊಡಗಿತು. 
ಓಮದ ಮೇಲೆಯೆ ಮಲಗಲು ಹವಣಿಸಿತು. ಆದರೆ ಮಂಜು ಆದನ್ನು ಓಡಿ 
ಸಿತು. ಅತಿ ದುಃಖಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಡೇರೆಗಳ ಬಳಿ ಸುಳೆದಾಡಹತ್ತಿತು. ಆದರೆ 
ಹೋದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಚಳಿಯೇ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನಾಗರಿಕ ನಾಯಿಗಳು ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಏರಿಬಂದವು. ಅದರೆ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಗತ್ತುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ (ಈಗ ರಕ್ತ 
ಗತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು) ಸಾರಾಯಿತು- 

ಕೊನೆಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಹೊಳೆಯಿತು. ತನ್ನ ಪಂಗಡದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಅಶ್ಚರ್ಯ! ಅವು 
ಯಾನವೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ! ದೊಡ್ಡ ಡೇರೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದಿತು. 
" ಅವು ಡೇರಿಯಲ್ಲಿರಬಹುನೊ ಹೇಗೆ? ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಳಗೆ ಅವನ್ನು ಬಿಡು 
ವನರಾರು? ಹಾಗಾದರೆ ಇದ್ದುವೆಲ್ಲಿ?' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಬಕ್‌ ನೋರೆ 
ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಥರಥರ ನಡುಗುತ್ತ, ಆನಾಥಾನಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿರುದ್ದಿ ಶ್ಯನಾಗಿ 


ಭ್ರ ಬಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಡೇರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಆಃ ರೆದಾಡಹತ್ತಿತು. ಒನಿ ಂದೊಮ್ಮೆಲೆ 6 ಅದರ ಕಾಲ ಬನಿ 
ಏಮಕುಸಿದು ಒಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಕಾಲ ಕೆಳಗೆ ಎನೊ ಸರಿದಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 
ಅದು ಹಾರಿಬಿದ್ದು, ಹೆದರಿ ಬೊಗಳಿತು. ಆದರೆ ಗೆಳಿತನನ ಧನಿಕ 
ಯಾರೆಂದು ನೋಡಲು ಅನುವಾಯಿತು. ಮೂಗಿಗೆ ಬೆಚ್ಚನೆ ಹವೆ ತಾಕಿತು. 
ಬಮದ ಕೆಳಗೆ ಬಿಲ್ಲಿ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಸುರುಳಯಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿತ್ತು. ನಿನಿಧ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಅದು ತನ್ನ ಆದರಭ ನಾವ ವ್ಯಕ್ತನ ಪಡಿಸಿತು. ಮುಂಬರುನ ಒಪ್ಪಂದದ 
ಕುರುಹೆಂದು ಗ ಬಿಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ನ ಮೋರೆ ನೆಕ್ಕ ತೊಡಗಿತು ತನ್ನೆ ಒದ್ದೆ 
ನಾಲಗೆಯಿಂದ ! 

ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಠ, ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಮಲಗಿದರೆ ? ಎನ್ನುತ್ತ ತ್ರ ಒಕ್‌, 
ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸಬಟ್ಟು ಹಿಮಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೆ ಕೆದರಿ ಒಂಡು ಒಳ್ಳೆ ಹೋರ: 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. ತನ್ನ ನೈಕಾವಿನಿಂದಲೇ ಬತ ಸೃಗೆಫಿಸಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡ ತೊಡ 
ಗಿತು. ಇಡೀ ದಿನ ದೆಣುವು ಆಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಕೊಡಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ॥ ಗಾಢರಿಪ್ರೆ ಅವರಿ 


ಸತ್ತು. ಆಗೀಗ ದುಃಸ್ವಸ್ನ ಬಿದ್ದಾ ಕ ಒನ್‌ ಎಂದು ಹೊಳು! ಶ್ರಿತ್ತು. 


ಶಿಬಿರದೆ ಜನ ವಿಚ್ಛ ಸಸುವವರೆಗೆ ಅದು ಕಣ್ಣು ಕೂಡ ತೆರೆಯಲ್ಲಿ, ಮೊದ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ತಾನೆಲಿರುವೆೆಬ ಅರಿವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇರುಳೆಲ್ಲ ಹಿಮ ಸುರಿ 
'ದಿತ್ತು. ತಾನು ಪೂರ್ಣ ಹುಗಿದೇ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆಂದು | ಕಿಳೆಯುತು. 
ಹಿಮಚಿತ್ತಿಗಳು ಅದನ್ನು ಸುತ್ತು ಕಡೆಯಿಂದ. ಒತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ 
ರೀತ ಜೆಟೆಂಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಸಾಕುಪ್ರಾಣಿಗೆ ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಕಾಡಿನ 
ಅನುಭವ ಉಂಟಾದಂತೆ ! ನಿಜಕ್ಕೂ ಅದು ನಾಗರಿಕ ನಾಯಿಯೇ ೫ ಯರ 
ಸಾಕುನಾಯಿಯಸ್ಟೆ ಅಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅತಿ ದೌಲತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೆರೆದ.ದೂ 
ಅಹುದು. ಅಂತೇ ಅದಕ್ಕೆ ಬಲಿಹಾಕುವದಜಿಂದರೇನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಎಷ್ಟೂ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ... ಸಹಜವಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಹೆದರಿಕೆಯಂತೂ ಇದ್ಲಿ! ದರ 
ಇಡೀ ಶರೀರದ ಸ್ನಾಯುಗಳೆಲ್ಲ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಆಕುಂಚನ ಹೊಂದಿದವು, 
ತೀರ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿ ಎಂದೊ ಹೇಳಬಹುದು. ಅದರ ಕೊರಳು ಹಾಗೂ 
ಹೆಗಲ ಸೋಲಿನ ಕೂದಲು ಕ್ಟ ಗಾದವು. ಭಯಾನಕವಾಗಿ ಒವ್‌ ಏಂದು 
ಬೊಗಳಿ ಕ್ರಮೇಣ ಗುರಗುಟ್ಟಿ "ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ತೂರಿಹೋಗುನಡೇನೊ ಎಂಬಂತೆ 
ಟಣ್ಣನೆ hed ಮಂಜು ಜು ಸುರಿದು ಮೋಡದಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ 


Ke 
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ಹಂಡಿತು. ಹಾರಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಬಂದಾಗ ಬಿಳಿ ಶಿಬಿರವೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಮುಂದೆ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ತಾನೆಲ್ಲಿಪ್ದೇನೆಂಬ ನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕ್ತ ನೊಡಿತು. 
ಹಿಂದಿನ ನೆನಪಿನ: ಸರಸಳ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಕಣ್ಣುವ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಮ್ಯಾನುಯೆಲ್‌ನೊಡನೆ ಡು. ಅರೆದಾಡಹೋಮದು, ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಬರ್ಥಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋರು ಕೊರೆದು ಮಲಗಿದುದು ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ನಕ. 

ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸನ ಗದ್ದರಿಸುವ ದನಿ ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೇ 
ಬರುವನೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಅನಿಸಿತು. ; 

ನಾಯಿಗಳ ವಾಹಕ ಸೆರಾಲ್ಪನಿಗೆ ನುಡಿವ: " ಹೇಳುವದೇನು ? ಬಕ್‌ 
ಬಲು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿ. ಹಾಹಾ ಎನ್ನು. ವದರಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು, ಸಿ 

ನೆರುಲ್ಪನು ಶ್ರೀಮದ್‌ 18 ದಿಂದ ತಲೆಕೊಡಜದ . ಕಾನಡಾ 
ಸರಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಹತ್ವ ದ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಸತ್ತ ಅತ್ಯು 
ತ್ತಮ ನಾಯಿಗಳನ | "ಹುಡುಕಿ ತರಣೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಟಾಗಿ ಅವನು ಅತಿ 
ಪರಿಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ. " ಹೋಚನಾಪರೆನೂ ಅಗಿದ್ದ. ಅಯಿತು. ಬಕ್‌ನಂಥ 
ರಾಜ ನಾಯಿ  ದೊಕಿತದ್ದ ಕೃ ಅವನಿಗಾದ ಅನಂದ ೬ ಅಸ್ಟಿಸ್ಟಲ್ಲ. 

ಒಂದು ತಾಸಿಫೆ ಸ ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಹಸ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ದೊರಕಿ 
ಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಒಟ್ಟಿ ಒಂಬತ್ತಾದವು. ಮುಂದೆ ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳೊಳ 
ಗಾಗಿ ಎನ್ಲವನ್ನು ಬಂಡಿಗೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದರು. ಡಿಯಾ ಕ್ಯಾಸನ್ಲಿನೆಡೆಗೆ ಸರಿ 
ವಾರ ಹೊರಟಿತು. ತಾನೂ ಹೊರಡುವದೆಂಡು ತಿಳಿದಾಗ ಬಕ್‌ಫಿಗೆ ಅನಂದ 
ವಾಯ್ತು. ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ಕಠಿಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಬಕ್‌ ಎಷ್ಟೂ ಅದನ್ನು 

ತಿರಸ್ಯರಿಸಲಿ. ಇಡೀ ಸರಿವಾರದ ನಾತಾನರಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಸ ಉತ್ಸಾಹ 

ನೋಡಿ ಅದೂ ಹುರುಪಿಗೆದ್ದಿತು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಡೇನ್ಸ್‌ ಸೊಲೆಕ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಬದಲಾವಣೆ ನೋಡಿದ ಮೇಲಂತೂ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಇನಿ ಷ್ಟು ಅಚ್ಚರಿ 
ಎಫಿಸಿತು. ಅವು ಹೊಸ ನಾಯಿಗಳೇನೊ ಅಹುದು. ಅದರೂ ಜೀನು ಹಾಕಿ 
ದಾಗ ಹೊಸ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒಡನೆಯೇ ಹೊಂದಿಕೊಂಡವು. ಎಲ್ಲ ಅಲಕ್ಷ್ಯ 
ಭಾವ, ಪರಕೀಯತೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಕಾಣುವಂತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಿನು 
ಚಟುನಟಕೆ 1 ಎಂಥ ಜಾಗ್ರತಿ ! ಕಾರ್ಯ ಸುಗನುವಾಗಲಿ ಎಂದೇ ಎಲ್ಲರ 
ಹಾಕೈಕೆ ಇದ್ದಂತೆ ಶ್ರದ್ದೆ ಮೂಡಿತ್ತು. ನಿಲಂಬವಾಗಲಿ, ಗೊಂದಲಗೇಡಿತನ 
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ವಾಗಲಿ ಏನೂ ತಲೆಮೋರಕೂಡದೆಂದು ಅವು ಸಂಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ವ್ಯತ್ಯಯ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ವ ರೀತಿಯ ಯ ಭಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಕಾರ್ಯತತ್ಸರರಾಗಿ ಮುನ್ನ ಡಿ 'ಇಡುವವೆ ಎಲ್ಲರ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದೇ ರಸ ನಿಮಿಸವೆಂದು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದು. 

ಡೇವ್ಸ್‌ ಆಯಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 'ಹೊಡಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ಮುಂದೆ ಬಕ್‌ ಎಳೆ 
ಯುನದು. ಅನಂತರ 3: ಪರಿವಾರದ ಇನ್ನುಳಿದ ನಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಜೋಡಿಸಿದ್ದರು. ಅವೆಲ್ಲ ಒಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಟ್ಟೃಕಿಗೆ 
ಮುಂದುಳುತನ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದವು. 

ಡೇವ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಸೊಲೆಕ್ಟರ ನಡುವೆ ಬಕ್‌ನನ್ನು ಹ ಹೊಡಿದ್ದರ ಉದ್ದೇರ 
ವೆಂದರೆ ಆ ಎರಡೂ ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ರೀತಿ “ನೀತಿಗಳು ಅರ್ಥವಾಗ 
ಈೆಂಬದು. ಬಕ್‌ ಬುದಿ ಶಾಲಿ ಅಹುದು. ಬರಿ ಅದಕ್ಕ ಕಲಿಸುವ ಅವುಗಳೂ 
ಬಲು ಚುರುಕ್ಕು ಅಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟ ಸಹಿಷ್ಣು. 

ಸರಿಯಾಗಿ ಜೀನು ಹಾಕಿ ಕೂರಟ ಆ ದಿನ ನಲವತ್ತು ಮೈಲು 
ಪ್ರವಾಸವಾಯ್ತು. ಮರುದಿನ ಅದರ ಮರುದಿನ ಇನ್ನೂ ಹಚ್ಚು ಮಾರ್ಗ 
ಕ್ರಮಿಸಿತು. ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರಮವೂ ಅನಿಸಿತು. ತೂ! ಪೆರಾಲ್ಸಿ 
ದಳದ ಮುಂದೆಯೇ ಇದ್ದ. ಮೊಳೆಯ ಬೂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಿಮನನ್ನು 
ತುಳಿದು ಸರಿಸುತ್ತ ಸಾಗುವದೇ ಅವನ ಕೆಲಸ. ಆಗೀಗ ಫಾ ್ರ್ಯಂಕೊಯಿಸ್‌ 
ಅವನ ಸ ಸಳ ವ್ಯಾಪಿಸಿದರೂ ಅನೇಕ ಸಲ ಪುರಸ್ಪರ್ತ ಪೆರಾಲ್ವನೆ, ಹಿಮದ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಳನನ್ನು ಮುನ್ನ ಡೆಸುವ ಕಲೆ ತನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು pe 
ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ ಎಂಡು ಅನನಿಗೆ ಸು ಬಗೆಯ ಜಂಭ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಜನು 
ಮಾರ್ಗದ ಅಡೆತಡೆಗಳ ನಿವಾರಣೋಪಾಯಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವಾಸ 
ಮಾಡುವದು ಕಠಿಣ. ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಹಿಮನಿನೆಯೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ನೀರು 
ಹೆರಿಯುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹಿಮವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! 

ದಿನೇ ದಿನ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಬಕ್‌ ಇಂಥ ದಳದೊಡನೆ ಗುದುಮುರಿಗೆ 
ಹಾಕುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು. ಇರುಳು ಮಾತ್ರ ಶಿಬಿರದ ಸರಿವಾರಕ್ಕೆ ನಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಮತ್ತೆ: ಮರುದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಹೊಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದ ನೇಳೆಗೆ ಪ್ರವಾಸ. 
ಮುಂಡೆ ಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾದ ಎಷ್ಟೋ ಮೈಲುಗಳ ನಿಡಿದಾದ ಜಾರಿ | ಕತ್ತಲೆ 


ಸ 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ಕ ೪೯ 


ಬಗೆ 
ತನ್ಮು ಪಾಲಿನ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಮುಗಿಸು ತ್ತಿದ್ದ ವು. ಒನುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗುತ್ತಿಸ್ಸನು. ಬಕ” ಮಹಾ Wu ಒಂನೂಸಸಿ ಸೌಡಿನಷ್ಟು 
ಸಾಲನಾನ್‌ ಮೀನುಗಳು ಅದರ ಬ ಉದಕ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಹತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ಎಂದೂ ಅವ ಕ ಪೊನ್ನ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಅಹುರ ರೊತೆ 
ಯಶ. ಹಸಿನೆಯ ' ಬುಡೆ ನಿಂದೂ ಅಕ್ಕು ಬಿಡಲಿನ್ಲ. ಅದಕೆ ಉಳದ 
ನಾಯಿಗಳ ತೂಕವೇ ಕಡಿಮೆ. ಅಂತೆ ಆಹಾರವೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಸ ಬೇಕಾ 
ರಲಿ. ಹಿಮ 'ಪ್ರವೇಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವ್ರ ಜಸ್ಕೃತಕೆದೆಂತಿದ ಫೆ. ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದ ದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸೌಂಡು ಮೀನು ಬೊರೆತರೂ, ಅಪ್ಪ ರಿಂದಲೇ 
ಸಂತ್ಛೆ ನಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯ ಕರವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಬಕ್‌ಗೆ ನೊದಲಿನಂತೆ ಚಂಡಿತನ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಡ ಬೇಕು ಇವೇ 
ಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಆಸೆಯೂ ಹಿಂಗಿದಂತಾಯಿತು. 
ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟು. ಗಬಗಬ ಸ ನಮ ಕೇಳಬೇಡಿ. ಆದರೆ ಉಳಿದ 
ನ್ನ ಆಹಾರ ಚ್‌ ತೀರಿಸಿ ಬಕ್‌ನ ಉಳಿದೆ ಅಹಾರ ರಕ ಬಾಯಿ ಹಾಕು 
ವು... (ಕೊಳ್ಳು ನದದ ಹೇಗೆ? ಎರಡು ಮೂರು ನಾಯಿ 
ುಡನೆ ಚ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅದು ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಬೇರೊಂದು 
ಸಾಯು ಬಕ ಗ ನಟ ಬಂದು ತನ್ನ ಗಂಟಲಿಗೆ ೪ ಸಜ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೆಂದು ಅಂದಿನಿಂದ ಬ 
ಭು ಅವಸರ ಅವಸರವಾಗಿ ತಿನ್ನುನ ರೂಢಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. | 
ಬಸದ ಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊನೆ ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸಾಲಿನ ಮಾಂಸವಾವುದ್ಕು ಬೇರೆಯವರ. 
ವವು ದು--ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೇ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ಎಲ್ಲ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ 1 ತರಬೇತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಪೆರಾಲ್ಟ ಬೇಕಿಜೆಗೆ ಬೆನ್ನು ತಿರುವಿದ ಸಂಧಿ ಸಾಧಿಸಿ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಪೈಕ್‌ ಎಂಬ ಜಾಣ ಕಳ್ಳ ನಾಯಿ ಮಾಂಸದ 
ತುಂಡು ಕದ್ದುಗ ಮರುದಿನ ಬಕ್‌ ಅದೇ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಾನೂ ಅಣಿಯಾಗಿ 
ಕದ್ದಿತು. ಆಗ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಕೋಲಾಹಲನ್ನೆ ತು, ಫಿಜನಾಗಿಯೂ 
ಕದ್ದವರಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಎಬಡ ಡಬ್‌ ಎಂಬ ನಾಯಿಯ ಮೇಲೆ 
ಸಂಶಯ ಬಂದಿಶು. ಅಡು ಫಿರಪರಾಧಿಯೇನೊ ಅಹುದು. ಅವರೆ ಬಕ್‌ನ 
ಚಾಸಾಕ್ಷತನಕ್ಟಾಗಿ ಅದು ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಸಾತ್ರನಾಯ್ತು ! 


ಯಾದೊಡಫೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಡೇರೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ ರು. ನಾಯಿಗಳು 
wd 
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ky 


೫೦ ಲಲಿತ ಸಾ ಹಿತ್ಯ ನಾಲೆ 


ed me ಅಳೆ, 


ಉತ್ತರ ಧ್ರುವ ಪ್ರದೇಶದೆ ವಿಚಿತ್ರ ವಾತಾನರಣದಲ್ಲ ಕಳವಿನ ಈ 
ಅಪ್ರತಿಮವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಸೆ ಜೀವಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಯಿತು. ಸರಿ 
ತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಣ 'ಬಕ್‌ನಲ್ಲ ಯೇ ಇದೆ ಎಂದು ಬೆರಳು ನೋ 
ತೋರಿಸುವಂತಾಯ್ತು ! ಕ್ಷಣಕ್ಕೊಂದು ಬಣ್ಣ ಬದಲಿಸುವ ಗತ್ತುಗಾರಿಕ 
ಇರದಿದ್ದ ರೆ ನಾಳೆ ಸಾಯುವ ಪ್ರಾಣಿ ಇಂದೇ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದ ಕೊಳು ವದು ; ಲ 
ಇದರಿಂದೆ ನೈತಿಕ ಅಧಃಪತನವಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ, ಜೀವಿಸು 
ನದೇ ಅತಿ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿದಾಗ ಪಾ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಚೂ 

ಆ ಅಚ್ಚ ರಿಯಲ್ಲ! ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸದಾಚಾರಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ನು 
ಎಫಿಸಿತ್ತು; ಬಾವ್ಯಭಾನನೆ, ಹೆರವರ ವಸ್ತು ಮುಟ್ಟ ಲಾಗೆಪಿಂಬ ಕ್ಟ 
ಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎಡೆ. ಆದರೆ ಟೂಣಪೆ--ನಿಷ ಸರಕರ. ಕಾನೂನೇ ಪ್ರಜ ಕ 
ವಾಗಿರುವ ಹಿಮಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಡೆಯುನನ ಮೊಖನನೇ, 


ಅನ ಸ ಏಳ್ಗೆ ಕನ ತನ ಸು; ಬರಿ ಕನಸು | 


೪ 
(3 


ಸ 
ಆದರೆ ಅದು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಹೊಸ ನರಿಸರದ್ದು 


ಇದೆಲ್ಲ ನೇದಾಂತ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥವ. 
ಇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಹಳೆಯ ರೀತಿ ರೀತಿ ಸರಿಕಾಣಲಿಲ್ಲ; ಅಸ್ಟೆ. ಮಾಡುವಡೇನು ? 


ಈ ಎಲ್ಲ ದಿನ ಎಂತಹ ನಿಸತ್ತು ತಲೆಯೋರಿದರೂ ಬಕ್‌ ತನ್ನ ಹೋರು 
ಟದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಟೊಣಸೆ ಹಿಡಿದು. ಧಿಕಾರ. 
ಪ್ರಜ ಮು ಆ ಕೆಂಪು ಸ್ವಟರಿನ ಮನುಷ್ಯ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನೇ 
ಕಲಿಸಿದ್ದ. ಕಾಡಿನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುವವು, ನಾಗರಿಕತೆಯ ಕಲ್ಫನೆ 
ಇದ್ದ ಆದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ ಮಿಲ್ಲರನ ಚಬಕಕ್ಕೆ ಚಕಾರ ಶಬ್ದ ಎತ್ತು ಸ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಮೊದಲಿನ ನ್ಯಾಯ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಈಗಿನ ಹೊಸ ಕಾನೂನುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಸಿಸನೇಃ 
ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಮೈ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೇ ಈಗ ಮಿಗಿಲು ಎನಿಸಿತು ಅದ ಕ್ಕ! 
ಕ್ಸಣಿಕ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಅದು ಕದಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗೇಣು ಹೊಟ್ಟೆಯ 

ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಈ ಪರಿ ಕೆಳಗಿಳಿಯಬೇಕಾಯ್ತು. ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಅದು ಕಳನಿಗೆ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಗುಟ್ಟಿ ನಿಂದೆ ಕದಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು; ಶಕ್ಸು ತನದಿಂದ 
ಕದಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಟೊಣಸೆ, ನಿಷದಂತಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಅದರ ೪ದರದು. ಇಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಸ್ನ ೩% ೬, 
ಕ್‌ ೫೧ 


ಮಾಡದಿರುವದರಿಂದೆ ವು ಎಂದು ಕಂದೇ ಅದು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾ 


ಸ ಬ ಗೆ ಅತಿ ರಭಸ. ಅದೆ ಗು ಕಬ್ಬಿ ಣದಷ್ಟು 
ಬಿರುಸಾದವು. ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ನೋವು ಉಂಬಾದರಿ, ಅಪಘಾತಗಳು 
ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಅದು ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಂತರಿಕ ಹಾಗೂ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ 
ಆಡು ತನ್ನ ಇತಿ-ಮಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಲೆಕ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ, ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಸಚನ 
ತಂದೊಡ್ಡ ಲಿ, ದೀಶಾಬತ್ಟು ಹೀನವಾಗಿರಲ್ಲಿ, ಎಂಥ ಆಹಾರವಿದ್ದರೂ ಅದು 
ಶಿನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ, ಗಂಟಿಲಿನಿಂದಿಳೆದರೆ ಸಾಕು, ಪಾಚಕಾಂಗಳೆಲ್ಲ ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ತನ್ಮು ಕ ನಿರ್ವಃ ಸುತ್ತಿದ್ದು . ರಕ್ತವು ಎಲ್ಲ ರಕ್ತನಾಳಗಳಿಗೂ 


ಪದ್ಧ ಕಿಯಂತೆ ಹೆರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ನರಮಂಡಲವೂ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪರರ ದಷ್ಟಿ ಶ್ರವಣ ಬಲು ಚುರು ಇ. ಆದರೆ .. ಅತಿ ಚುರ 
ಗಗ ಗಡೆ ೦ಬ. ಜ್ರ 

ಕಾಗಿ ಗಾಢ ನಿದ್ರೆಯ ರಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ ಒ ಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತೀರ ಸ ಧ್ವನಿ ಅದಕ್ಕೆ 


ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಅದರಿಂದ ಅಪತ್ತೇ ಜಃ ಬಾಗಳಿ, ಸುಖ `ಸ ವೇಶ ವೇ 
ಒದಗಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಫೆರಳುಗಳ ನಡುವೆ ಹಿಮದ ಕಣ ಹತ್ತಿದಾಗ ಅಡು ಹಳ್ಲಿಸಿಂದ 
ಕಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ನೀರಡಿಸಿದಾಗ ಅದು ಹಿಮ ನೆಲದಲ್ಲಿ ತೂತು ಕೊರೆದು 
ನೀರು ದೊರಕಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಂಗಾಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಈಗ ಕೊರೆಯುವ ಆಯುಧ! 
ರಾತ್ರಿ ಯಾವಾಗ ಬಿರುಗಾಳಿ ER; ಲಿಕ್ಸ ಹಾಕಿ ಸೂಚಿಸುವದು 
ಅದರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣ; ಅದರ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯದ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಗೆ ನಿದರ್ಶನ. 
ಉಳಿದ ಜ್ಯ ಚಳಯ ಕೊರೆತ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಬಕ್‌ ಜಾಣತನದಿಂದ 
ಗಿಡದ ಅಡಿಯಲ್ಲೊ, ನದೀ ತೀರದಲ್ಲೊ ಬೆಚ್ಚನೆಯ ಹೋರು ಮಾಡಿ 
ಫೆ ಇಿಂಡಿರುತ್ತಿ ತ್ತು, 
ಅನುಭವದ ಬಲದಿಂದ ಅದೇನೂ ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ವರೆಗೆ 
ಸುಸುಪ್ತಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಲಭೂತ ಭಾನನೆಗಳು ಜಾಗ್ರತನಾದವು; ಅಸ್ಯ. 
ಸಾಕು ಬ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವ ನನ ಆದರ ಕಣ ೈಠಿಯಾಯ್ದು. ದಿನಗಳ್ಳ 
ಮುಸುಕು-ಮಸುಕಾಗಿ ಅದರ AN ಮಿಂಚಿಜೋದವು. ತನ್ನನ್ನು 
ಕಾಡಿನ ನಾಯಿಗಳು ಹಿಂಸಿಸಿದ್ದೆ ಸೈಂಬದು ವಿದಿತವಾಯ್ತು, ಹಸಿದ ತೋಳ 
ದಂತೆ ಹೋರಾಡಿ ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು ಗಾಯಗೊಳಸುವ ಚಟ ಆದಕ್ಕಾರೂ 


೫೨ ಲಲಿತ ಚಾ 


ಶೆಲಿಸಬೆ ಚ ಒಂದಿನ ಗೆಳೆಯರೂ ಈಗ ಮರೆವಿನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ಕೆ pA 


ಬ" 

ಹೊಸ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ಗತ್ತುಗಾರಿಕೆಗಳಃ € ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಈಗ ಹುಟ್ಟು 
ಗುಣಗಳಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿದನು. ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು. 
ಎಂದಿನಿಂದಲೊ ನೆಲೆ ನಿಂತಂತಾಗಿದ್ದವು ಅವು. ತ ಚಳಯ 
'ಒಂದೊಂದು ಇರುಳು ಅದು ತನ್ನ ಮೂಗನ್ನು ೫ ಚಿಕ್ಕೆ ತ ತಿರುವಿ ನಿಂತು 
ದೀರ್ಫೆ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಒದರಿದಾಗ AoE ಅದರ ಪರಿನಾರದ ದ 
ಆಗುತ್ತಿರಜೇಕು. ಮುಂದಿನ ನೂರಾರು 1 ದರ್ಶನವೂ ಆಗುತ್ತಿ 
ಬೇಕು. ಅದರ ಸುಖ ಮಃಖಗಳಿಲ್ಲ ಸಮಗ್ರ ಕಾಲಾನಧಿಯ ಗ? 
ಲೀನನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಜೀವನನು ಒಂದು ಗೊಂಬೆಯಾಟಿ ನಿಂಬ PR ಕಲ್ಪನೆ ನೆ ಜವ 
ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರಬಹುಬೆ ? ಈ ಎಲ್ಲ ಭ್ರಾಮಿಕ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳು ಆ 
ಹೊಳೆದುನೇತ 9 ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ಪೀತ ಧಾತು ಸಿಗುವದೆಂಬ ಆಸೆಯೇ ದಕ್ಕ 
ಮೂಲವಲ್ಲನೆ? ಹೊಳ್ಳಿ ಬಟ್ಟೆ ಗೆ ಚಾಟಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಮ್ಯಾರಿ 
ಬಂದು ದಿನ ನ್ಯಾ ಚ ಮಿಲ್ಲರಥಿಂದ ಶನ ನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಿ 
ತಂದುದಬೇ ಕಾಸ ಕುತ ಬೇರೆ ನಿನು? 
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ಕ. ಪ್ರಬಲ್ಕ ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಾಣಿ 


ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಾಡುಸ್ಥಿತಿ ಬಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಬಂಡಿಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಇನ್ನೂ ॥ fed ಗುಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರ ಕಾರ್ಯ 
ಸಾಗಿತ್ತು. ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ii ಕುತನ ಒಂದು 1 ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಆದಕ್ಕೆ `ತಂದುಕೆ ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. i ದಸರ ಸೈ ಅ ು ಕಿರಿಯ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳ್ಳು ನಡರಲ್ಲಿತ್ತು .. ಜಗಳ ತೆಗೆಯುವ ಮನಸ್ಸು ಅದಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅದಷ್ಟು ತಪ್ಪಿ ಸುವ ಹವಣಿಕೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿ ಚಕ ಪ್ರ ರೀತಿಯೇ ಅದರ 
ಹೊಂದು ಬಿ ಕ ಥೋರಸೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟ ತು. ಅದರಿಂದ ಏರಿ ಹೋಗುವ 
ಚಟನನೆ ನ್ನೇ ಸಟ) ಕೊಟ್ಟಿ ತ್ತು. ತನಗೂ ಸಿಟ್ಟಸಿಗೂ ಮುನಸ್ತಾಸನಾದಾಗ 
ಆದು ಅನನಶ್ಯಕ ಅತತ ವಿಡೆಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ ಸ ಸ್ಪಿಟ್ಟಿನಿಗೂ ಯಾಕೂ ಏನೊ ವೈರತ್ವ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಆದು ಸಚ್ಚಾ ಸ” ಮುಕ್ತಾಯಶೊಂದುತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸಿಟ್ಟ 
ಬಕ್‌'ನಿಗೆ ಬೀತಿ ! ಹೀಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಲುಕೆದರಿ ಕಲಹಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗು 
ಕ್ರತು. 
ಇದೆಲ್ಲ ಘರ್ಷಣೆ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸಂಭನಿಸುನದಿತ್ತು; ಎಕೊ 
ತಪ್ಪಿತು ಅಸ್ಸ, ದಿನದ ಕೊನೆಗೆ ಲೇಕ್‌ ಲಿ ಬಾರ್ಜದಲ್ಲಿ ಶಿಬಿರ ಬೀಡು 
ತ್ತು ಕತ್ತಲೆ, ನೇಲೆ ಮೈಕೊರೆಯುವ ಚಳಿ. ಸುರಿ. ತಸ್ಕ ಸ್ಥಳ ಹುಡು 
ಕುವ ಆನಶೃಕತೆ. ಎನಿಸಿತು. ಹಿಂದೊಂದು ಕಲ್ಲುಗೋಡೆ ಇತು. 'ಸೆರಾಲ್ಟ 
ಹಾಗೂ ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ತನ್ಮು ಹಾಸಿಗೆ ಫಿಲುನಂಗಿಗಳನ್ನು ಹಿನುದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಹಾಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಪ್ರನಾಸದಲ್ಲಿ ಹೆಗುರಿರಲೆಂದು ಡೇರೆಯನ್ನು 
ಓಂದೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಮುಂಡೆ ಉರಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ 
ಅದರದೇ ಮಬ್ಬು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮುಗಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಕಲ್ಲುಗೋಡೆಯ ಬದಿಗೆ ಬಕ್ಕ್‌ ತನ್ನ ಗೂಡುಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಬೆಚ್ಚಗಿದ್ದಿತು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಮೀನುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಾಗ 


2 


£ 





೫೪ ಲಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಅದು ಅಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಲೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೇಗೊ ಕಿನ 
ಯಾವ ಮೇಲೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಸ್ಥಳ ನೋಡುತ್ತದೆ... ಆಕ್ರಮಿತನಾಗಿತ್ತು ! 
ಗುರುಗುಟ್ಟುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ನಾಯಿ ಸ್ಫಿಟ್ಟೆ ಎಂದು ತಿ 
ಯಿತು. ಇನ್ನು 'ಹೊತ್ತು ಹೇಗೊ ನ್ಯೈರತ್ವ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ ಬಕ್‌. ಈಗ 
ಮಾತ್ರ ಸಹನೆಯ ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿತು. "ದರಲ್ಲಿಯ ಇಸು! ಜಾಗೃತ 
ವಾಯ್ತು. ಸ್ಪಿಟ್ಟನ ಮೇಲೆ ನಿರಿಹೋಯಿತು. ಸಿಟ್ಟು ತಡೆಯ 
ತಾನೇ ಧೀರೃತ್ತಿ ತ್ರಿ ನೆಂದು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಸೋಗು ಹಾಕಿತ್ತು. ಅದ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ನೀರಿದೆ ಸು ತೋರಿಸಲು ಈಗ ಬಕ್‌ ಹೆಣಗಿತು. 

ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಈ ಜಗಳದ ರೀತಿ ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡ. En 
ಹು ಎಂದು ಬಿಡಿಸಲು ಯತ್ನಿ ಸಿದ. 

ಸ್ಪಿಟ್ಟಿ ಆದರೂ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಅಣಿ ಇತ್ತು. ಅದೂ ವಿರಿಹೋಗಿ ಗಾಯ 
ಗೊಳಿಸಲು ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಕ್‌ಗೂ ಅದೇ ಆತುರತೆ! ಅದೊ ಸುತ್ತು 
'ಹಾಕಿತು. ಒಡೆತನ ಯಾರದೆಂಬ ಮಾತಿನ ನಿರ್ಣಯವಾಗಲಿ ಎಂಬ ಹಿ 
ಎರಡೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. 

ಸಲ್ಪ ಬಂದು ಗದಾಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದಾಗ ಚೀರಾಟಿ ಬೊಗಳಿ 
ನಡೆದನು. ಇಲ್ಲಿಂದಲೆ ದಂಗೆ ಪ್ರಾರಂಭ, ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ಗಲಭೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಭಾರತದ ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಬಂದ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಹಸ್ಸಿ 
ನಾಯಿಗಳು ಹೇಗೊ ಶಿಬಿರದ ವಾಸನೆ ಹಿಡಿದು ಗುಂಪುಗೂಡಿದವು. ಇವೆರಡು 
ನಾಯಿಗಳ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಅವೂ ಕೂಡಿದವು. ಒಡೆಯರಿಬ್ಬರು ಗದಾಧಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಬಂದರು. ಆಹಾರನನ್ಸ್ಟೇಕೆ ಅವು ಬಿಟ್ಟಾವು? ಕೆಲನಕ್ಕೆ ಮೈಮುರಿ ಹೊಡೆತ 
ಬಿದ್ದು ಎಲವು ಮುರಿದನು. ಮತ್ತೂ ಅನೇಕ ನಾಯಿಗಳು ಬಂದನು. ಗದಾ 
ಪ್ರಹಾರ ಸ ಸಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಅಹಾರದ ಅನಿಷವೇ ಅಂತಹದು! ಪೂರ್ಣ 
ಹೊಳ್ಳಿ ತುಂಬುನನರೆಗೆ ಅವು ನ ಪ್ರಹಾರ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. 

"ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು 0 ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿಬಿರದ ನಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಲಾಯಿತು. ಜತೆ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಕ್‌ ಜನ್ಮಃ ದಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಲುವಿನ ಹೆಂದರ ಅವು. ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು "ಚೂನಾದ ಹಬ್ಬ 
 ಜೋತಾಡುನ ತೊಗಲು. ಆದರೆ ಹಸಿನೆಯ ಭೂತ ನಿಡಿದ ಮೂಲಕ ಅವು 


೫೬ ॥ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಾಲೆ 


ಹಾವಳಿ ಅಸ್ಟಿಸ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಯಾನ್ಟಾಸ್‌ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನೂ ತೊಗಲಿನ ಸಟ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಂದಿದ್ದ ವು. ತಿನ್ನುವ ಯಾವ ವಸ್ತುಗ ಸ 


ಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರ್ಯಾ ಂತೊಯಿಸನ ಚಬಕದ ತೊಗಲನ್ನು 
ಗೊಂಡ ಶನ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಾಸಿಯನ್ನು ಮನದಂದು ಯೋಚನಾ 
ಪರವಶವಾ ದನವ. 

€ ಇವಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದರೇನುಗತಿ ? * ಎಂದು ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ 
ಸೆರಾಳ್ಟ ನೊಡನೆ ವಿಚಾರ 0 ಮಾಡತೊಡಗಿದ. 

ವಾರ್ಶಾವಾಹಕ ಸಂಶಯದಿಂದ ಶಲೆ ಕೊಡಹಿದ. ಡಾಸನ್ಸಿನ ಪ್ರವಾಸ 
ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ನೂರು ಮೈಲು ಇರುವಾಗ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಈ ನಿಸಶು ಸ್ತ ಬಂದ 
ನೇನು ಸ ದೆಂದು ಚಿಂತಾಕುಲನಾದ. ನೂರಾರು ರೀತಿಯಾಗಿ, ಬಯ 
ಮೇಲೆ ಜಿ (ನಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ವರೂನ ಬಂದಿತು. ಹೇಗೊ ಕುಂಟುತ್ತ ಕೂರು 
ದೆಳೆ ಸಾಗಿತು. ದಾರಿ ಸ ಸಯಾಸ ದ್ದು. 

ಮೂನತ್ತು ಮೈಲಿಕ ನರಿಯ | ನಿಸ್ತಾರ ಎಪುರಿಗಿತ್ತು. ನೀರ ಮೇಲೆ 
ಮಂಜು, ' ಮಹುವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಿಮವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆರು ದಿನ ೪3 ಫಿ 
ಶ್ರಮಸಟ್ಟಾಗ ನದಿ ಪ್ರನಾಸ ಮುಗಿಯಿತು. ನಾಯಿಗೂ ವ ಸನುಸ್ಯನಿಗೂ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸುನದೂ ಮಸ್ತರನಾಗಿತ್ತು. ಜೀವನಕ್ಕೆ ॥ ಭಯ್ಯ ಚ್‌ 
ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ಹೆತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಸಲ ಸೆರಾಲ್ಟ ಹನು pied 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿಯ ಉದ್ದ ಕೋಲಿನಿಂದ ಮುರಿಯುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದ. ಅದರೆ ಗಾಲಿ 
ಚಳಿ ಹೆಚ್ಚಿ , ಶೂನ್ಯದ ಕೆಳಗೆ ಇವತ್ತು ಅಂಠ ಉಷ್ಣ ತಾಮಾಪಕ ೮ ಣಂ 
ತೋರಿಸಿತು. ಸೇತುವೆಗಳನ್ನು ಹೀ ಕಡಿಯುತ್ತ ಸಾಗಿದಾಗ ಬಫೆ ಟ್ಟ ಸಲ 
ಬೆಂಕಿ ಮಾಡಿ ಅರಿವೆ ಒಣಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ ಸ ಇ 

ಯಾವುದನ್ನೂ ಅನನು ಕಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಸಹಾ ರದ ಸಂಡೇಶೆವಾಹಕನ 
ಲ್ಲಫೆ $ ಅವ ಬ ಗಾಗ ಸಂ ಜು ವರಿಗೂ ಆ ಹಿಮ ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ 
ಎಂತಹ ಸಂಕಟಿಕ್ಟೂ ಅನ ಎದೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒನ್ನು ದೇವ್ರ 


ಭು 


ಕಂಡಿನ ಕರೆ ೫೭ 


ಮತ್ತು ಬಕ್‌ ಅರ್ಧಮರ್ಥ ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿದ್ದ ವು. ಬಂಡಿ ಎಳೆಯು 
ದು ಉರಿ ಮಾಡಲಾಯಿತು. 
ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿ ತಾಗುವಷ್ಟು ಸಮೀಪವನಲಿಯೇ ಒಡೆಯರಿಬ್ಬರು ಬೆನರುತ್ತ 
ರಿಂತಶರು. 

ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಸಿಟ್ಟ ಇಡೀ ದಳವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ತುನೇ ಮುಂದಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದಿನ ಭಾರ ವಹಿಸಲು ಬಕ್‌. ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಹಿಮ 
ಕುಸಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಬಕ್‌ನ ಹಿಂದೆ ಡೇನ್ಚ ಇದಿ ತು. ಬಂಡಿಯ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದೆ 
ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಜಗ್ಗುತ್ತಿದೆ. 
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ಒನು ನೀಳತೊಡಗಿತು. ಬಂಡೆಗಲಿನ ತುದಿಗೆ 


ಗಿ 


ಗ ಛೆ ಇಲ ಎ0 
ಂದಬಿ ನಂಬಿ ಇಲ್ಲ 


ಡೆ 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಗ್ಗ ಹಚ್ಚಿ ಬಂಡಿ ಎಳೆಯಸುವದೇ ಅವರಿಗೆ ಅನರ್ಯವೆರಿ 
ಸಿತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಗುದುಮುರಿಗೆ ಹಾಕಿದರೂ ಇಡೀ ದಿನ ಮುಕ್ಳಾಲು ಮೈಲು 
ದರಿ ಕ್ರಮಿಸುನದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೊಟಾಲಿಂಕ್ಟಾದ ವಶಿಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ನ ಆಟ ಮುಗಿದಿತ್ತು. 
ಉನದ ನಾಯಿಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಸುಮಾರು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಅದರೆ 
ನೆರಾಲ್ಟ ಹಿಂದಾದ ಹಾನಿ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಜಾವು ತೀವ್ರ 
ಫಯಣ ಹೊರಡಿಸಿ ಸಂಜೆಗೆ ತಡಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ, 
ಮೊದದಿನ ಮೂರನತ್ತೆ ಟಮ ಮೈಲು ಪ್ರವಾಸವಾಯಿತು. ಮರುದಿನವೂ 
ಅಸ್ಸ. ಫಾಯಿವ್ಸ್‌ ಿಂಗರಿನ ನರೆಗೆ ಈಗ ತಲುಸಿದ್ದಾಯಿತು. 


ಹಸ್ಸಿ ನಾಯಿಗಳಷ್ಟು ಬಕ್‌ನ ಪಾದ ಬಿರುಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆನೇಕ 
ಕುತ್ತಿಪಿಂದ ಸಾರಾಗಿ ಮೆತ್ತಗಾಗಿದ್ದವು. ಇಡೀ ದಿನ ಅದು ಕುಂಟುತ್ತಲೆ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿ ಸತ್ತಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಮೀನಿನ 
ರೇಶನ್ಸು ಹಂಚಲು ನಿಂತಾಗ ಅದು ಸರಿದಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನನೇ ತಂದು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದ. ನಾಯಿಯ ಒಡೆಯ ದಿನಾಲು ಇರುಳು ಅದರ ಕಾಲು ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ. 
ಇದರಿಂದ ಗುಣಮುಖನಾಯಿತು. ಒಂದ್ಳುದಿನ ಪೆರಾಲ್ಬ ಸಹ ಸಣ್ಣ ಮೋರೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ. ಒನ್ಮೆಯಂತೂ ನಾಲ್ಕೂ ಕಾಲು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ 
ತಮ. ಕ್ರಮೇಣ ಈ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾಲು ಬಿರುಸಾದವು; ರೂಢಿಗೊಂಡವು. 


೫೮ ಬಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾ'* 


ಒಂದು ಮುಂಜಾವು ಪೆಬ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಜೀನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗ ಡಾಲಿಗೆ 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತು. ಎದೆ ಬಿರಿಯುನಂತೆ, ತೋಳನಂತೆ ಅದು 
ಒಂದೇ ಸವನೆ ಚೀತ್ಛಾರ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳು ಹೆದೆರಿದನು. 
ಬಕ್‌ಫೆಡೆಗೆ ಟಿಣ್ಣೆಂದು ಹಾರಿತು. ಹುಚ್ಚು ಶಿಡಿಯುವದೆಂದೆರೇನು ಎಂಬದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಈ ವರೆಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಭಯಾನಕನೆಂಬ ಅರಿವು 
ಮಾತ್ರ ಉಂಟಾಯಿತು. ಬಕ್‌ ಓಡಿಯೋಯಿತು-ಹೌಹಾರಿ ! ಮುಂಪಿ 
ಬಕ್‌, ಹಿಂದೆ ಡಾಲಿ. ಹೀಗೆ ಪಂದ್ಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಏನಾದರೂ ನಿಲ್ಲ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಡುಗಡ್ಡೆಯ ಕಾಡು, ಏರು-ಪೇರು, ಕಾಲುನೆ, ನದಿ ಎಲ್ಲ ತಿರುಗಿ 
ಯಾಯಿತು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೋಡದಿದ್ದರೂ ಗುರುಗುಟ್ಟುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಪ್ರಾ ಸಂಕೊಯೆಸ್‌ ತನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿಯಾನೆಂದು ಬಕ್‌ ಅಸೆ 
ಹಡಿದು ನುಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯ ಒಡೆಯ ತನ್ನ ಕೈಕೊಡಲಿ 
ಯಂದ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದ ಡಾಲಿಯ ತಲೆ ಕತ್ತರಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಿದ, 


ಗಿ 


. ಬಕ್‌ ಶಲೆ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುನಂತಾಗಿತ್ತು. ದೀರ್ಫೆ ಶ್ವಾಸ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಬಿಕ್ಕುತ್ತಿ ತ್ತು. ಇದೆ ಸುವರ್ಣ ಸಂಧಿಯೆಂದು ಸ್ಸಿಟಿಿ ಬಕ್‌ನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿತು. 
ನಿಲುವಿಗೆ ಹೆತ್ತುನಂತೆ ಕಚ್ಚಿ ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿತು! ತೊಗಲು ಸುಲಿ 
ದಂತಾಗಿ ಮಾಂಸ ಹೊರಬಂದಿತು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ನ ಚಬಕದಿಂದ ಸರಿ 
ಸ.ಶಿ ಅಳವಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಈ ಹೊಡೆತ ನೋಡುವದೇ ಭಾಗ್ಯನೆಂದೆಸಿಸಿ ಬಕ್‌ 
ಸಮಾಧಾನ ತಳೆಯಿತು. ಹಿಂಜೆಂದೂ ಇಂತಹ ಹೊಡೆತ ಸಿ ಟ್ಲೃನಿಗೆ ಒದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ! 

( ಸ್ವಿಟ್ಟ ದೆವ್ವನಂತಹೆ ನಾಯಿ. ಯಾವಾಗ ಬಕ್‌ನನ್ನು ಕೊಂದೀತೊ 
ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗದು ? ಎಂದು ಸೆರಾಲ್ಟ ನುಡಿದ. 

ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಎರಡೂ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿ 
ದೀತು ! ಎಂದು ಫ್ರಾ ಸ್ರಂಕೊಯೆಸ್‌ ಮರುನುಡಿದ. 

ಅಂದಿನಿಂದ ಎರಡೂ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಭಾನ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆದಿತು. 
ಸ್ಸಿಟ್ಟ ತಾನು ಇಡಿ ದಳಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿತ್ತು. ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ 
ನಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾಲ್ತೊಡಕಾಗಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೊ ದಕ್ಷಿಣದ ನಾಯಿ 
ಗಳನ್ನದು ನೋಡಿದ್ದರೂ ಬಕ್‌ನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಅವುಗಳಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಂಜು, 


ಕಾಡಿದ ಸರೆ ೫೯ 


) ಮುಡಿತ--ಯಾವುದಕ್ಟೂ ಈಡಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಕ್‌ ಒಂದೇ 
ಅಸವಾದವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಶಕ್ತುತನ್ನ ಕಾಡು ಸಿ ತಿಗಳ ಬಲದಿಂದಾಗಿ ಹ ಹಸ್ತಿ ನಾಯಿ 
ಗಳ ಫಡುನೆ ಸಿಕ್ಕು ಅದೊಂದೆ ಜಾ ಉತ್ಕರ್ಷೆಯನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಹಿರಿತನದ ಲಕಣ ಅದರಲಿ ಫಿದ್ದ ನು. ಅದರೆ ಕೆಂಪು ಸ್ವಟಿರಿನ 
» ಆಡಳಿತಕ್ಕೊ ಳಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಜಾಣತನ, ಮಹತ್ವಾ 
ಕಾಂಕ್ಲ ಸಳೆದುಹೋದಂತಾ! ಪು, ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತು ತನ, 


ಸ್ಕಿ 
೬೬ 


ಮನುಷ್ಯನ ಬೂಣಸೆ 


ತಾಳೆ, ಎನ್ಟೂ ಕಡಿನೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
k ೨ 
ಒಡೆತನದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಜಾರಪಿ ಹೋಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಟಾಗಿ ಕಲಹ 
hel 


ಅದರಲ್ಲಿ ಉ್ಕುತ್ತಿತ ತ್ತು. ಜೇನಿಗೆ ಹೆಗಲು ಕೊಟ್ಟಾ 
ಹೆಸರು ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಮರಣ ಸನ್ನಿಹಿತವಾದರ 
1 ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಭಾವನೆ 8 ದರದು. ಡೇನ್ಸ್‌, ಸೊಲೆಕ್ಸ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಇಂತ 
ಹಮೇ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಅದರೆ ಇಡಿ ದಿನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಿನ ಹಿರಿಯಾಸ ಇರುಳು ಶಿಬಿ 
ರಫ್ತು ಬೀಡುಬಿಟ್ಟುಗ ಹೇಳೆಹೆಸರಿಲ್ಲದಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು, ನಿರುತ್ಸಾಹ, ಆಸಮಾ 
ಧಾನ ತರೆ ಎತ್ತುಕ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗೊಳಗಾಗಿಯೇ ಸಿಟ್ಟ 
ಎಲ ್ಲನ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ತಿದ ವದು, ಅಧಿಕಾರ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನಿಸುವದು ನಡೆಸಿತ್ತು. ಒಳ 
ಗಿಂದೊಳೆಗೆ ಬಕ್‌ ವಸಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೆದರುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನೂ ಮುಂದೆ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಕ್‌ ನ ಬಯಕೆ | 

ಬೇರೆಯನರ ಹಿರಿತನ ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೈ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನಾಯಿಗಳ ನಡುನೆ ಅದು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಇರುಳು ಹಿಮ 
ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾವು ಫೈಕ್‌ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹೋರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅದು "ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿತ್ತು. ಫ್ರ್ಯಾ ಂಕೊಯಿಸ್‌ ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ 
ಬೇಸತ್ತ. ಸ್ಪಿಟ್ಟನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹುಡುಕುವ ನನದಿಂದ 
ಹೋರಿಸಿಂದ "ಕರಿಗೆ ಜೋಗಹತ್ತಿ ತು. ಓಮವನ್ನು ಜಗಿಯತೊಡಗಿತು. 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಗುರುತಿಸಿ ಪೈಕ್‌ ಒಳಗೇ  ಹೆಡರಿಹೋಯಿತು. 

"ಕೆಗೆ ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಸ್ಪಿ ಟ್ಟ ಅದರೆಡೆಗೆ ಹಾರಿತು. ಅಸ್ಟೇ ರಭಸ 


ದಿಂದ ನಡುನೆ ಬಕ್‌ ಬಂದಿತು. ೫ ಅನಿರೀಕ್ಷಿ ತ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಸಿ ಟ್ಟ ನೆಗೆದು 


ನೇಳುವದೇ ಇದಿ ತು. ಬರ್‌ಗೂ ಅದು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆಧಿಸತ್ಕದ ಅಭಿಮಾನ 
ಗ ಲೆ 


Kid 


೬೦ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಬಿದ್ದಿತು. ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಈ ದಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೈಕ್‌ ಉತ್ಸಾಹಿತವಾಗಿ, 
ಕಾಲ್ಚೆಗೆದ ಆ ಮೇಲೆ ನೆಗೆದುಬಿದ್ದಿ ತ್ತು. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಏನೆಂಬ 
ದನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸ ಸದಿದ್ದ ಬಕ್‌ ಈಗ ಸಿಟಿ ಬಿನ ಮೇಲೆ ಜಿಗಿಯಿತು. ಕಾಯಿದೆ 
ಕಾನೂನಿನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀಸ ಸ ಏಯಾನ ಫಾ ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಬಕ್‌ನನ್ನು ಶಕ್ತಿ 
ನೀರಿ ದಂಡಿಸಿದ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಹಿಂತೆಗೆಯದ್ದ ರಿಂದ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಮತ್ತೆ "ತ್ತೆ 


ಚಬಕದ ಪ್ರಯೋಗವಾಯಿತು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಟ್ಟ ಸೈಕನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು 

ಕೀರಿಸಿಕೊಡಿತು. 

ಡಾಸನ್‌ ಸಮೀಪಿಸುತ್ತ ಬಂದಂತೆಲ್ಲ € ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಸ್ಟಿಬ್ಬೈ ಶಿಕ್ಸಿಸ 
ನಾಗಶೆಲ್ಲ ಬಕ್‌ ನಡುನೆ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಫ್ರಾ hes 
ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ಕಛ ತನದಿಂದ ಪ್ರ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರವೃತ್ತ ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಬಕ್‌ ಈ ಸಪ ಕ ಬಂಡೆಬ್ಬಿಸಿಮೆದರ ಸರಿಣಾಮನಾಗಿ ದಳೆದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಅಸ ಸ್ತವ್ಯಸ್ತ 3 ತಲೆಕೋರತೊಡಗಿತು. ಡೇವ್ಪ ಸೊಲೆಕ್ಸ ಖಂದಿನಂತೆಯೆ( 
ಇದ್ದವು. ಅದರೆ ಉಳಿದೆ ನಾಯಿಗಳು ಹೊಣೆಗೇಡಯಾಗತೊಡಗಿದವು. ಒಂದೇ 
ಸವನೆ ಅರಾಜಕತೆ ಅಡಿ ಇಡತೊಡಗಿತು. ತೊಂದರೆ ಕ್ಲಣ ಕ್ಸಣಕ್ಕೆ ಬರ 
ತೊಡಗಿದನು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣೀಭೂತ ಬಕ್‌ ! ನಾಯಿಯ ಮಾ 7 
ದರ್ಶಕ ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಕ್‌ ಸ್ಪಿಟ್ಟಿರೆ ಜಗಳ 
ತಲೆತಿನ್ನುತ್ತಿ ತ್ತು. ಏನೊ ಅನಫಾತನಾಗುನದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಇರುಳು ಸಹ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. 

ಆದೆರ ಸುದೈವದಿಂದ ಡಾಸನ್‌ ಮುಟ್ಟುನ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ವರೆಗೂ 
ಅಂತಹ ನಿಸತ್ತು ಒದೆಗಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಜನರಿದ್ದರು. ನಾಯಿಗಳಿಗೂ 
ಲೆಕ್ಕ ನಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾದುದು ಬಳಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಿತು, ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಕೆಲಸ ಹೆತ್ತಿತ್ತು. ಹಗಲೆಲ್ಲ ಅವು ಬೀದಿಗಳಳ್ಲೆ ಲ್ಲ 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ರಾತ್ರಿ ಸಹ ಗೆಜ್ಜೆ ಯ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳುತ್ತಿ ತ್ತು. ಸಾಂತಾ 


ಕ್ಲೆರಾ ಕೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಗಳು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗಳೇ 
ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ ದ್ದನು. ಕೆಬಿನ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಉರುವಲು” ನಾಯಿಗಳೇ ವಿಳೆದು 


ತರುವ ಸರಿಪಾಕ. ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರ ಕೇಶದ ನಾಯಿಗಳ ಸಂದೆರ್ಶನ ಬಕ್‌ನಿಗಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹೆಸ್ಬಿ ಯಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ದೊಡ್ಡ ದು. ಅವು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 


ಹಾಡು ಹಾಡುವಾಗ ಬಕ್‌ ಧ ಎನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೬೧ 


ಕೊರೆಯುವ ಚಳಿ, ಹಿಮ್ಮ ಮಂಜುಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಹೆಸ್ಟಿ ನಾಯಿಗಳ ಹಾಡು ಜೀವನದ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಹ ನನ್ನೆ ಸ ಸಾರಿ ಸಾರಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆರಕೇನು? ಉಡ್ವಿಗೃತೆೆ ಬಿ ಅತ | ನಿಲಾನ 
ಗೀತೆಯೆ ಎನ್ನ ಬಿಹುವು ಅದಕ್ಕೆ. ಅಸಂಖ್ಯ ತರೆನಾರುಗಳೆ ಛಾಯೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಹುದುಗಿತ್ತು. ಹೆಡಂಕ್ಕೆ ರ ರಹಸ್ಯ, ಕಶ್ತಲೈ "ಳಿ ಆ ಹಾಡಿನ ಅಂಶಗಳು. ತ 
ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥೆ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಇಂದಿನ ನವನಾಗರಿಕತೆಯ ನೆನಪೂ ಮಸಳಿಸಿ 
ಹೋಗದು. 

ಏಳು ದಿನ ಡಾಸನ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವಾಗ ಅವರು ನದೀ ತೀರದೆ ನ್ಯಾರಾಶ್ಕು 


ಲಃ 
ಗಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಸಿಸಿದರು. ಮುಂದಿ ಡಿಯಾ ಮತ್ತು ಸಾಲ್ವ ವಾಟಿರಿನ ಕಡೆಗೆ 
Wis ml 
ಹೋದರು ಸೆರುಲ್ಬ ಮಹೆತ್ವದ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಇದ್ದಿದ್ದ , ಪ್ರನಾಸದ 


L 


ಚಫಿಮಾನ ಅವನನ್ನಾನರಿಸಿತ್ತು. ಇಡೀ ವರುಷದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾದರಿಯ 
ಸಾಸ ಕೈಕೊಂಡು ತೋರಿಸುವ ಹಂಬಲ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಹಾಗೆ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಅನುಕೂಲವೂ ಇದ್ದಿತು. ವಾರದ ಕೊನೆ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಬೊರೆತದ ರಿಂದೆ ನಾಯಿಗಳು ಚುರುಕಾಗಿದ್ದವು. ದಾರಿಯೂ ಸುಗಮಸೆನ್ನು 
ನಂತೆ ತೋರಿತು. ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಜನರಿಗೂ ಪೋಲಿಸರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜಜ 
ಅನುಕೂಲತೆ ಒದಗಿಸಿದ್ದರು. ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಭಾರ ನಸ್ತುಗಳು ನಿಶೇಷನಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮೊದಲ ದಿನ ಅರ ನತ್ತು ನೈಲು ಸಾಧಿಸಿತು. ಫಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯ 
ಯ:ಕಾನ್ನ ಜಾನಿಯ ಬಳ ಯಲ ಎರಡೇ ದಿನವಿದ್ದರು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ 
ಇಂತಹ ನೇಗಳ್ಳಾ ಗಿ ವಿಶೇಷ ಸರಿಶ್ರನು ವಹಿಸದೇ ತ್ಯಂತರನಿರರ್ಲ. ಬಕ್‌ನ 
ಬಂಡುಖೋರ ನೃತ್ತಿಯ ನೂರಕ ದಳದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಕ್ಕಟ್ಟು ಚಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಬಕ್‌ನ ಸ್ರೋತ್ಸಾಹನೆಯ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ತಿನ 
ಅಭಾವವೇ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿದ್ದತು. ಸ್ಸಿಟ್ಟನ ಹಿರಿತನವನ್ನು ಯಾರೂ ನುಸ್ಸಿಸು 
ಕ್ವಿರಲಿಲ್ಲ, ರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅಹ್ವಾನ ಕೊಡುವ ಕಾಲ ಈಗ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಬಕ್‌ನ ಬಲದ ಮೇಲೆ ಫೈಕ್‌ ಒಂದು ಇರುಳು ನೀನು ಕದ್ದಿತು; 
ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಮತ್ತೊಂದು ಇರುಳು ಡಬ್‌ ಹಾಗೂ ಜೊ ಸ್ಪಿಟ್ಟ ನೊಡನೆ 
ಕಾದಾಡಿ ಕ ತಸ್ದಿ ಸಿಕೊಂಡವು. ಬಿಲ್ಲಿಯಂಥ ಸಂಭಾವಿತ ನಾಯಿ ಕೂಡ 
ಈಗ ಕೊಂಚ. ಅವಿನೇಕಿಯಾಗಿತ್ತು. ಸಿಟ್ಟ ನನ್ನು ಕಂಡ ಸರತಿಗೊನ್ಮೆ ಬಕ್‌ 


೬೨ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ವ್‌ ಎನ್ನುವದು ಗುರುಗುಟ್ಟುವದು. ಸ್ಪಿ ಟನ ಬೆ ನೆನ ್ಸಿ ಕವಮಾನಗೊಳಿಸುವವೇಃ 
ಆನೆ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಚಟವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 

*ಿಚುನುಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಜಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಯು 
ವೈಯಕ್ತಿ ಕ್ಟ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೂ ಶಿಲಾಂಜಲಿಯಾಯಿತು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ೪ನ 
ವಶ್ಯ ಮನಸ್ತಾನ ಕಚ್ಚು ಟಿ ನಡೆದವು, ಕೊನೆಗೆ ಶಿಬಿರ ಹುಚ್ಚ ರ ಅಸ್ಪತ್ರಿಯೆ 

ನಸತೊಡಗಿತು | ಸವ್‌. ಸೊಲೆಕ್ಸ ಎರಡೇ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 4 
ಲ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಜನ ಅನಕ್ಕೂ ಸಿಟ್ಟು ಬಹು ॥ ಬೇಗ ಬರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ ನಿನಿಧ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಥ ಮಾಡಿದ. ಜಟ 
ಅಪ್ಪಳಿಸಿದ. ಚಬಕದ " ಸುಸ್ವರ ನಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹರಡಿತು. ಆದರೆ 
ಇದನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು? ಸ್ನ ಲ್ಪ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನೊ'ನುತ್ತೆ ಅದೇ ಕಾಯಕ ! 
ಚಟಕದಿಂದ ಅವನು ಸ್ಟಿಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತಿ ದ ಬಕ್‌ ಉಃದವ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನೆಡೆ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತು. ಎಲ್ಲ ತೊಂದರಿಗೆ ಬಕ್‌ ಕಾರಣ ಎಂದು 
ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ಸಿಗೆ ಸೊತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದದು ಬಕ್‌ಗೂ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅನರಾಧಿಯಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೈಗೆ ಸಿಗುವಷ್ಟು ಬಿಬಡ i 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಬಕ್‌ ! ಜೀನು ಹಾಕಿದಾಗ ಅದರ ನಿಶ್ವಾಸುಕತೆ ಎಂತಹದೆ 
ಪ್ರವಾಸವೆಂದರೆ ಆದರ ಮೈ ಉಬ್ಬುತ್ತಿ ತ್ತು. ಜಗಳದಲ್ಲಿ 'ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳು ನಾ ಭು 
ರ ಸ ಉನ್ಮಾ ದ! 

ತಹಕೀನದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇರುಳು ಡಬ್‌, ಮೊಲವನ್ನು ಎಬ್ಬಿ 
ಸಿತು. ಹಿಡಿಯಲೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇಡಿ ದಳದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೋಲ: 
ಹಲನೆದ್ದಿ ತು. ನೂರು ಯಾರ್ಡು ದೊರದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು. ಹಸ್ತಿ ಗಳನ್ನಿ, ಟ್ಟ 
ಪೋಲೀಸ ಸರ ಶಿಬಿರವಿದ್ದಿ ತು. ಅವೂ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದವು. "ತೊರ ಒಂದು ಜೊಡರನಲ್ಲಿ 
ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಬಿಟ್ಟ ತು. ನಾಯಿಗಳು ಶಕ್ತಿ ಮೀರಿ ಓಡಿದವು. ನೊಲ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಅವನ್ನೇ ಲ್ಲ ತಪ್ಪಿಸಿತು. ಅರವತ್ತು. ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಕ್‌ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ನೊಲ ಪೋದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಅಂಕುಡೊಂಕಾಗಿ ಹೋದರೂ 'ನಿಡಿಯುವದಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸುನು ನೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿತು. 

ಮನುಷ್ಯನ ಅಕಾಂಗ್ಷೆಗಳೂ ನಿಲಕ್ಷಣನಿದ್ದು ತನ್ಮೂ! ಲಕ ಅನನು ಅಡದಿ 


ಅಡವಿ ಅಲೆದಾಡುನಂತೆ ಬಕ್‌ ಸಹ ರಕ್ತದ ಆಸೆಗಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವ ಹುರುಸಿಗಾಗಿ 
ಹೀಗೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿತ್ತು. 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೬ 


ಜೀವ ವಫಡಲ್ಲೊ ಮೆ ಅನಂದದ ಸಮಯ ಒದಗುನೆದು. ಅದೇ ಅದರ 
ಔನ ತ್ಯ. ಆ ರಸ "ನಿಮಿಷ ದಾಟಿ ಜೀವನ ಮುಂದುವರಿಯದು. ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀವ 
ದಿಂದಿರುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಈ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುವದು. ಮೈ 
ಮರೆವು ಸಾ ಸಹಿ ಕಲಾನಿದೆನಿಗೆ ಇಂತಹ ಸುವರ್ಣ ಸಂಧಿ 
ಉಂಭಾಗುವಡು, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿಯ ತಿ ಇದು ಸಾಧ್ಯ. ಚ 
ಇಂತೆಹೆ ರಸಮಯ ಸಮಯ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಸಂಸಗಳ್ಳಲ ಜೀ 
ನದ ಕ್ಷಣಭುಂಗುರತೆ ; ಮರೆತು ಅನಂದ ಸ್ರಲಕಿತನಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ಶತ ಕ್ತ 
ರ್ಜೀವ॥ ಬೆಲ್ಜಿಂಗಳ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ ಚೈತನ್ಯದಾಗರನಾಗಿನ್ದಿ ತು. 
ಅದರೆ ಣೆ ಟ್ರ ಕೇನಲ ಕುಳಿತು. ಲೆಕ್ಟ ಹಾಕುವ ನೀರಸ ಜೀನಿ. ಕೆಲಸ 
ನಾಗದಕ್ಕೆ 4 ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಮೊಲಕ್ಕಿಂತ ಅದರ ಕಣ್ಣೆದರು ಈಗ 
ಬೇರೊಂದು ದೊಡ ಕ್ರ ನೊಲ ಬಿದ್ದಿತು, ಅಡೆ ಬಕ್‌, ಮೊಲ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ುತನಾಗಿ ಚೇತೃರಿ ರಿಸಿತು. ಮತ್ತೆ ಈರ್ವರ 
ಯತು. ಕಡಿದಾಡತೊಡಗಿದವು. ಉಕ್ಕಿನ ಸಂಜ 
ಕೇಳುವರೆ ? 
ಮುಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಕಾಲ ಸವಿೂಸಿ 
ಸಿತು, ಮರಣದ ದಾರಿ ಕಾಣಹತ್ತಿ ತು ಒಂದನ್ನೊಂದು ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಲ್ಲ 
ಿತ್ಲಿಸುವಾಗ ಬಕ್‌ಗೆ ಹಿಂದಿನ ನೆನೆ. ಫೆಲ್ಲ ಸುರುಳೆ ಸುರುಳಿಯಾಗಿ ತೆಸಯತೊಡ 
ಗಿದಫ್ರ--ಶುಭ್ರ ಕನನ, ಭೂಮಿ, ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳ್ಳು ಯುದ್ಧೋನ್ಮಾದ ಸ್ಮಶಾನ 
ಜಂತತೆ ಸುತ್ತಲು, ಗಾಳಿಯ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ; ಎಲೆಗಳ ಸರಿದಾಟಿನಿಲ್ಲ ನಾಯಿ 
ಗಳ ದೀರ್ಥಿಶ್ವಾಸ ಮಾತ್ರ ಸ್ಫುಟನಾಗಿತ್ತು. ನೆನ ಮಾತ್ರ ನೊಲ. ಅದರೆ 
ತೋಳದಂತಹ LN ಇನ್ನೊ ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿಸರ್ಗದ ಕ್ರಮನೇ 
ಎನ್ನುವಂತೆ ಎರಡೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಬೇಜಾರ ತರೆನೋರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಿಟ್ಟ ನುರಿತ ಯೋಧ. ಕಾನಡಾ, ಬ್ಯಾರಸ್ಸೈಗಳಲೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಡಿ 
ಅಡು ವಿವಿಧೆ ಜಾತಿಯ ನಾಯಿಗಳೊಡನಫೆ ಸಂನರ್ಕವಿರಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಪ್ರಭುತ್ವ ನನ್ನೂ ಪ್ರಾಸ್ಕಾ ನಿಸಿತ್ತು. ಅದರ ಸಿಟ್ಟು ಅತ್ಯುಗ್ರ. ಅದಕೆ ನಿರ, 
ದ್ರಿಶ್ಯ ಎಲ್ಲ. ತನ್ನ ಂತೆ ತನ್ನ ರತ್ರು ಕೂಡ ಸೇಡಿಸದು ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅದಕ್ಕಿ 
ದ್ದಿತು, ಎದುರಾಳಿ ಏರಿ “ಬಾರದ ನಿನಹಾ ತಾನೆ ಮುಡಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ 
ಸ್ವಸಂರಕ್ಷಣೆ ಅದರ ಜೀವಿತದ ರಹಸ್ಯ, 


ಹಗೆಶನ ನೊದಲಾ 
ದಂತಹ ಹಲ್ಲುಗಳು. 
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೬೪ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಬಕ್‌ ಈ ದೊಡ್ಡ ಬಿಳಿ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕಡಿದು ಹೆಜ್ಜೆ ಗೆ ತರಲು ವರ್ಡ 


ಥಃ 
ವಾಗಿ ಹವಣಿಸಿತು. ಎ *ಹಾಗೊನು ಸಟ. ಸಹ ಕಡಿಯುಕಿತು 


& wy ಸ್ರಿ Mi 
ಹಲ್ಲಿಗೆ ಹಬ್ಲು ತಾಕಲಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ತುಟಿ ಜ್ಯ ರಾಮಾರಕ್ತವಾದನ್ರ. 
ಆದರೂ ಬಕ್‌ನ ಆಟಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. . ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಿಸಲಿ್ಲ.. ಸುಟರಗಾಳ 
ಯಂತೆ ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ದಿಕ್ಕು ಕ್ಕಿನಂಡ ೫] ಓಮುದಹ 
ಬಿಳಿಯ ಗಂಟಿಲಿಗೆ ಹಾರಲು ಅತಿಯಾಗಿ ತನಕಿಸಿತು. ಪ್ರತಿ ಸಲಸ್ಸಿ ಟ್ಪ್ಪ ನೆ, 
ಕೊಡಿ ಪಾರಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಟಿಗರಿನಂತೆ ಕಾದಾಡಲೂ ಸುತು ಊಟ) 
ಹೆಗಲು ಹಚ್ಚಿ. ಅಲ್ಲಿ ಸಹೆ ಹಿಂತೆಗೆಯಬೇಕಾಯಿತು. 

ಸ್ಬಿಟ್ಟಿನಿಗೆ ಗಾಯದ ಲನಲೇಶವಿರಲಿಲ್ಲ.. ಅದರೆ. ಬಕ್‌ ರಕ್ಷದಲಿ 
ಮಿಂದಂತಾಗಿತ್ತು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಾವೇರಕೊಡಗಿತು. ಅಂಕುಶೊಂಕಾಗಿ 1 ಬಕ್‌ 


ಏರಿಬರುವಾಗ ಸಿ ಟ್ರ ತಡೆಯ ಸುಕ್ತಿ ತ್ತು. ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ದ ದೃಢ ತಂದೆ 
ಕೊಂಡಿತ್ತು. 


ಬರನ ಒಂದು ಸದ್ಗು ನೆಂದರೆ ಕಲ್ಪಕತೆ. ಅದು ಹುಟ್ಟ ಯೋಧ. 
ತಲೆಯಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದಾಡಲು ಕಲಿತಿತ್ತು. ಹೆಳ್ಲಿನಿಂದ ಸಿಟ್ಟಿನ ಎಡಗಾಲು 
ಹಿಡಿಯಿತು. ಎಲುವು ಮುರಿದಂತಾಗಿ ಮೂರು ಕಾಲಿರಿಂದ ಅದು ಹೋರಾಡ 
ಹತ್ತಿತು. ಎಷ್ಟು ಹನಣಿಸಿದರೂ ಏರಿಹೋಗುವದಾಗದೆ ಮುಂದಿನ ಬಲ 
ಗಾಲಿಗೆ ಎರನಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಅಸಹಾಯ ತೆ ಯ ಎಜಿ 
ಗುಂದಲಿಲ್ಲವದು | ಹುಚ್ಚು ಅನೇಶ ತುಂಬಿತ್ತು. ಈ ಸನ್ಸಿನೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಅದರ ಫೈ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. 
Ks ಆಸೆ ಕೊರೆದಿತು. ಬಕ್‌ ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲುಮಾಡಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆ ಮಾಯೆಗೆ ಎಡೆ. ಯುದ್ಧ ದ ಕೊನೆಯ ಹಂತಕ್ಕೆ ನ. 
ಇರಿಸಿತು. ಉಳಿದ ಹೆಸ್ಟಿ ನಾಯಿಗಳು ಬಂದನು. ಸಿ ಟ್ಟಕ ಮೇಲೆ ಮ 
ಅವೆಲ್ಲ ಹನಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಕ್ಸಣ ಕಾಲ ಎಲ್ಲೆಡೆ ನೀರವ, ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡು 
ಟ್ಟಿ ಎಡೆಯೊಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ಮರಣ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗಿತು. ಬಕ್‌ 
ಬಣ್ಣನೆ ಅದರೆಡೆ ಹಾರಿತು. ಉಳಿದುನೆಲ್ಲ ಗುಳುಗುಂಪಾಗಿ ಸ್ಪಿಟ್ಟನನ್ನು 
ಮುತ್ತಿ ದ ಯ ಸಿಟ್ಟ? | 
ಮತ್ತಿ ನ ಇನ್ನಿ ಸ್ಪಿಟ್ಟ 7? ಮೂಲಭೂತ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕರಾಳ ಕೈ 
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೪. , ಹಿರಿತನದ ಪಟ್ಟಿನಾರಿಗೆ? 


, € ಥಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಬಕ್‌ ಡೆನ್ವನೆ (ಸೈ! !” ಬಕ್‌ನ ಮೈತುಂಬ 
ಗಾಯಗಳಾಗಿ ಸಿಟಿ ಕಾಣರಾದಾಗ ಫ್ರಾ veoh ಉದ್ದಾರ 


ಇನ್ನೇನು? ಸ್ಸಿಟ್ಟ ಕಣ್ಮಕಿಯಾಯಿತಲ್ಲ! ಎಲ್ಲಿಯ ಪೇಚು? ' ಎಂದು 
ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಉತ್ತರಿಸಿದ 


ಸೆರಾಲ, ಶಿಬಿರದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಣಿಗೊಳಿಸಕೊಡಗಿದಾಗ ನಾಯಿಯ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಜೀನು ಹಾಕುವದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿದ್ದ. ಸಿ ಟ್ಟ ರೂಢಿಯಂತೆ 
ನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಕ್‌ ತಾನು ಮುಂಜಿ ಹೋಗಿ 'ತಧ್ಯತೆಯಿಂದ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಯ ಬಾರಥೆ ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಸೊಲೆಕ್ಸನನ್ನು ಆ 
ಚುಕ್ಳಾಣಿಯ ಜಾಗೆಗೆ ತಂದನು. ಅವನ ಕ ಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಇಡೇ ಆ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಲು ಯೋಗ್ಯನೆಂದಾಗಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಬಕ್‌ 
ಟಣ್ಣನೆ ಸೊರೆಕ್ಸಿನ ನ "ನೇಜಿ ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದ ಹಾರಿ ಅದನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ. ಸರಿಸಿತು. 

ನ್ಯಿನಿ ಬಂದು ಫ್ರಾ 5೦ಕೊಯಿಸ್‌ ಎಚ್ಚ 'ಸತೊಡಗಿದೆ. 


ಆದರೂ ಬಕ್‌ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸ್ಥಳ ಬಿಟ್ಟು ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಕುತ್ತಿ ಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಬೇಕಿಡೆಗೆ ನಿಕ್ಲಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಸೊಲೆಕ್ಸನನ್ನು ಆ ಸಕ್ಕ ಒಯ್ದ. ಅಡು ಹೆದರಿಸ 
ಬಳಸಿದರೂ ಲಕ್ಷಿಸಲಿನ್ಲ. ಮುದಿನಾಯಿ ಸೊಲೆಕ್ಸ ಇಷ್ಟೊಂದು ಉದ್ದನೀರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಕ್‌ಕೊಡಕೆ ದ್ವೇಷ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದ್ಕೇ 
ಸರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಸೊಳೆಕ್ಸನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜುಕ್ಳುಜುಲುಮೆಯಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಬಕ್‌' ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಸರಿಸಿತು- ಫ್ರ್ಯೋಕೊಯಿಸ್‌ 1 ಜೀಕೆ 
ಹೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿದಾಗ | : 


೬೩ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸನ ಸಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿತು. ಪಾಠ ಕಲಿಸುವೆನೆಂದು 
ಭಾರವಾದ ಟೊಣಪೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ. 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತನ್ನನ ನ್ನು ಹೀಗೇ ಪೀಡಿಸಿದ ಕೆಂಪ ಸ್ವಟಿರಿನ ಮನುಷ್ಯನ 
ನಪು pe ಮನಸ್ಸಿನ py ರಿಂಚಿಹೋಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪು ಹಿಂದ ದಕ್ಕೆ ಸರಿದಿತು. 
ಸೊಲೆಕ್ಸನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮುಂಡೆ ತಂಡು ಹೊಡುನಾಗ le ಟೊನಿ 
ಸೆಯ ಅಳನಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದೆ ನಿಂತಿತು. ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದೆ ಗುಶ್ರಿನ್ನ 
ತೊಡಗಿತು. ಒಂದು Ws ಅದನ್ನು ತೂರಿ ಒಗೆದರೂ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಂಚಿ 
ಯಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಬಂಡಿಯ ವಾಹಕ ತನ್ನೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಡೇವ್ಪ ನಮುಂದೆ ಫಿಲ್ಲಳು 
ಬಕ್‌ ನನ್ನು ಕರೆದನು. ಸ ಹೆಜ್ಜೆ ಬಂಧೆ ಸರಿದಿತು. ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ” 
ಮುಂದೆ 1 ಅದು ಮತ್ತೆ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಒಂದೆ ಚ. ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ಬಕ್‌: ಹೆದರುವದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದರೆಡೆಗೆ ಅವನು ಟೊಣನೆ ಒಗೆದನು. ಬಕ್‌ 
ನೇರವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ನಿಂತಿತು. ಹೊಡೆದರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ ಮಯಾ 
ದೆಯ ಮಹಲು ತ್ಯಜಿಸೆ ಸೆನು ಎಂಬ ಹಟ ಅದರಲ್ಲಿ ಯ ಮೇಲಿನ 
ಸಾ ನ ತನ್ನ ಸೊತ್ತು, ವಿಕ್ರಮದಿಂದ ಗಳಿಸಿದ್ದು ಕೆಳಗಿನ ಸ್ಥ ಸಳದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯು 
ವದು ಫು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಅದರದಾಗಿತ್ತು. 
ಒಂದು ತಾಸು ಹೀಗೆ ಗುದ್ದಾ ಟಿವಾಯ್ತು. ಟೊಣನೆ ಒಗೆದರು ಬಕ್‌ 
ನೆಡೆಗೆ. ಅಮೆ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿತು. “ನರು ಬಹು ಬಗೆಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ಶಪಿಸಿ 
ದರು, ಕುಲಕೋಟಿಯ ಉದ್ದಾರ ಕೂಡ ಮಾಡಿದರು. ಆದರೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಗುರುಗುಟ್ಟಿ ಕೈ ಗೆ ಸಿಗನಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ Ny ಓಡಿಹೋಗು 
ಮನಸ್ಸು 0 ಅಲ್ಲಿಯೆ ಶಿಬಿರದೆ ಸುತ್ತ ಖು ಕಾಟು 
ತನಗೆ ನ್ಯಾಯ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಮಾತ್ರ ಬಂದು ಕೆಲಸ ಕೈಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂಬ ಜಾಹೀರಾ 
ತಿನ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಅದರದಾಗಿತ್ತು. 
ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಹಣೆಗೆ ಕೈ ಹೆಚ್ಚಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೌನಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತ. 
ಕಾಲ ಚ ತ್ತು. ಈಗ ಕಾಲ್ಚಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಿ  ತಾಸಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅನನು 
ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಜು ಕುರಿಮರಿಯನ್ನು ಚನ್ಸ ರಿಸುನಂತೆ ಫೆ ಮೈದಡವಿದೆ. 
ಇದೇ ಹೆಗಲಿಗೆ ಹೊಡೆದದ್ದು ಎಂದು ಅದು “ಗಲು ಕೊಡಹಿತು. ಅಮೇಲೆ 


ಇ 


ಧ್ಯ 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೬೭ 


ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಸೊಲೆಕ್ಸನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ಬಕ್‌ನನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆದ. 
ನಗುತ್ತ ಹೋಯಿತು ಬಕ್‌. ಬಂಡಿಯ ನೊಗ ಅ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕುಳಿತಿತು. 
ಕೊನೆಗೂ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಸ ಸ್ಮ ಮೇ ಸಿಕ್ಕಿತು ಮುತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಫ್ರಾ ಕೊ 
ಯೆಸ್‌ ಬಕ್‌ ನನ್ನು ಅಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಕರೆದ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದು ಸಲುಗೆಯಿಂದ 

" ಟೊಣಸೆಯನ್ನು ಚಿಲ್ಲಿಬಿಡು ? ಎಂದು ಸೆರಾಲ್ಟ್ರ ಅಜ್ಜಾ ಸಿಸಿದೆ. 

ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದ. ವಿಜಯಿಯಂತೆ ಆಗ ಬಕ್‌ 
ನಕ್ಕಿತು. ಮುಂದಾಳಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಫಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾಲ್ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸ 
ತೊಡಗಿತು. 

ದಿವಸದ ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೇ ಶಾನು ಬಕ್‌ನ ಥಿಜವಾದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಶಿಳಯಲ್ಲಿಸವೆಂದ ಬಂಡಿಯ ವಾಹಕನಿಗೆ ಈಗ ನಫಿಸಕೊಡಗಿತು. ಮುಂದಾಳು 
ಏನ ಗ ನನು ಆದರ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದ. ನಿರ್ಣಾಯಕ ಬುದ್ಧಿ, 
ಚರುಕುತನ್ನ  ಕಾರ್ಯಕ್ಷಮತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಫು ೨ಂಶೊಯಿಸ್‌ ಸಿಟ್ಟಿನ ನಿಗೆ 
ಮೇಲಿನ ಮಾನ ಕೊಟ್ಟದ ರ. ಈಗ ಅದೆಲ್ಲ ಸ ಸುಳ್ಳಾ ಬಕ್‌ನನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುನ 
ನರಾರೂ ಉಳಿಯರಿಲ್ಲ 

ಕಾಯೆಜೆಗಳೆನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ತರುವ ಕಲೆ ಬಕ್‌ನಿಗೆ 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿತ್ತು. ಡೇವ್ಟ್‌ ಸೊಲೆಕ್ಸರು ಈ ಆಡಳಿತದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು 
ಪರಿಗಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಾನೇನು ಮಾಡುವವರೆಂಬಂತೆ ಅವು 
ಶಾಶ್ಸಾರಭಾನನನ್ನೇ ತಳೆದಿದ್ದವು. ಕಾಯಿದೆಯಂತೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸು 
ವದು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಎಂದು ತಿ ದಿದ್ದವು ಅವು. ಇಷ್ಟ ಪಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಬಾರದಿದ್ದ ರೆ 
ಸಾಕು ಉಳಿದದ್ದು ನಿನಾದರೇನೆಂದು ಅವನು ಅಲಕ್ಷ ಸಿದ್ದ ವು. ಈ ಹೊಸ 
ಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಭ್ರ ಒಳ್ಳೆ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ಸಿಟ್ಟಿನ ಹಿಂದಿನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳು ಅರಾಜಕತೆಗೆ ಎಡೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದವು. 
ತಮಗೆ ಇಂತಹ ಸುಸ್ವರೂಸ ತಂದುಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ ಅವೆಲ್ಲ ಬರವನ್ನು ಕಂಸ 
ತೊಡಗಿದವು. 

ಬಕ್‌ ನ ಹಿಂದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಕ ಈ ಮೊದಲು ಬೇರೆಯವರ ಸ 
ಭಾರ ಚೆಳ್ಬುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಅಡೇ ಅತಿ ಚುರುಕಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದೆಂದೂ ತೋರಿ 


೬೮ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಸಿದ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಈಗ ಸ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸತೊಡಗಿತು. ಮೊದಲು ಇರುಳು 
ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಜೊನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿತು. ಸಿಟ್ಟ ಕೂಡೆ ಹಿಂದೆ ಇಂತಹ ಶಿಸ್ತಿನ 
ಕ್ರಮ ಕೈಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ! ತನ್ನ ಭಾರದ ಬಲದಿಂದ ಬಕ್‌ ಅದನ್ನು ಹಿಚುಕಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು. ದೆಯಾಯಾಚನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ತು, 

ದಳದ ಮಟ್ಟಿ ಈಗ ಮೇಲ್ಮ ಜಣ ಖಿ. ಮೊದಲಿನ ಒಕ್ಕಟು 
ಹಾಹಾ ಎನು ದರಲ್ಲಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಓೀಕ್ಕ ಕೋನಾ ಎಂಬೆರಡು ಹಸ್ತಿ 
ನಾಯಿಗಳು ಪಡೆಗೆ ಬಂದವು. ಅನನ್ನೂ ಬಕ್‌ ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು A, 
ಫ್ರಾ ಸಂಕೊಯಿಸ್‌ ಬೆರಳು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 

" ಇಂತಹ ನಾಯಿಯನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮಾರಿದರೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಸಾನಿರ ಡಾಲರ್‌. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ಸೆರಾಲ್ಟ ತಿ 

ಸೆರಾಲ್ಟ ಸರಿ ಎಂದ. ದಿನ ದಿನದ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಲು 
ದಾರಿಯೂ ಒಳ್ಳೆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಹಿಮದ ತೊಂದರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಳ ಮಾತ್ರ 
ನಿಶೇಷನಿತ್ತು. ಶೂನ್ಯದ ಕೆಳಗೆ ಐವತ್ತು ಅಂಶನೆಂದು ಉಸ್ಪತಾನಾಸಕ 
ಯಂತ್ರ ತೋರಿಸಿತು. ಪ್ರವಾಸ ಹೊರಟಿಂದಿನಿಂದ ಹಿಗೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ನಾಯಿ 
ಗಳು ಆಗೀಗ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪ್ರವಾಸ ಮುಂದುನರಿಯಲೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ಮೂವತ್ತು ಮೈಲಿನ ನದಿಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಹಿನುನೇ ಕಾಣು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಂಡಿ. ಹತ್ತು ದಿನವೆಲ್ಲ ಕ್ರಮಿಸಿದ ದಾರಿ ಈಗ ಒಂದೇ ದಿನಕ್ಕೆ 
ಮುಗಿಯಿತು. ಕೇಕ್‌ ಲ್ರಿ Mi ನ್ಹಾಯಿಟ್‌ ಹಾರ್ಸ ರ್ಯಾಪಿಶ್ಸದ ನರೆ 
ಗಿನ ಅರವತ್ತು ಮೈಲಿನ ದಾರಿ ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಸಿಹೋಯಿತು. ದಳದ 
ಸಂಗಡ ಹಗ್ಗ ಕ್ಸ್‌ ತುದಿಗೆ ಓಡುವ ಮನುಷ್ಯ ಒಂದ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ. ಎರಡನೆಯ 
ವಾರದ ಕೊನೆಯ ದಿನ ಅನರು ವ್ಟಾಯಿಟ್‌ ಪಾಸ್‌ ದಾಟ ಸಮುದ್ರ ದ ಇಳು 
ಕಲಿಗೆ ಬಂದು ತಂಗಿದರು. 

ಅದು ಸಂಸೆ ರಣೀಯ ಯಾತ್ರೆ. ಎರಡುನಾರನೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿದಿನ ಸಲನತ್ತು 
ಮೈಲಿನಂತೆ ದಾರಿ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೂರು ದಿನ ಸೆರಾಲ್ಟ ಹಾಗೂ ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊ 
ಯಿಸ್‌ ಸ್ವಾಗ್ವೇದ ಬೀದಿಗಳಿಂದ ಸೆಟ ಗೆಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದರು. ಪಟ್ಟಣದ 
ಸ್ವಚ್ಛ Fi ನಡೆಯಿತು. ಅನಂತರ ಸರಕಾರದ ಆಜ್ಞೆ ಹೊರಟಿವು. 
ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊರಿಸ್‌, ಬಕ್‌ನನ್ನು' ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು: ಗೊಳೋ ಎಂಡು. ಅತ್ರ ತನು. 





ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೬೯ 


ಫ್ರ್ಯಾಂಕೊಯಿಸ್‌ ಮತ್ತು ಸೆರಾಲ್ಟರ ಸಂದರ್ಶನ ಅದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯದು. 
ನ ಎಪಿ ಹಿ 
ಬಕ್‌ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಇನ್ಸೆಪ್ಟೊ ಜನರಂತೆ ಇ ರೀ ರೂ ಕಣ್ಮಃ ರೆ 


ಸ್ಪಾಚ್‌ ಭು ಭು [೨ ಈ ನಾಯಿಗಳ ಪರಿನಾರನನ್ನು ತನ್ನ ವಶಕ್ಕ 

ೆ ನ ಕಾಲುದಾರಿಗೆ ಹೊರಟ, ಪ್ರವಾಸ ಹಗುರೇನೂ 
ಆಗಲಿನ್ಲ. 'ನೇಳೆಯ ಉಳಿತಾಯವೂ ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿದಿನ ಬೇಜಾರ ತಲೆ 
A ಬ ಇರುವೆ ed ಡಿ ಎನಿಸಿದರಿಂದ ಬಂಗಾರ ಹುಡುಕುವವರಿ 


WA ಜೇ , ಸೊಲೆಕ್ಸ ರಂತೆ ಅದಾದರೂ 
ಕಸ. ಆಚೆ HG ಸ ಬಾಂತ್ರಿಕ ಜೀನನ. ಒಂದು ದಿನಕ್ಸೂ 
ಏನಾ ವೃತ್ಯಾಸಖ n ಸುಕ್ತಿ ದಿಲ್ಲ ಧಿವಸದ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿ ತ 


ರ We ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. Wh ೊತ್ತಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು... ಊಟ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕಲನರು ಶಿಬಿರವ್ಲ ದೆಕೆ ಉಳಿದನ ರು 2 ಜೀನು ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ನಸುಕಿನ ಸೂಚನೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇರು ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ನಿಶ್ರಾಂತಿ. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ 
ಹಾಸಿಗೆ ಸಿದ್ರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿವೆ ರು. ಹಲನರು ಅಪಿಗೆಯನರಿಗೆ ನೀರು ತಂದು 


ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಅಗಲೇ ಊಟಿ, ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಅಲೆ 
ದ:ಡಲು ಅವಕ್ಕೆ ಅನುವು. ಕೆಲವು ನಾಯಿಗಳು ಅತಿ ಭಯಾನಕನಾಗಿದ್ದವು. 
ಮೂರು ಸಲ ಕಾದಾಟವಾದ ಮೇಲೆ ಅವು ಬಳ್‌ನ ಅಡಳಿತಕ್ಕೊಳಸಟ್ಟವು. 
ಬೆಂಕಿಯ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಕಾಸಿಕೊಳ್ಳುವದೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬಲು ಮೆಚ್ಚು. 
ಕಾಲು ಚಾಚಿ ಶಸೆ ಎತ್ತಿ ಕಿಡಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಅರೆನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದವ 
ರಂತೆ ಕುಳಿತುಬಿಡುಕ್ತಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯಚುಂಬಿತ ಸಾಂತಾಕ್ಷೆರಾ ಕೊಳ್ಳ 
ದಲ್ಲಿಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ ಮಿಲ್ಲರರ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ. 
ಸಿಮೆಂಟಿನ ಈಜುನ ಕೆಕೆ ಕೂದಲಿಲ್ಲದ ಮೆಕ್ಸಿಕನ್‌ ನಾಯಿಗಳು, ಟೂಟ್ಟಿ, 
ಜನಾನಿನ ಪಗ್‌ ನಾಯಿಎಲ್ಲ ಮಾಲೆಮಾಲೆಯಾಗಿ ಕೋಡು ನೆನಸಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದವು, ಕೆಂಪು ಸೈಟರಿನ ಆ ಮನುಷ್ಯ, ಕರ್ಲಿಯ ಮರಣ,' ಸಿಟ್ಟ 
ಕೊತಕೆ "ಕಾದಾಟ, ತನ್ನ "ಬೇಕು ಬೇಡಗಳು---ಅದರ ಲಶ್ಸ್ಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದು. 
ಅದು ನುಫೆನೂಳನಾಗಿದ್ದಿ ಲ. ಬಿಸಿಲಿನ ಪ್ರಜೇಶದ ಕೆನಪು ಅದಕ್ಕೆ ಮುಸು 


೩೦ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ 


ಕಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 3 ತಾನು ಹಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಪ್ರದೇಶದ ನೆನಪು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿತ್ತು. ಹುಟ್ಟುಗುಣಗಳು ಒಮೆ ಎದ್ದುಕಾಣನೆ , ಹಿಂದುಗಡೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಜಾಗ  ತವಾದನು. 

pe ಒಮ್ಮೆ ಅದು ಕಾಲುಮಡಿಚಿಕೊಂಡು ಬೆಂಕಿಯೆಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿ ಚೆಲ್ಲಿ 
ಹುಳಿತಾಗ ಆ ಉರಿ ಬೇರೊಂದು ಬೆಂಕಿಯದು ಎಂದು ಅನಿಸುತಿ ತ್ತಿತ್ತು ಅಡಿಗೆ 
ಯನನಾಗಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ! ಅನನದು ಅಕರಾಳ ವಿಕರಾಳ 
ಸ್ವರೂಪ. ಅಡಿಗೆಯವನ್ನ ಕೂದಲು “ಇಡೆಗ್ಟಿ ದಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತಲೆ 
ಕಾಣದಂತೆ ಹಿಂದೆ ಹೋದಂತೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದು 
ಹೆದೆರಿ ಸಾಯುತ್ತಿತ್ತು. ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಒದರುತ್ತಿತ್ತು. ವೆ ಮೈಮೇಲಿನ ಕೂದಲು 
ಜಡೆಗಟ್ಟಿ ಉಜ್ಜಿ ಸ ಯಂತಾಗಿದ್ದವು. ಬೆನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಹೋದಂತಾ 
ಗಿತ್ತು. ನೆಟ್ಟ ೆ ನಿಲ್ಲಲು ಬರತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. “ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆದರಿಕೆಯ ವಾತಾ 
ವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳಿದವರಾತೆ ಚುರುಕುತನ ಅದಕ್ಕೆ ಮೈಗೂಡಿಹೋಗಿತ್ತು 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈ ಜಡೆಗಟ್ಟಿದ ಕೂದಲಿನವ ಬೆಂಕಿಯ ಬಳಗೆ ಬಂಡು, 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಲಗುತ್ತಿ ದ್ದ. ಇಂಥ 
ವೇಳಿಗೆ ಅನನ ಮೊಣಕ್ಳೈ ಮೊಣಕಾಲು ಮೇಲಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೈಗಳನ್ನು 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಮಳೆಸುರಿಸುವನೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ! ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಕತ್ತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿದ್ದೆಲಿಯ ಕೆಂಡ ಎರಡೆರಡಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣಿ ನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ದನ ವು. 
ರಾತಿ ಯಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಒದರುವದನ್ನೂ ಅದು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ತ! 
ನೆಲ್ಲ ನಿಚಿತ್ರ ಕನಸು ಕಂಡಾಗ ಅದರ "ಮೈಗೂಡಲು: ನೆಟ್ಟ ಗಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯನ-" ಏ ಬಕ್‌ ? ಎಂದು ಎಚ್ಚೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದ.. ಆಗ ಆ 
ಬೇಶೊದು ಜಗತ್ತು ಮಾಯವಾಗಿ ಕ್ಸ ಜ ಪ್ರಸಂಜೆ ಚ ಕಣ್ಣು ಮುಂದಿ 
ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿ ತ್ತು. ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಹ ಸತ್ತ ನಾಕೆ ಅದು ಎದ್ದು ಆಗ ವೈಮು 
ರಿದು ಆಕಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮೈಮುಂ ದುಡಿತದ ಈ ಕಾಲುದಾರಿಯ ಮೇಲುಗಾಡಿಯ ವ 
ದಿಂದ ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ನುಗ್ಗಾದವು, ಡಾಸಸ್ಸಿ ಗಿ ಮುಟ್ಟುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೆ ತೂಕ ಇಳಿದಿತ್ತು. ಕಷ್ಠ ಒಂದು ಸ ನಿಶ್ರಾ 210) ಅನಕೆ 
ಅನಕೃವೆನಿಸಿತ್ತು. ಅದಕೆ ' ಎರಡು ದಿನ ಅಗುವಪಸೊಳಗಾಗ ಹೊರಗೆ 


ಸಾದಿನ ಕರೆ ತಿಗಿ 


ಫ್‌ 
ಕತಾ 


ಬೇಕಾಯಿತು. ನಾಯಿಗಳು ಬಹಳ ದಣಿದಿದ್ದ ಪು. ವಾಹೆಕರು ಗುಣುಗುಟ್ಟು 
ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ ಪ ಸ್ರ ಶಿದಿನ ಹಮೆಮುಳೆ 


vd % 
9ರ ಸ ಮೆ ಎಡಯುಕೊಡರುಗಳೂ ಸಾಸ 


ಹೋಗುವ ಕಾಗದನತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತ ಪ್ರನಾಸಕ್ಕೆ ೬ಣಿಯಾಗ 


ತ್ಯ 


ಇರುಳು ನಾಯಿಗಳ ಯೋಗಸ್ಯ (ವು ನೂದಲ್ಲು ಬಂಡಿಯ 
ದರ್ಶಕರಿಗಿಂತ ಶಿವುಗಳಿಗೆ ಆಹಾರ ನೊರಲು, ನಾಯಿಗಳು ಥಿರ್‌ 
ಕೋಗುವ ವೊದಲು ಯಾವನೂ ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಚ್ಚುತ್ತಿರಲ್ಲ್ಲಿ ಇದೆರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹಸ್ಸಾಗಿದ್ದವು. ಚೆನೆಗಾಗಿನ ಪ್ರಾರುಭಿದೀದ ಎಂದೆ ಅಲ್ದೆ 
ಹಾಕ ಟು ನೂರು ನ ಮೈಲು ನಡೆದಿದೆ ವ್ರ, ಎಂಥ ನಾಯಿಗಳಿದ ರೂ ಜಾರ) 
ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಎಳ ಕಿ ತಸಾಧ್ಯತೊ ಟಿಯಪಿ! ಒಕ ಎಲ್ಬನನ್ನೂ 
ನಿರ್ವಹಿಸಿತು. ಶಿಸು ಕಬ್‌ ಇ ಂಡಿತು. ತನಗೂ ದಜೆಿವ್ರ ಸಸಿ 
ಅದು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಬ ye ಇಟ ಯತ್ರ ಓದರೆ; ತ್ರಿ ಖಿ, ಬೂ ತ ಡಿಕವಾಗಿತ್ತು ಟ 
ಸೊಲೆಕನ ಬಳಿ ಬದ ಸಟ ುವಂತಿರಲ್ಲಿ | ಕುರುಡು ನಣ್ಣಿ ಗ 5 
ಗಾಗಲಿ ಬೇಕೆದೆಗಾಗಲಿ ಅಸ್ಟೆ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಡನ್‌ ಸಿಗೆ ವ್ಯಥೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಶಿಬಿರ ತಳವೂರಿದುಗ 
ಅದು ಶೀಘ್ರ ಕೋನಿಯ:ಗಿರ ರುಕ್ಕಿತ್ತ, ಒನ್ಮು ಜೀನು ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಮುಂಜಾನೆ ಹಾಕುವವರೆಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಲೇ ಏಳುಕಿ ರಲ್ಲಿ, ಬಾರುಬಡಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪು ಧಡಕಿಯಾದರೆ ಸಾಕು ಅಮು ಒದರುತ್ತಿ ತ್ತು, ವಾಹಕನು ನಿನಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಗೊತ್ತು Raves ಲು ಹು ನಿನೂ ಹೊಳೆಯು೦೪ ಬ. 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಡೇ ಜಿ: ನನ ವಿಷಯ: ನ ಆಸ್ಕ್‌ ಹುಟ್ಟಿತು. ಚುರುಟು ಸೇನ 
ವೇಳೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಶಾ “ಜೇ ಜಾ ಅವರಿಗೆ. ಅದನ್ನು ಅಗ್ಲಿಸ್ಟಿಕೆಂ 
ಬಳಿಗೊಯು ಉಸಚರಿಸದರೆ. ಎಲ್ಲುಫಿಗೆಲ್ಲೊ ಪೆಟ್ಟು ಕಗಲಿರಬೇಕು ಎನ; 
ಹೊಳೆಯಿತಸ್ಟೆ | 

ಕ್ಯಾಶಿಯರ್‌ ಬಾರಿಗೆ ಬರುವಪ್ಪರಕ್ಲ್‌ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಸಖ 
ಕಾಲು ತೊಡಕಾಗಿ ಆದು ನೆಲಕ್ಕ ಬಿದ್ದಿತು, ಆ ನಾಯಿಯನ 


(ಈ 


ಬಿ 


ಫ್‌ 


೩೨ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ತೆಗೆದು ಸೊಶೆಕ್ಸನ ನ್ನ ಅಲ್ಲಿಂಸಲಾಯಿತು. ಹಿಂದಿನಿಂದ ದೇವ್ರ ನಡೆಯುತ 
ಬಂದರೆ ಸಾಕೆನಿಸಿತು. ಆದರೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸೊಲೆಕ್ಸ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಗುರ್ರೆನ್ನಹೆತ್ತಿತು. ತನ್ನ ಕಲಸನನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ 
ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಮಾನಕ್ಸತಿ ಆದಂತೆನಿಸಿತ್ತು ! 

ಕಾಲು ದಾರಿ ಸಾಗಿದಾಗ ಆಗೀಗ ಡೇವ್ರ ಹೋಗಿ ಸೊಶೆಕ್ಷನಿಗೆ ಕಚು 


ಟಿ 
ಪ್ರಿತ್ತು. ಸರಿಸಿಬಿಡಲು ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು ನಾಹಕನು ಕಂದ 6 ಅದನ್ನು 


ಸಂಸುತ್ತಿ ದ್ಧ ನು. ಆದರೆ ಈ Wis ಧೈಫಿಯನ್ನು ಅದೇನು ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರ ಓಜ, 
ಸರಿಶ್ರಮುವಾಗದೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ಬರುತ್ತಿ ರೆಂದು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ: 

ಇದರ ವರ್ತನೆ ನೋಡಿ ನಾಹಕಸನಿಗೆ 'ನಗಬರುತ್ತಿ ತ್ತು! ಕೊನೆಗೆ ಓಮದ ದಾರಿ 
ಅತಿ ಕಠಿಣವಾಗುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ ಒಮ್ಮೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಬಿಜೊಡಕೆ 

ಕಾಲು ಕೀಳಲಿಲ್ಲ. ಕೊಫೆಯನರೆಗೂ ಕೀಳೆಲಿಲ್ಲ ! ಆದರೆ ಇದ್ರೆ ರಕ್ಷಿಯನ್ಸೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಒಮ್ಮೆ  ಸೊಲೆಕ್ಸನ ಸ್ಥಳದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಹೆನಣಿಸಿತು. 
ಮತ್ತೆ ತಂಬಾಕು ಸೇಮತ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮ ಪ್ರವಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಹುರುಳೇನೂ bl: ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಡೇಪ್ರ ಓಡಿಬಂದು ಸಿ 
ನನ್ನು ಸರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ದ್ವ ಶ್ಯ ಎಲ್ಲ ರಿಗೆ ಅಚ್ಚ ಯು ಜೂ ಡಿತು. 

ತಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದೆ ಂದು ಗ ಸಿಂದಲೆ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಹೇಳ 

ಕೊಂಡಿತು. ಪ್ರಾಣಸರಿತ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಣಿನರ್ಗ ಹೇಗೆ ಸ್ಟಾಭಿ 
ಮಾಕಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳ ದು ಎಂಬ ಮಾತು ಎಲ್ಲರ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಈಗ 
ಗಟ ಏನೇ ಆಗಲಿ ಸಾಯುನ ನೇಳೆಗೆ ಊಂ 
ಯಾರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ; ನ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ಡೇನ್ಹ 

ನನ್ನು ಅದರ ಪ್ರೀತಿಯ ಸೆ ಳೆ ಹೂಡಿದರು. ಅಫ್ಟೆ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಹಂದಿ 
ನಂತೆ ಅಡು ಬಂಡಿ ಈತ ಬಂಡಿ ಸಾಗಿದಂತೆ ಕುಂಟುನದೂ 
ಪ್ರಾರಂಭನಾಯಿತು. 

ಶಿಬಿರದ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವಾಹಕನು ಅದನ್ನು ಬೆಂಕಿಯೆಡೆಗೆ 

ಒಯ್ದು ಉಪಚರಿಸಿದ. ಮುಂಜಾವು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂಜಿಗಾಲಿಡುತ್ತ ಅದು ವಾಹೆಕನ ಬಳಿಗೆ ಕ ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ಕಾಲೂರಿ ನಿಂತಿತು. ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರಿದ್ದ ಜೇನಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಯಿತು, ಅದರ 


£೬ 


ಚ್ಯಾ 
ತ್‌ 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೩ಕ್ಕಿ 


ತ್ತು. ದೀರ್ಫ್ಥೆ ಉಸಿರು ಕರೆಯತೊಶಡಗಿತು. ವೇದನೆಯಿಂದ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಪಳ ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಯಿತು. ಸ್ಟಾಚ್‌ ಮನುಷ್ಯ ನು ಶಿಬಿರ 
ನಕ ಹೋದನು. ಜನರ ಮಾತುಕತೆ ನಿಂತವು. ರಿನಾ ಲ್ಲ ರಿನ ಧ್ವನಿ 
ಅನನು ತಿರುಗಿ ಜಾರುಬಂಡಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮುದಿತ ಪ್ರನಾ 
ಸಕ್ಕ ಅನಸಃ po ಚಬಕಗಳು ಸುಂಯ್ಯೆಂದು ಸದ್ದು ಮಾಡಿ 
mud 


ಕಿತ ಹಿಂದೆ ು ತಂಬ ಬಕ್‌ ಹಾಗೂ ಉಳಿದೆy್ಲ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಥಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. 


Vp 


ಜಿವಿ 
Viv YAY 


po ಪ ಎರ 


೫. ಪ್ರವಾಸದ ದಣಿವು ಹಾಗೂ ಸತ್ತೃಪರೀಕ್ಸೆ 


ಇಸೆನ್ನಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಮೂನತ್ತು ದಿವಸ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿದ ಬಕ್‌ 

ಹಾಗೂ 111118 ದಳ ಈಗ ಸ್ಥಾಗ್ವೇಗೆ ಬಂದಿತು. ಎ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು ಸತ್ತು ಸುಣ್ಣ ವಾಗಿದ್ದವು ವು. ಬಕ್‌ನ ಓಂದಿನ ನೂರಾ ನಲವತ್ತು ... 
ಕೂಕನೆಲ್ಲಿ 9 ಇಂದಿನ ಕೇವಲ ನೂರಾ 2ಹದಿನೈದ ಎಲ್ಲಿ? ಉಳಿದ 
ಹಾಡು 'ಯಾತಕ್ಕೊ ಬೇಡ. ಫೈಕ್‌,--ತನ್ನ ಕಳ್ಳತನದ ಜೀವ ಭನ. 
ಕಾಲು ನೋಯಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗ ಕುಂಟುತ್ತ ಕೂರುತ್ತ ಸಾಗಿತ್ತು. 
ಹಾಗೆಯೇ. ಡಬ್‌ನ ಹೆಗಲೆಲವು ಹೀಚೆದಂತಾಗಿತ್ತು. 

ಎಲ್ಲ ನಾಯಿಗಳ ಕಾಲು ಸೋತುಹೋಗಿದ್ದವು. ಅತಿ ಉರುಸು. ಚಾಕ 
ಚಕ್ಕತೆ ಕನ ಕನಸು ! ದಿನದೆ ದಣಿನಿಗೆ ಅವು ಜುಕ್ತುಜ ಲುನುಯಿಂದ ಶಾಟು 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಹಳ ಪರಿಶ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾದ ದಣಿವ್ಞನದು. 
ಆದರೆ ಕ್ರಮೇಣ ಕಂದಿಗುಂದಿ ಬಲಗುಂದಿಡ ದೇಹದ ಫೀಃಶಕ್ತತೆ ! ಮರಳ 
ಹಾದಿಗೆ “ರಜೀಕೆಂದಕೆ ಶಕ್ತಿ ಕ್ಷಯಿಸಿತ್ತು. ಇದ್ದ ಬಿದ್ದ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕರಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಸರನರ ಅಂಗಾಂಗದಲ್ಲಿ 'ಸೋವು ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಸುಮಾರು ಐದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಇಸ ತ್ತೈದು ನೂರು 
ಮೈಲು ಪ್ರವಾಸವಾದದ್ದು. ಇದು ಸಣ್ಣ "ಮಾಕೆ p ಓಂದಿನ ಹದಿನೆಂಟು 
ನೂರು ಮೈಲಿನ ಯಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಐದೇ ದಿನ ವಿಶ್ರಾಂತಿ. ಸ್ಟಾಗ್ವೇಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಸಡುವಾತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಸ್ಕಾಗ್ಟೇಯ ಭರ ಬೀದಿಗೆ ಬಂದಾಗ  ಮಶ್‌ ಮಶ ' ಎಂದು ವಾಹಕ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹದುಂಬಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಸಲೆತ್ತಿ ಸಿದ. 

« ಇಡೆ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರವಾಸ. ಮುಂದಿ ನಿಮಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ' ಎಂದ. 

ಬಂಡಿಯ ವಾಹಕರಿಗೂ ಸುಖನಿರಲಿಲ್ಲ. ಹನ್ನೆರಡು ನೂರು ಮೈಲು 

ವಾಸದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಎರಡೇ ದಿನದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ. ನ್ಯಾಯವಾದ ರೀತಿಯ 
ಕ a “ವರಿಗೂ ಮನಸೋಕ್ತ Fi ಅತ್ಯವಕ್ಯನಿತ್ತು. ಆದರೆ 


ಹಾದಿನ ಕರೆ . ೭೫ 


ಘಾ 


ಕ್ಲೋನ್‌ ಡಾಯಿಕ್‌ ದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರು, ಬಂಧು ಬಳಗದವಶೆಲ್ಲರು ಹೋಗಿ 
ದ್ದರು. ಸರಕಾರದ ಆಜ್ಞೆಗಳೂ ಹೊರಟವ ಪು--ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟ ಹೊಸನನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು. ನಿರುಪ 
ಯೋಗ ನಾಯಿಗಳನ ಸ್ಪ ಮಾರಲು ತಿಳಿಸಿ ದ್ದರು. 

ಮೂರು ದಿಃ ನಗಳಾದವು. ಬಕ್‌ ಹಾಗೂ ಸಂಗಡಿಗರು ನಿಜಕ್ಕೂ ದಣಿ 


we ey 


ದಿದ್ದೆವು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ ಸುಂಜಾವು ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನದ ಇಬ್ಬರು ಜನರು ಬಂಡು, 
ಜೇನು, ನಾಯಿಗಳನೆ ೪ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರು. ಹಾಲ್‌, ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಎಂದು 


ಛೆ 


ಠಿ j weed ಬ rd pe 
ಅವರ ಹೆಸರು. ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಮಧ್ಯ ವಯಸ್ಕ. ಬೂದು ಬಣ್ಣ. ಕಾಂತಿ ಹೀನ 
ny 


ಸ್ರ) ಗಳುಳ್ಳವ ವ. ಬೀ ಹಿಂದಕ ತಿರುವಿದ , ರಾಲ್‌ ೫ ಸುಮಾರು 
ಚೂರಿ, ರವಾ of ಅನನ ಬೊಂಕಕ್ಕಿ 


pe 
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ನಟ ಕ! 


ವು. ಈ ನತುಸಟ್ಟಿ « ಆದಿ: ನೇಷಯೊಸಣದೆ ನೈತಿಷ್ಟ್ಯ. ಸಿರ್ದಯತನದ 


\ 
ಮನಸ ಪೈ 


ಮತ್ತು ಸರಕಾ ನಿಜಂಟಿನ ನ ನಮುನೆ ಹಣದ ನ್ಯವಹಾರ 
ಹಸು ಬಕ್‌ ಫ್ರಿ ಸತು. ಹಿಂದಿ ಸೆರಾಲ್ಟ ಘು Si ba 
yo pe 


ಸಾಚ್‌ ಮನುನ ಕೌಣಿಗೂ ಮೇಲ್‌ ನಾಹಕರೂ' ಕಣ್ಮರೆಯ ಮಾಡದರು ಬಕ್‌ 


ತೆ್‌ 
ತಾ 
ತ್ರ 
೬ 
ಇ 
ಹ್ಹ 
ಶ್ಯ 
ವಕ 


wh 
ಬಂದೆ ಹೊಸ ಒಡೆಯರು ಸಾ ಅಚ್ಚ ಕಟ್ಟ ತನ್ನೆ ಕ *೫ಣಲಿ ಲ ಡೇಕಿ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಒದಿದ ವ್ರ. ಕಪ್ಪ್ಪ- ಜ್ತ ಪತ್ರಿ ಗಳು ಬೊಕ್ಕಜೊರಲು 
soul, 


il 
SR ಥೆ ಬಡ. 


101 ಲೆ ಡೇರಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುನಾಗ ಬಕ್‌ ಸಾಕೂತನಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ಸರಂಚಾನಿ ಹೆಚ್ಚು ಇದ್ದ ರೂ ಸಿದ್ಧತೆ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕಾಣ 
ರಲ್ಲ. ಡೇರಿಯನ್ನು ಅನ್ಯನಸ್ಸಿ ತವಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಒಗೆದಿದ್ದರು. ಆಲ್ಯುನಿನಿ 
ಯನ್‌ ತಾಟುಗಳನ್ನು ಕೊಳೆದ್ದ ಬ್ಲ ಕೂಡ! ಮರ್ಸಿಕೆಸ್‌ ಓರಿಯಳಂತೆ 
ಎಸ್ಸಿಕ್ಕೂ ತಾನೆ ಮುಂದುವರಿದು ಸಲಹೆ ಕೊಡುಕ್ತಿ ದಳು, ಮುಂದೆ ಅರಿನೆಯ 
ಚೀಲ ಹಾಕಿದಾಗ ಹಿಂಜಿ ಆದನ್ನು ಇಡಿರೆಂದು ಹೇಳಿದಳು, ಎಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿ ಇಟ್ಟಾಗ 
ಇನ್ನೊ ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳು ಉಳಿದದ್ದು ಕಂಡುಬಂದಿತು ಆಕೆಗೆ, "ತ್ತೆ ಗುಳಿ 


ಸಲು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 


೭೬ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಬಳೆಯ ಡೇರೆಯಿಂದ ಮೂವರು ಕಣ್ಣ ಕ್ಸ ತ್ತ ಬಂದರು, 
ಟಪ್ರಗ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ದ್ದ ತೆ ಚೀಲಗಳು ಸರಿ ಇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಅಡ್ಡ ಬರಬಾರದು. ನಿಜ ಅಡಕೆ ಆ ಡೇರೆ ಮಾತ್ರ ಭಾ ತ 

«« ನೀವು ಹೀಗೆ ಅ ನ್ನುವಿರೆಂದು ಅನಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ?' ಎಂದು ನರಿ 
ಅಚ್ಚರಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದಳು.  «« ನಿನಾದರೂ ಡೇರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುನದು 
ಅಸಾಧ್ಯ. 

" ಈಗ ವಸಂತ ಖುತು. ಚಳಿ ಎಲ್ಲಿಯದು? ?' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ನುಡಿದ. 

ಚಾರ್ಲನ್‌, ಹಾಲ್‌ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಮೊದಲೆ ಪರ್ನತಪ್ರಾಯವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಡೇರೆಯೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ರು. 

«« ಇಷ್ಟು ನಕೆಯರಿಕ್ಕಾದೀತೆ 1 9 ಸ ಎಂದು ಚ್ಟ ಹೇಳಿದ್ದ, 

ce ಚು . 2 ನಂದು ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ನುಡಿದ. 

ಆ ಏನಿಲ್ಲ... ಬಹಳ ಯ! ಬ ನಂದು ಒಬ್ಬ ಸಂಶಯ 
ಮುಂದು ಮಾಡಿದ. . 

ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಚಬಕದ ಧ್ವನಿಗೈದ. ಇದೇನು ಸರಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ಗಳ್ಳ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಚಬಕ ಹಿಡಿದು ಹಾಲ್‌ 
" ಮಶ್‌ ? ಎಂದು ಕೂಗಿದ. 

ನಾಯಿಗಳು ಹಾರಿಬಿದ್ದು ಕೆಲ ನಿಮಿಷ ಕಸುನಿಸಿಂದ ಜಗ್ಗಿದವು. ೮ 
ಮೇಲೆ ಹಿಂತೆಗೆದವು. ಬಂಡಿಯೆನ್ನೆ ಳೆಯಲು ಅವು ಅಸಮರ್ಥನಾದವು. 

«« ಸೋಮಾರಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು! ಎಳಯುನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹಾಲ್‌ 
ಮತ್ತೆ ಚಬಕ ಛಟಾಯಿಸಿದ. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮರ್ಸೆಡೆಸ್‌ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ, «« ಹಾಲ್‌, ಹಾಗೆ ಹೊಡೆಯ ಬೇಡ '' 
ಎಂದು ಕ ಕಸಿದಳು, ": ನೀನ್ನು Ld ಬಡಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗೋಳುಹೊಯು 
ಕೊಂಡತೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ನಾನು ಇಡಲಿ ಲ್ಲ ಎಂದ ದಳು, 

": ನಿನಗೇನು ಸೊತ್ತು? ಅವು ಅತಿ ಮುಗ್ಗಲುಗೇಡಿ ನಾಯಿಗಳು. 
ಕಲಸವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅವಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯದೆ ನಿಧಿ ಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾದನರಿಗೆ 
ಕೇಳು ?'_ಎಂದ ತಂಗಿಗೆ. | 

ಮನಸಿಗೆ ನ್ಯಥೆ ಎನಿಸಿ ಮರ್ಸೆಡೆಸ್‌ ದಯೆದೋರೆಂದು ಬೇಡಿದಳು. 


ಹಂದ್ಯ (ಶ್ರ ಪ್ರಾಣಿ ನೀರಿನಷ್ಟು ನೀರಕ್ತವಾಗಿನೆ. ಅತಿ 


ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಪ್ರಶ್ರೆ ಎತ್ತ ಶೇಕೂಡದಜೆಂದು ರಸಥಗೈದ ಕಾಲ್‌. 
ಸ ಕುರಿತೇ ಮತ್ತೆ ಆಕೆ ಹೇ ದಳು, « ನಾಯಿಗಳು, 
ಏಕೆ 


wy 
ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಚಬಕದ ನಿಟು ಬಿತ್ತು, ರಾ ಕಾಲೂರಿ ನಿಂತು 
ಗಥ ರಕ್ತಿ ಹಾಕಿದವು. ಬಂಡಿ ಚಲಿಸದುಯತು. 
ಬ್ಲಾಗ ಕೇಕುತ ಚ ನದ ಠಿಂ ತನು. ಚಬಕ 


ಚ ಬ ಸೆ ಸ pM ನಡುವೆ 
ಬಂದಳು. ಬಕ್‌ನ ಮುಂದೆ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಜದರ ಕೊರಗ ಕೈ ಹಾಕಿದಳ 
[od a pun md pm * 
ಣ್ಣ ಜೇಲು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
(6 ಸಲ್‌ 


" ಸುಮ್ಮನ ಖಳಿಯಬಾರೆದೆ ? ಚುಕ್‌ ಏಟು ತಗ್ರು ಪುದು "ಎಂದು 
ಸೂರ್ಣ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು, ಬಕ್‌ ಸಿಗೆ ಆ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಹಳುಕಡಿಯ ಹೇಳಿದ್ದೆ «4 ನಿಮ 
ಪ್ರವಾಸ ಹಾಳಾಗಲಿ. ನಾಯಿಗಳ ಗತಿ ನಿನು? ಹನು ಬಹಳ ೫. 
ಎಡಬಲಕ್ಕೆ ಕೋಲು ಹಾಕಿ ಅದನ್ನೊ ಗೆಯಿರಿ,*' 

ಈ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಮೂರನೆ : ಯತ್ನ ನಡೆಸುತು. ಹಾಲ” ಕೋಲಿನಿಂದ 
ಹಿಮುರಾತಿ ಒರೆಯತೊಡಗಿದ. ಅ ಭಾರನಾದ ಬಂಡಿ ಸ್ಟ ಲ್ಭು ಮುಂದೆ 
ಸರಿದಿತು. ಬಕ್‌ ಹಾಗೂ ಸಂಗಡಿಗ: ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಾ ಗಿದ್ದ ವು. ಮುಂದಿನ 
ನೂರು ಯಾರ್ಡು ಇಳಿಜಾರಾಗಿತ್ತು. ತಿ ತನು ಭವಿ ಮನುಸ್ಯನಿದ್ದಕಿ 
ಮಾತ್ರ ಈ ಪ್ರವಾಸ ಸುಗಮನಾಗಬಹುದು)ಗಿತ್ತು. ಅದರೆ ಹಾಲ” ಹೊಸಬ. 
ಬಂಡಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಾಗಿದಾಗ ಅರ್ಥ ಸಾಮಾನುಗಳು ಕೆಳೆಗೆ ಉರುಳಿದ ವು. ನಾಯಿ 
ಗಳು ನಿಲ್ಲಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹಗುರಾದ ಬಂಡಿ ಈಗ ನೇಗನಾಗಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ತು, 
ಕಂಡಂತೆ ಸಾಮಾನು ಹೇರಿದ್ದಕ್ಯಾಗ್ರಿ ಕಟ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡಿಸಿಕೊಂಡದ್ದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಹಕ್ಕಿತ್ತು. ಬಳ್‌ ಬೆಕಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅದು ಓಟ 
ಕೊಟ್ಟಿತು. ಉಳಿದವೂ ಅನುಸಸಿದವ. ಹೊಹೊ ಎಂದು ಎಸ್ಟು ಕೂಗಿ 
i ಅವು ಲಕ್ಷಿಸಲಿನ್ಲ. ಅನನ ಕೋಲಿಯ ಹೋಯಿತು. ಬುಡನೇಲಾದ 


೬೮ ಲಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಬಂಡಿ ಅನನನ್ನೂ ಉರುಳಿಸಿತು. ನಾಯಿಗಳು ಬೀದಿಗೆ ಬಂದವು. ಸ್ಟಾಗ್ವೇಗೆ 
ರಂಗು ವಿರಿತು. 

ದೆಯಾಳು ನಾಗರಿಕರು ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ತಮ್ಮ ಸಲಹೆಗಳನ್ನೂ ಇತ್ತರು. ಭಾರ ಅರ್ಧಕ್ಕರ್ಧ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, ಇನ್ನೂ 
ಎರಡರಷ್ಟು ನಾಯಿ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಜಾಸನ್‌ ಮುಟ್ಟುವ ಆಸೆ ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳ 
ದರು, ಮೂವರೂ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಕೇಳಿದರು. ಡೇರೆ ಹೊಡೆದರು. ಡಬ್ಬಿಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆತೆಗೆದು ಇಟ್ಟಾಗ ಜನರು ನಗಹೆತ್ತಿದರು. ಕಂಬಳಿಗಳು ಈಗದ್ದುರರ 
ಅರ್ಧದಷ್ಟಾಗಿದ್ದ ಕ ಹೆಚ್ಚಿ ಂದು ಅವರು ಅಂದರು. « ಅಡಗಿಯ ಸಾತ್ರೆ 
ತಾಟು ದೊರೆಸೆಯಿರಿ. ಇದು "ಬಮಸ್ರ ದೇಶದ ಪ್ರವಾಸಿಕರ 8 ಲಕ್ಷಣನೆ? '' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು ಒಬಿ ಬ್ಬರು. 

ಬೇಡಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ದಳ ಮುಂದೆ ಅಡಿ ಇಟ್ಟಿತು. 
ಒಂದರ ತರುವಾಯ ಒಂದು ತನ್ನ ಸಾತ್ರೆ ಒಗೆದಾಗ್ಯ ಅರಿನೆ ಒದ್ದೆ ಯಾವಗ 
ಮರ್ಸೆಡೆಸ್‌ ದೂರಿದಳು. ನಿಧವಿರನಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರ ವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಗೊ?ಸಿದಳು. 
ನಜೆಯೊಡೆದುಕೊಂಡವರಂತೆ ಕೈ ಚಿಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. ಇಂತಹ 'ಎಸ್ಟೊ ಚಾರ 
ಸರು ಬಂದರೂ ಒಂದು ಅಂಗುಲು ಸರಿಯೆನೆಂದಳು ಆಕೆ, ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು ಆಕ 
ದೂರೆಸೆದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವುಗಳಗಾಗಿ ಕೂ" 
ಕೊಂಡಳು. ನಿರುಪಾಯಳಾಡರೂ ಸಿಟ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಹಾಯುನದು ತಪ್ಪಲ್ಲ, 


ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಭಾರ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಬಂಡಿ ಜಗ್ಗುನದು 
ದುಃಸ್ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಮತ್ತು ಹಾಲ್‌ ಸಂಜೆಗೆ ಹೋಗಿ 'ಭೇಕಿ 
ಆರು ನಾಯಿ ತಂದರು. ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾಲ್ಕು ನಾಯಿಗಳಾದವು. ಹೊರಗಿ 
ನಿಂದ ಬಂದ ನಾಯಿಗಳ ಉಪಯೋಗ ಅಸ್ಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು ಸಣ್ಣ ಕೂದಲಿ 
ನವು. ಒಂದು ನ್ಯೂ ಫೌಂಡಲಂಡದ್ದು. ಬೇರೆ ಎರಡರ ಜಾತಿ ತಿಳಿಯದು, 
ಹೊಸ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದು. ಬಕ್‌ ಹಾಗೂ ಸಂಗಡಿಗರು ಇನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಏನು ಮಾಡಬಾರದೆಂಬದನ್ನು ಅವ ಪಕ್ಕೆ ಅವು 
ಕಲಿಸಿದರೂ ಮಾಡುವದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ! ಮಾಂಗ್ರಿಲ್‌ 'ಾಯಿಗಳನು 
ಹೊರತುಸಡಿಸಿ ಉಳಿದ ಹೊಸ ಸನು ದಿಜೂ ೈಢನಾದವು. ಅನಾಗರಿಕ ರೀತಿ 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೭೯ 


ಯಿಂದೆ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳ. ವ ನಿಧಾನ i: ಸರಿಬೀಳಲಿ ಲಿಲ್ಲ. ಫಿರುತ್ಸಾ ಹಿಯಾದನವು. 
ಗಟ್ಟಿ ಭಾಗವೆಂದರೆ ಚೊ. ನಿಲುವೇ ಅ ಪಕ್ಕ 


Cask 


ಇನು ಮಾತ್ರ ಅತಿ ಹುರುಸಿನನಂದ್ದ ರು. ಅಭಿಮಾನವೂ 
ತುಂಬಿತ್ತು. ಹದಿ ನಾಲ್ಕು 1 ॥ ನಿಶಿಷ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಗಿದ್ದ ರು. ಎಸೊ 

ಟೆ 
ಬಂಡಿಗಳು ಡಾಸಕ್ಸಿಗೆ ಕೊರಚ ಕೆಲವು ಳಿದ ವು, ಅಡಕ ಇದೊಂಜಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಗಳ "ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಧ್ರುನ ಯಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಬಂಡಿಗೆ ಹೆದಿಸಾಲ್ಫು ನ bbw ಹೂಡುವ ವನ ಯಾಕುದ 
ಅಷ್ಟು ಅಹಾರ ಸೂಸು ನದೇ ಸರಣ. ಪಾಪ! ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಹಾಲಾರಿಗೆ 
ಇದಿ ೨ ಏನು ಗೊತ್ತು ಗಳನ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ನಕಾಶ ತೆಗೆದು 
ಸ್ರವಾಸ ಕೈಕೊಂಡೆನರವರು, ರ್ಸೆಡೆಸ್‌ಳೆ ಅನುಭವವೂ ಅಪ್ಟ ಶೃಷ್ಛೆ. 
ಸ್ಕಾ ನಹಾರಿಕ ತೊಂದಕೆ ಇಲ್ಲ ಅನುರಿಗೆ. 


ಮರುದಿನ ತಡವಾಗಿ ಬಕ್‌ ನಾಯಿಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಓಣಿಯ 
೪ ಬಂಡಿ ಎಳೆಯಿತು. ಯಾತರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲ. ಹೊರಟಾಗಲೇ 
ಣಿವು ! ಸಾಲ್ಟ ನಾಟರ್‌-ಡಾಸನಿ,ನ ನ ನಡುನಿನ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಅಂತರ ಅದು 
ದಿಸಿ ಭೇಸತ್ತಿತ್ತು. ಕಲಸದ © ಅದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಯಾನ 
ನಾಯಿಗೂ ಆಸ್ಥೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನಿಂದೆ ಬಂದ ನಾಯಿಗಳು ಅಂಜು 


ಬುರುಕ. ಒಳಗಿನವುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರಪ್ಟೆಯ ಲನಶೇಶನಿಲ್ಲ. 
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ಈ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡಸರು, ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳ ಮೇಲೆ ಅನಲಂಬಿಸುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಏನೂ ಅರ್ಥ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡುವದೂ ಅನರಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಶಿಸ್ತಿನ್ನ ಕ್ರಮದ ಸೋಂಕೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. ಒಂದು 
ಶಿಬಿರ ಮುಚ್ಚ ಲೂ ಅರ್ಧತಾಸ್ಯು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲೂ ಅರ್ಥತಾಸು, ಉಳಿದ 
ದಿನಸನೆಲ್ಲ ನಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸುನಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದೊಂದು ದಿನ 
ಹತ್ತು ಮೈಲು ಪ್ರವಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವು ದಿನ ಅನರು ಹೊರಡುತ್ತಿರರೇ 


ಇಲ್ಲ, 


೮೨ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಗಂಡ್ಕ ಮತ್ತು ಅಣ್ಣ ರಿಂದ ಪುರಸ್ಕಾರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಅಸಹಾಯ್ಯಕತೆಯಲ್ಲಿರು 

ವದು ಆಕೆಗೆ ರೂಢಿ, ಅವರು ದೂರುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಯ ಹಕ್ಕು ಬಾಧ್ಯತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದು ಆಕೆ ಅವರನ್ನು ಕಿಗಿಡುಲು ಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮರ್ಸೆ 
ಡೆನ್‌ ಈಗ ನಾಯಿಗಳ ತಂಟೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ರಿ ಬೇಸರವಾದ ರಿಂದ ಬಂಡಿ 
ಯನ್ನೇ ಏರಿದಳು. ಆಕೆ ಸುಂದರಿ, ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವಳು. ಆದರೆ ತೂಕ 
ಸ ಇಸ್ಪತ್ತು ಸೌಂಡು! ನಾಯಿಗಳೊ? ಒಂದು ಮೊರ ಜಾಕಿದಿ 
ಮುಂದೆ ಕಾಲಿಡಡುತಾಗಿದ್ದವು. ಅಂತಹ ಹನಿವೆ | ಎನ್ಟೊ ದಿನ ಆಕೆ ಬಂಡಿ 
ಯೆ:ರಿಯೇ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ಮುಂಜಿ ಬಂಡಿ ಸಾಗದಾಯಿತು, 
ಚಾರ್ಲಸ್‌, ಹಾಲ್‌ ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಅದರೆ ನಿಮ [ದೆ 
ಪಶುವೃತ್ತಿ ಎಂದು ಆಕೆ ಶರಾ ಹಾಕಿ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿದಳು. 

ಒಮ್ಮೆಯಂತೂ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಕೂಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಬಿತ್ತಿ 
ಬಂಡಿಯಿಂದ ಕೆಳೆಗಿಳಿಸಿದರು. ಆಕೆ 4 ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಲ ಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಲುಜೆಲ್ಲಾ ಡುತ್ತ ದಾರಿಯ ಬದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿ ತಳು. ಬಗೆ ದಾರಿ ಸಾಗಿತು 
ಆದರೆ ಮೂರು ಮೈಲು ಹೋದೊಡನೆ ಬಂಡಿ ತೆರವು ಮಾಡಿ ನತ್ತ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ತನ್ನು ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಅವರು ನಾಯಿಗಳನ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು 

ಬುದ್ಧಿ ಸೀತೆ ಕಲ್ಲಾಗಬೇಕೆಂದು ಹಾಲ್‌ನ ಸಿದ್ಧಾ ತ ತನ್ನ ಬೀಗ ಹಾಗೂ 
ತಂಗಿಗೆ ಅನನು ಇದನ್ನೆ ( ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯ ಬೋನಿಸ ತ್ತಿದ್ದ. ತನ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ 
ಮರ್ಯಾದೆ i ಔೋಣಸೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದು "ನಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸೇಡು ತೀರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. ಫಾಯಿನ್ಸ್‌ ಥಿಂಗರ್ಸಿಗೆ ಬಂದಾಗ ನಾಯಿಗಳ ಆಹಾರ ನರಿ 
ಸಮಾಸ್ತನಾಯಿತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತೊಗರೆ ದೊರೆಯಿತು. ಅದು ಆರು 
ತಿಂಗಳ “ಒಂದೆ ದನಗಾಹಿಗಳು ಕುದುರ ಕೊಂದು ಚೆಕ್ಲಿದ್ದು. ಹೆಪ್ಪು ಗಟ್ಟದ ಹನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದು ಕಬ್ಬಿಣದಸ್ಟು ಬಿರುಸಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನೇ ನಾಯಿಗಳು ಹೊಟ್ಟಿ 
ಕಿಟ್ಟಿ: ತ ನಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ಮಾಡುನದೇನು? ದಕ್ಕಿ 
ಬಿಡಲಿ ಕೇಳುವವರಾರು ? 

ಬಕ್‌ ಜೆನ್ವ ಬಡೆದವರಂತೆ ದಳದ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಸಾಗಿತ್ತು. ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದಾಗ ಕೆಯುತ್ತ ತ್ತು. : `ಅಗಜಿನಿಸಿದರೆ ಜಸ್ಸೆ ಂದರೊ ನಿಳುತಿರ ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಹ. 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ಲತ್ತಿ 


ಹೊಡೆತ ಬಿದ್ದಾಗ ಚೇತರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು.ಅದರ ಜೇಹೆದ ಕಾಂತಿ, ಮೈಗೂದ 
ಲಿನ ಸೊಬಗು ಈಗಿಲ್ಲ ? ಕೂದಲೂ ನಶ್ವಿ ಸಿ ತನಾಗಿದ್ದವು. ಶಕ್ತಿ ಕಡಿನೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಹಾಲ್‌ನ ಟೊಣಸೆಗೆ ನೈ ಕುಗ್ಗು ಗಿತ್ತು. ನರಗಳು ಕೂದಲಷ್ಟು 
ತೆಳ್ಳೆಗಾಗಿದ್ದ ನವು. ಮಾಂಸ ಇಲ್ಲದೆಂತಾಗಿತ್ತು. ಅಂತೇ. ಎಲ್ಲ ಎಲವು ಎಣಿಸಲಿಕ 
ಬರುವಂತಾಗಿದ ನವು. ದ ದೃಶ್ಯ ಹೈ ಹ ದೆಯದಾ ್ರಿವಕವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬಕ್‌ ಎದೆ 
ಯೊಜಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ! ತಪು ೫ ಟಿರಿನ ಮನುಷ್ಯ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ « ತರ 
ಬೇತು' ಹು 
ಬಕ್‌ನಗತಿ ಜೀಕಿ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಅಗಿತ್ತು. ಅಸ್ಲಿ ಬಸಂಜರಗಳಾಗಿದ್ದ ನವನು. 
ದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒಟ್ಟು ಏಳು ನಾಯಿ. ತಮ್ಮ ದುಃಖವ ಅನೇಗದಲ್ಲಿ ಒಡೆ 
ಕ ಗದಾಸ್ರ ಹಾರದ” ದರಕಾರವೂ ಅವಕ್ಕುಕ0ರಲ್ಲ, ನಿನೊ ದೂರಿನ 
ವಸ್ತು ನೋಡಿದಾಗ, ಕೇಳಿದಾಗ ಅಗುವ ಫರಿಣಾನು ಅದರಿಂದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಕಿ: ಜೀನವಸ್ಥೈ ವಿಕೆ? ಕಾಲು ಜೀವ ಅಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿತ್ತು ! ಎಲುನಿನ ಹಲವಾರು 
ಚೇಲಿಗಳವು ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿ ತು ನಿಲ್ಲಲು “ಸ್ಟೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಟಿಸ್ಕ, 
ಮುಗಿ ಸತ್ತಂತೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ವು, ಹೊಡೆದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪು ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗುತ್ತಿ 
ವ. 

ಓಂದು ದಿನ ಸು ಸ್ವಭಾನಿ ಬಿಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿ ತ್ನು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ರೂಢಿ 
ಯಂತೆ ಹಾಲ್‌ ಚಸ್ಪ ಸೊಡಲಿಯಿಂದ ಅದರ ತ ಕತ್ತ ರಿಸ್ಕಿ ಶರೀರ ಬದಿಗೆ 

ಜೆಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿ, ಹ ಇದನ್ನು ನೋಡಿತು. ಸಹನಾಸಿಗಳು ನೋಡಿದನು. 

ಕನ್ನಿ ಗತಿ ಸಹ ಹೀಗೆ ಒಂದು pe ಆಗುನದೆಂದು ತಿಳಿದವು. ಮರುದಿನ 
ಜಿ ಕೊನೆಯಾಯಿತು. ಐದು ಉಳಿದವು, ಜೊ ದುಷ್ಬನಾಗಿತ್ತು. ಸೈಕ್‌ 
ಶುಂಟಿ, ಅರ್ಧ ಎಚ ೆರಿದ್ದು ಕುಂಟುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು. ಸೊರೆಕ್ಟ, ಒಕ್ಕಣ್ಣ ನಾಯಿ 
ಹಾಗೂಹೀಗೂ ಸಾಗಿತು ಬ. ಅಳಿದುಳಿದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ. ಟೀಕ ಅತಿಶಯ ನುಗ್ಗಾ 
ಗಿತ್ತು ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ. ಬರ್‌ನೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ | ಶಿಸ್ತಿನ ಪರಿಸಾಲಕನಾಗಿ ಉಳಿಯ 
ಲ ಅಶಕ್ತ ತೆಯಿಂದ ಕುರುಡುತನ ಬಂದಿತ್ತು. ಹೇಗೊ ಕಾಲು ಹತ 
ಹತ್ತು ಸತ್ತಿದ್ದವು. 

ಹನಾಮಾನ ಆಲ್ಚಾದಕರವಾಗಿತ್ತು. ನಾಯಿಗಳಿಗಾಗಲಿ SPS 
ಇದು: ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ "ತೋರಲಿಲ್ಲ. pe ಪ್ರತಿದಿನ ಸೂರ್ಯನು ನಸು ತೀವ್ರವೇ 


(4 





ಲಭ ಲಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ 


ಉದಿಸಿ ತಡವಾಗಿ ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಮುಂಜಾವು ಮೂರಕ್ಕೇ ನಸುಕು 
ಹೆರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹೊ ಬಿಸಿಲು ಇರುಳು. ಒಂಬತ್ತರ ವರೆಗೆ ಹಾಗೇ ಇರುತ್ತಿ ತ್ತು. 
` ಇಡೀ ದಿನ ಪ್ರಖರ ಬಿಸಿಲು. ಬಂದಿನ ಸೈಶಾಚಿ ಸಿಕ ಚಳಿಗಾಲಕ್ಕೆ ಈಗ ಉಳಿ 
ಗಾಲನಿರಲಿಲ್ಲ. ವೈಭನಶಾಲಿ ನಸಂತ ಖುತುವಿನ ಚೈತನ್ಯ ಇದೀಗ ಅಡಿ 
ಇಡುವದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಭೂಪ್ರದೇಶದಿಂದೆಲ್ಲ ಈ ನಿನಾದ ಸೊರಶೂಮ್ಮಣತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಉನ್ಮಾದನು ಎಲ್ಲೆಡೆ. ಹೊರಸೂಸತೊಡಗಿತು. ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಂಡೆಲ್ಲ ಅದು "ಪ್ರ ನಹಿಸುವಂತೆ ಕೋರಿತು. ನುಂಜಿ ಶನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತಂತಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಅಪೂರ್ವ ಸ್ಫು ರಣೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಸೈನ 
ಗಿಡಗಳು ಚಿಗುರೆಲೆ. ಬಿಡಹತಿ ತ್ರಿಷವು. ನಿಕೊ 11 ರೃಸ್ಸೆಸ್‌ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊಗ್ಗೆ ಗಳು ಒಡೆದವು. ಗಿಡಗಂಟಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಹೆಸಿರು “ಜತೆ ಯೆಹತ್ತಿ ದ್ರೆ 
ಇರುಳೆಲ್ಲ ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿ. ಹೆಗಲು 'ಏಂಬೆಗಾಲಿಡುನ, ಸರಿದಾಡುನ 
ಪ್ರಾಣಿ, ಕ್ರಿನಿ ಕೀಟಿಕಗಳ ಚಟುವಟಿಕೆ. ಇಣಚೆಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಧ್ವನಿ, ಸಕ್ಲಿಗಳ 
ಇಂಚರ, ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಹೊರಟು ಗಿಡಗಂಟಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಹಾಯು ವಾತಾವರಣ 
ನನ್ನೆಲ್ಲ ಭೇದಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಪ್ರತಿ ಗುಡ್ಡದ ಇಳುಕಲಿಥಿಂದ ನೀರಿನ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಶಡಸಲು ಹೊರಟಿ 
ದ್ದವು. ಡೆ ಗೆ "ಕಾಣದಿದ್ದ ಕಾರಂಜಿಗಳ ಮಂಜುಳ ರವ ಬೇಕಿ. ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿನೆ ಮೈಮಜೆತ. ಗಿಡಗಳು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟು ಓಮನ ನ್ನು ಸರಿಸ 
ತ್ತಿದ್ದ ವು. ಸೂರ್ಯನು ಮೇಲಿಂದ ಹಿಮನನ್ನು Nis ತ್ರಿದ್ದರೆ ಸ ಚೂ 
ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ಹಿನುವು ಆಗೀಗ ಕರಗಿ ಕರಣಿ-ಕರಣಿಯಾಗಿ ಹರಿಯುವ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂಥ ಚೈತನ್ಯದ ಅಸರಾನತಾರವೆನಿಸಿದ ಪ್ರಜೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ ಡೆ ಬಿಸಿಲು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರಲು ತಂಪುಗಾಳಿ ತೀಡುತಿ: ರಲ್ಕು 
ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರು ಸ ಸಾವಿನ ದನಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. ಜತೆಗೆ ಸ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳು 
ಜೀಕೆ, ಸಹಾಯಕನಾದ ಹಸ್ತಿ ಜೂ ಜಾ ಸರಿಯೆ, 

ನಾಯಿಗಳು ಹಶಾಶನಾದಾಗ ಮರ್ಸೆಡೆಸ್‌ ಕಣಿ ್ಲೇರಿಟ್ಟಿಳು. ಹಾಲ್‌ 
ಶನಥಗೈದ. ಚಾರ್ಲಸನಿಗೂ ದುಃಖ ಉನ್ಮುಳಿಸಿತು. ಜಾಸ್‌ ಥಾರ್ಟನ್ನನ 
ಶಿಬಿರದಿಡೆಗೆ--ನ್ಬಾ ಯಿಟ್‌ : ನದಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಒಮ್ಮೆ ಬಂಡಿ 
ಚ ನಾಯಿಗಳು ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ತಂತೆ ಬಿದ್ದ. ಮರ್ಸೆತೆಸ್‌' ಕಣ್ಣೀರು 
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ನ್‌ ಥಾರ್ಟನ್ನನೆಡೆಗೆ ಕೋಡಿದಳು. ಚಾರ್ಲಸನು ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಗೆಂದು 1 ನು 10 "ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನನು. ಅನನ ಮೊದಲಿನ 
ದೌಲತ್ರೆಂತಹೆದು! ಎಲ್ಲ ಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ತೀರ ಹೆಕಾಕನಾಗಿ ಉದ್ರಿಗ್ಗ ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಹಾಲ್‌ಕೇ ಮತಿಗೆ ಮ ಮಾಡಿದೆ. ಜಾನ್‌ ಜಾ 
ನ್ನನು ನು ಇದೀಗ ಬರ್ಚ ಗಿಡದ ಟೊಂಗೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದ ಕೊಡಲಿ 
ಯನ್ನು ಮಸೆಯುವದರಲ್ಲಿ ಮಗ ನಾಗಿದ್ದ; ತನ್ನ ಕೆಲಸ ನಡೆಸುತ್ತಲೇ 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದ.ಕಟ್ಟಿ ಸ ಮುರಿದಂತೆ ಮಾತು; ಅನೆ | ನಾಯಿಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ 
ತಿಳಿದ ಅವನು ಕನ್ನ ನಾತನ್ನು ಇವರು ನಡೆಸಲಾರಕದು ಗ್ರಹಿಸಿಯೂ ಸಲಹೆ 
ಸೂಚನೆ ಹೇಳಿದ. 
" ಸಿಮಕೆ ನೆಲವೆಲ್ಲ ಕುಸಿಯುತ್ತಿ ದ್ಯ ಅದರಿಂದ ಜಾರುಬಂಡಿಗೆ ಅತಿ 
ಅಫಾಯನೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದರು,?'. ಹಾಲ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ್ನನ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ಕೇಳಿ 
ಉತ್ತರಿಸಿದೆ. ಇಂತಹವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುವದು ಸೆಡ ್ರ ತನನಾದೀತು. 
" ಜನರು ವ್ಟಾಯಿಟ್‌ ನದಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಇವರು ದಾಟಿಲಾರರೆಂದಿದ್ದ ರು. ಆದರೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು " ತಲುಭಿಜಿವು | ನಂದು ಹಾಲ್‌ ಅಡ್ಯತೆಯಿಂದ ನುಡಿದ. 

"4 ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದು ಸತ್ಯ'' ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟನ್ನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಿತ್ತ: 
« ಸಮ ನೆಲ ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಸಿಯುವಂತಹದೇ. ಕೊ ಮೂರ್ಬರು 
ದೈನದ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕಿ ಮಂಗ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಕೈ ಇಕ್ಳುವರು. ಅಲಾಸ್ಥಾ ದ 

ಎಲ್ಲ. ಸುವರ್ಣ ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ಸೂರೆಯಾದರೂ ಜೀನ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಹ 
ಸಕ್ತೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವವನು 11 
1 ಇ" ನೀನೆ ಮೂರ್ಬನ್ಲವೆಂಥೆ ಬಿಟ್ಟ ಎಂದಿನಿಸುವರು? > ಎಂದೆ 

ಹಾಲ್‌. 

ci ಏನೇ ಗಲಿ, ಡಾಸನ್ನಿಗೆ ಹೊರಟೇ ತೀರುನದು.”' ಚಬಕನನ್ನ 3 
ಭಟಾಯಿಸಿದ. ಆ ಬಕ್‌, ಏಳು ಎಲ್ಲರೂ ಏಳಿರಿ... ಮಠ್‌ ಮಶ... 

ಥಾರ್ಟಿನ್ನನು ತನ್ನ ಮಸೆಯುವ. ಕಾಯಕ ನಡೆಸಿಯೇ ಇದ್ದ. ತ್ನ 
ದಡ್ಡ ತನ ಹಾಗೂ ಬೇರೊಬ್ಬರ ಮೂರ್ಬತನದ ನಡುನೆ ನಿಂತು ವ್ಯವಹರಿಸುವರು 
ಎಂದೂ ಸೋಮಾರಿತನದ್ಲೇ ಎಂದು ಅನನಿಗೆ ಅನಿಸಿತು, 4 ಇಬ್ಬರೆ ಮೂವರು 
ನೂರ್ಬರು ಏತಕ್ಕೆ ತನ್ಮು ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಾರು?” 
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ಆದರೆ ಅ್ವಿ ಹೊರಟಾಗಲೂ ದಳ ಮಿಟ್ಟಿಮಿಸುಕಲಿಲ್ಲ. ಹೊಡೆತ 
ಬಿದ್ದ ರೆ ಏಳುವ ಆ ಹಿಂದಿನ ಸಿ ತಿ ಈಗ ಎಷ್ಟೂ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ. 
ಅತ್ರಿ ತ್ರ ಚಬಕ ಮಿಂಚಿತು. ತನ್ನ ನಿಷ್ಟ ಣೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತತ್ಪರ 
ವಾಯಿತು. ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ತನ್ನ ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿದ. ಮೊಟ್ಟ ನೊವ್ಯ 
ಏಳಲು ಹೆನಣಿಸಿದುದು ಎಂದರೆ ಸೊರೆಕ್ಟ. ಬೀಕ ಹ si 
ಮುಂದೆ ಬಂದಿತ್ತು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ AW ತ್ತು. ಸೈಕನ ಯತ್ನ ವೃರ್ಥ 
ಹೋಯಿತು. ಅರ್ಥಮರ್ಥ ಏಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಎರಡು ಸಲ ಥೊನ್ಸೆಂದು 
ಬಿದ್ದಿತು. ಬಕ್‌ ಕಲ್ಲಾಗಿತ್ತು. ಬಿದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಚಬಕದ ಚುರುಕು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ತಗಲಿತು. ಆದು ದಃಖಿಸಲ್ಲ. ಒದ್ದುಡಲೂ 


ಸ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಲವಾರು ಸಲ ಯತ್ನಿಸಿದ. ಆದರೆ 
ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಯಿತು. ಉದ್ವಿಗ್ಗತೆಯ ಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಮುಂಜಾದನು. 
ಜಾ! ಚಬಕದ ಛಟಾಯಿಸುವದು ನಡೆಯಲು ಧೀರವೃತ್ತಿ ಯಂದ ಮುಂದಿ 
ಬಂದ. 

ಹಾಲ್‌ನನ್ನು ಇಸ್ಟೊಂದು ರೊಚ್ಚಿಗೆಬ್ಬಿಸಲು ಬಕ್‌ ಇಂದೇ ಮೊದಲು 
ಸಲ ಕಾರಣವಾದದ್ದು. ಚಬಕನನ್ನು 'ತಲಕೊಟ್ಟು ಅವನು ಟೊಣಸೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡ. ನುಗ್ಗು ನುಗ್ಗಾ ಗುವ ಹೊಡೆತಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಾದರೂ ಬಕ್‌ 
ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರಂತೆ ಅದಕ್ಕೂ ಕೇನಲ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾ 
ಯಿತು. ಆದರೆ ಏಳಲು ಬೇಕೆಂತಲೆ ಮನಸ್ಸೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದಿನ 
ಅನರ್ಥದ ಕಲ್ಪನೆ ಅದರ ಚಿತ್ರಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದುಹೋಯಿತು. ಯಾನಾಗಿ 
ನಿಂದಲೂ ಆ ಹೆದರಿಕೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಇಡೀ ಡಿನ ಇಷ್ಟಾ. (ಕಾಲು, 
ಸಂಕಟಿದ ಕರಾಳ ಛಾಯೆ ಈಗಲೇ ಅದಕ್ಕೆ 'ಹೊಡೆಹೆತ್ತಿತು. ಯಜಮಾನನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಡಿ ಇಟ್ಟರೆ Wb ರನಡೆ ದೂರವಿಲ್ಲ! ಅಂತೇ 
ನಸ ವೂ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ವರೆಗಿನ ಅದರ ಯೆ_ಮಯಾತನೆಯ ಮುಂಜಿ ಈ 
ಟೊಣಸೆಯ ಹೊಡೆತ ಏನು ಮಾಡೀತು? ಎಸ್ಟು ಹೊಡೆದರೂ ನೋವು 
ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ, , ಮಿಣಿ ಮಿಣಿ. ನಿಣುಕುತ್ತಿದ್ದ ಜೀನಕ್ಯೋತಿ ಈಗ ನಂದಿ 
ಹೋದಂತೆಯೇ ಅಗಿತ್ತು. ಕಾಷ್ಟ ೈರೋಷ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯದು. ತನ್ನನ್ನು ಯ್ಞಾರೊ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿ ರಭಹುದೆಂಬ. ಅರಿವು. ಅನೆ ಅಸುಟಿವಾನಿ. ಅಸಿಸುತಿ ಹು. 
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ಕಾಡಿನ ಕರೆ ಕ್ತಿ 


ನೃಥೆಯ ಭಾವಧೆ ಅದರಿಂದ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿತ್ತು. ಟೊಣಪೆಯ ಥೊಪ್‌ ಥೊನ್‌ 
ರಬದ ವಿನಹಾ ದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟು ದೇಹವೇ 
ಕನ್ನದ; ಎನ್ನುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಶ್ರ ಈ 


ಯಾನ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆ “ಕೊಡದೆ ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ ' ಏನೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಒಟಿಗುಡುತ್ತ, ಟೊಣಪೆ ಹಿಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಏರಿ 
ಹೋದ. ದೊಡ್ಡ ಗಿಡ ಕಡಿದುಕೊಂಡು ನೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕತೆ ಹಾಲ್‌ 
ಕೆಳಗುರುಳಿದೆ. ನುರ್ಸೆಜೆಸ್‌ ಚಿಟ್ಟಫೆ ಆದಳು ಜಾರ್ಲಸ್‌ ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರು 
ಒರಿಸಿಕೊಂಡನು. ನೈ ಬಿಗುವಿನ ಮೂಲಕ ಅವನಿಗೆ ಎಳೆಲಾಗಲಿಲ್ಲ' 

ಚಾನ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ್ನನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಮೂಲಕ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅನೇಶ 
ತಡೆದುಕೊಂಡು ಬಕ್ಕನೆ ಬಳಿ ಫಿಂತ, 

« ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ "ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೈ ಎತ್ತಿದ್ದಾದರೆ ನಿನ್ನ ಜೀವನೇ ಹೋದಿಃ 
ತೆಂದು ತಿಳಿ” ಟು ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ನುಡಿದ. 

ಕಟವಾಯಿಯಿಂದ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. "" ಅದು ನನ್ನ ನಾಯಿ. 

ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡೇನು ' ೫. ಹಾಲ್‌ ನುಡಿದ: «£ ದೂರ ಸರಿ.-ನಾನು 
ಡಾಸನ್ಸಿ] ಗೆ ಹೊರಟೆ," 

'ಧಾರ್ಟಿನ” ಅವನ ಹಾಗೂ ಬಕ್‌ನ ನಡುನೆ ನಿಂತಿದ್ದ. ಸರಿಯುವ 
ಓಕ್ಬಣ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಹಾಲ್‌ ತನ್ನ ಬೇಟಿಯ ಚೂರಿ ಹೊರತೆಗೆದ, ಮರ್ಸೆಜೆಸ್‌ 
ಅಗೆ ಚೀರಿದಳು, ನಕ್ಕ ಳ್ಳು ಅತ್ತ ಳ್ಳ - ಕರೆದಳು. ಸನ್ನಿಬಡಿದನರಂತೆ . ಅನೇಕ 

ವಿಧವಾಗಿ dC, `ಠಾರ್ಟನ್‌ ತನ್ನ ಕೈಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು 
ಮುಂಗೈ ಯಂದ ಚೂರಿ ಜಾರಿಸಿದ; ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತದು. ಮತ್ತೆ ಅವನು 
ಮುಂಗಿಗೆ ಹೊಡೆಯಲು ಕೊನೆಗೆ ಹಾಲ್‌ ಹೇಗೊ ಚೂರಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನಿರಡು ಕಜಿಗೆ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದ. ` 
ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಹೋರಾಟದ ಬುದ್ಧಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅನನ 
ಸಹೋದರಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅನನ ಕ್ಸ ಹಡಿದಿದ್ದೆ ಳು. ಬಂಡಿ ಎಳೆಯಲು ಏನೂ. 
ತ್ರಾಣ ಉಳಿದಿಲ್ಲನೆಂಬಂತೆ ಸತ್ತ ಹ ಬಕ್‌ "ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಮುಂಡೆ 
ಕೆಲ ಸಿಮಿಸಗಳ ನಂತರ ಬಂಡಿ ಹೊರಟಿತು. ಸೈಕ ಮುಂದಾಳು. ಸೊರೆಕ್ಸ | 
ಓಂದುಗಡೆ, ಜೊ ಮತ್ತು ಟೀಕ ಎರಡರ ನಡುವೆ. ಬಕ್‌, ಅವರೆಲ್ಲ ಕ್ರ ತ 


ಸ್ಟ 


ಲಲಿ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ 


ವದನ್ನು ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಿತು. ಎಲ್ಲ ಕುಂಟುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೋಲಿ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದವು. ಮರ್ಸೆಡೆಸ್‌ ಭಾರವಾದ ಬಂಡಿಯನ್ನೇರಿದ್ದಳು. ಹಾಲ್‌ ಮುಂದಿದ್ದ. 
ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಹಿಂದೆ! 

ಬಕ್‌ ಅನರನ್ನು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಅದರ ಬಳಿ ಮೊಣ 
ಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತ್ಕು ತನ್ನ ಬಿರುಸು ಕೈಯಿಂದ ಅದರ ಮುರಿದ ಎಲುವುಗಳನ್ನು 
ಸರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ . ಎಲ್ಲದರ ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡುವದಾದಾಗ್ಯ ನೈ ಬರಿ ಜಿಬ್ಬೈ 
ಭಯಂಕರ ಹೆಸಿವು ಆದದ್ದ ಷ್ಟ ತಿಳಿಯಿತು. ಜಾರು ಬಂಡಿ ಮುಕ್ಕಾಲು 
ಮೈಲು ದೂರ ಕ್ರಮಿಸಿತ್ತು. ನಾಯಿ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯ, ಆದು ಸಾಗುವ 
ದನ್ನು ಕಂಡರು-ಹಿಮನೆಲದಗುಂಟ. ಒಮ್ಮಿಂದೊನ್ಮೆಲೆ ಬಂಡಿಯ 
ಹಿಂಭಾಗ ಕೊರಕಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಸಿಯುವದು ಕಂಡಿತು. ಹಾಲ್‌ ಜೋತುಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ಅದಕ್ಕೆ. ಮರ್ಸೆಡೆಸ್‌ಳ ಚೀತ್ತಾರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿತು. ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಹಂಜಿ 
ಸರಿದು ಓಡಲು ಹವಣಿಸಿದ. ಆದರೆ ಇಡೀ ದೊಡ್ಡ ಓಮರಾಶಿಯೇ ಕುಸಿದು 
ನಾಯಿಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಜಲಸಮಾಧಿಹೊಂದಿದರು. 

ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟನ್‌ ಹಾಗೂ ಬಕ್‌ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸಾಕೂತವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರು. 

(6 ದೆವ್ವ ನಾಯಿ, ನೀನು | ?' ಎಂದು ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದ. 
ಬಕ್‌ ಅವನ ಕೈ ಕೆಕ್ಕಿತು. 


೬. ಮಾನನನ ನುನುತೆಗಾಗಿ 


ಹಿಂದಿನ ಡಿಸೆಂಬರೆ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟನ್‌ನನ್ನು ಅವನ ಸಂಗಡಿ 
ಗರು ಹಿಂಜಿ ಬಿಟ್ಟುಪೋದಾಗ ಚಳಿ ನಿಶೇಷವಿತ್ತು. ಡಾಸನ್ನಿಗೆ ನಾನೆ ತಯಾರಿ 
ಸಲು ಅವರು ಕಟ್ಟಿಗೆ ತರಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ ರು. ಬಕ್‌ನ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಅನನು 
ಹೆಣಗಿದಾಗ ಇನ್ನೂ ಕುಂಟುತ್ತಲೆ ಇದ್ದ. ಹನೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಕಾವು ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
ಆಂದೆ ಅನನ ಕುಂಟುನದೂ ನಿಂತಿತ್ತು. ನದೀ ಶೀರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಆ ವಸಂತ 
ಸುತುಪಿನ ಹೆರಿಯುನ ನೀರು, ಹಾಡುವ ಪಕ್ಷಿ ಇನ್ನೂ ನಿಸರ್ಗದ ಸೊಬಗನ್ನು 
ಬಕ್‌ ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಿ ತನ್ನೆ ಹಿಂದಿನೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ರಮೇಣ ಸಂಚಯಿಸುತ್ತ 
WE 


ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲು ಪ್ರನಾಸ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಉಂಟಾಗುವ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಬಹಳ ಹಿತಕಾರಿ. ಬಕ್‌ನ ಗಾಯಗಳು ಮಾಯುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ಸೋಮಾರಿ 
ತನವೂ ೫ದರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ನರಗಳು ಉಜ್ಬಿದವು. ಎಲುವುಗಳನ್ನಿ 
ನುಚ್ಚಲು ಮಾಂಸ ಬಂದಿತು. ಬಕ್‌, ಥಾರ್ಟನ್‌, ಸೀಟಿ ನಿಗ್‌ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಾವೆಯ ಡುಂಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು-ಹಾಸನ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಲು. ಸ್ವೀಟ್‌ ಆಯಿ 
ರಿಶ್‌ ನಾಯ್ಯ ಬಕ್‌ನ ಹೊಸ ಗೆಳೆಯ. ಅದರಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಕಿನೃತ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿದ್ದವು. ಹಲವು ನಾಯಿಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ! ಬಕ್‌ನ ಗಾಯಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಸ್ವಚ್ಛಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರತಿದಿನ ಊಟಿನಾಡೊಡನೆ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ದು ನಿಯನಿತತನದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಗ್‌ ದೊಡ್ಡ ಕ್ಸ ನಾಯಿ. 
ಷ್ಟು ಗೆಳೆತನದ ವೃತ್ತಿಯದಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿ ಇದ್ದಿತು. ಬೇಟಿ 
20ದರೆ ಬಲು ಪ್ರೀತಿ, ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಸ್ವಭಾನ. 
ಒಂದು ಅಚ್ಚರಿಯ ಸಂಗತಿ, ಬಕ್‌ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೇಳುನದಾದಕ್ಕೆ 
ಇನಾನವೂ ಅದರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಸೂಯೆ ತೋರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಜಾನ್‌ 
ಥಾರ್ಟಿನ್ನನಸ್ಟೈ ಇವುಗಳದೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮ, ಬಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಸುವು 
ಬರುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ, ಎಲ್ಲ ನಾಯಿಗಳು ನಾನಾಬಗೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ಆಟಗಳನ್ನು 
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₹ಂ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ 


ಅದರೊಡನೆ ಆಡಹೆತ್ತಿದವು. ಥಾರ್ಟಿನ್ನನೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು 
ಎಷ್ಟೊ ಸಲ ಹಿಂದು ಮುಂಡೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೈಜ ಪ್ರೇಮ ಈಗ ಉವಿ 
ಚೆ ಸೂರ್ಯ ಚುಂಬಿತ ಸಾಂತಾ Fl ರಾ ಕೊಳ್ಳ ದಲ್ಲಿಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ 
ನಿಲ್ಲರ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸಹ ಇಂತಹ ಪ್ರೇಮದ ಅನುಭವ ಉಂಜಾಗಿರಲಿ ಲಲ. 
ಅವರ ಸಂಗಡ ಹೋಗಿ ಬೇಟೆಯಾಡುನದು ಒಂದು ನಿಶೇಷದಿತ್ತು. ನ್ಯಾಯಾ 
ಧೀಶನಾದರೂ ದೊಡ ತಮನಸ್ಸಿನವ, ಆದರೆ ಜಾನ್‌ 'ಥಾರ್ಟನ್ನನ ನ ಪ್ರೇಮವೆಂದರೆ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹುಚ್ಚು. 

ಇವನೆ ಅದರ ತ ಉಳಿಸಿದ್ದ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನಡೆಂದಕಿ ಆದರ 
ಒಡೆಯನಾ ಗಿದ್ದ. ಬೇರೆ ಜನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾಯಿಗಳನ್ನು ನ್ನೋಹಿಸು 
ತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಆದೆ ಜಾನ್‌ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ಮಕ ಕ ಕೋಪಾದಿಯಾ f 
ಜೋಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ. ಒಳ್ಳ ಫಹ ವಿಂದೂ ಸ ಮರೆಯ 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಅದನ್ನು ಟ್ರ ನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸ ತ್ತಿದೆ. ಪೈದಡವು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಮುಖಕ್ಕೆ ಎ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ. ತಪ್ಪು ತಪ್ಪು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ಇಸಿಯುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಅವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತಿಯ” ಕುರುಹಾಗುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಆಗ ಅದರ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸಜೆ NR ರಲಿಲ್ಲ. ಕೈ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಹಾರಿ ಬಂದು ಆದು 
ನಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ವಾತ್ನ ತ್ಸಲ್ಯದ ನಗು ನಗುತ್ತಿತ್ತು. " ನಿನಗೆ ಮಾತಾಡುನದು 
ಟು ಸಾಧಿಸಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಥಾರ್ಟನ್‌ ತೊನೆಗೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. 

ಬಕ್‌ನ ಪ್ರೀತಿ ಸಾಧಾರಣ ನೋವು ಭವತ ಜಾತಿಯದೇ, 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅದು ಥಾರ್ಟಿನ್ನನ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳ ನಡುವೆ ಹಿಡಿಯು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಆಗೀಗ ಹಲ್ಲು ನಟ್ಟು ರಕ್ತವೂ ಬರುತ್ತಿ ತು. ಅದರ ಹೃದಯದ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಅರಿವಾಗಿ ಇದೊಂದು "ತ್ಯ ಟೆ ಪ್ರೇಮದ ದ್ಯೋತಕನೆಂದು ಅವನು 
ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಬಕ್‌'ಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ. 
ಆದರೆ ಸ್ಕೀಟ ಹಾಗಲ್ಲ. ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟದಿದ್ದರೆ ಸಂತೋಷಹೊಂದುತ್ತಿರಲೇ ಇ. 
ನಿಗ್‌ 3೨ ತಂದು ಒಡೆಯನ 'ನೊಣಕಾಲಿಗೆ ಹಚ್ಚ ಥೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಲ್ಲ, ಥಾರ್ಟನ್ನ 
ಬಕ್‌ರ ಪ್ರೀತಿ ಅಸಾಧಾರಣ ತರಗತಿಯದು” ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಅರ್ಥ 
ಪೂರ್ಣನಾಗಿ ನೋಡುವರು, ಮಾತು ಇಲ್ಲ. ಹೃದಯಗಳ ಮಿಲನ ಮಾತ್ರ ನಿಜ. 


|] 
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ತನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಹೆಣಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಒಡೆಯನನ್ನು ಬಕ್‌ ಬಹಳ ಕಾಲ 
ಅಗಲಿ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಅನನ ಹಿಂಜೆಯೆ! ಹಂಡೆ ಉತ್ತರ 
ಸ್ರಜಃಶದ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನಿಶ್ಚಿತ ಒಡೆಯ ದೊರೆತಿರಲಿಲ್ಲ ಅ ಅದಕ್ಕೆ, ಉಳಿದ 
A 'ಫೆರಾಲ್ಲ, ಸ್ಪಾಚ`ಮನುಸ್ಯ ನಂತೆ ಇವನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ ಕೈ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವನೊ ಎಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ ಜು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದೆ ಪ್ರಬಲ ಹೆದರಿಕೆ, ಹೀಗೆ ಆದಾಗ ಅದು ಮೆಲ್ಲನೆ, ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ಡೇರಿಯಲ್ಲಿಯ ಒಡೆಯನ ಉಸಿರಾಟದ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ಮತ್ತೆ. ತನ್ನ 
ನಿಯಮಿತ ಸ ಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಲಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಧಾರ್ಟನ್ನನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಕ್‌ನ ಪ್ರೇಮ ಇಷ್ಟು ಬೆಳೆದು ನಾಗರಿಕ 
ತ ಸಣ ಕಾಡು! ಸ್ಥಿತಿಯ ಲಕ್ಷಣ ಇನ್ನೂ i ಮಾಯನಾಗಿರು 
ಪ್ರಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರದ್ಧೆ “ಡಮ ಇರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾಡುತನ ಒಂದು 
ru ಇ ಜ.1] ಬಂದು ಅದು ಥಾರ್ಟನ್ನನ ಕಾಲಬಳಿ 
ಬೆಂಕಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅನಂತ ಪೀಳಿಗೆಗಳ ನಾಗರಿಕತೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬರುನದೆಂತು ? ಅನುಪಮ ಪ್ರೇಮದ ಮೂಲಕ ಅದು ಒಡೆಯನ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಉಳಿದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕದ್ದರೂ 
ಬಯಲಿಗೆ ಬಾರದಂತೆ ಯೋಜಿಸುವ ಕಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧಿಸಿತ್ತು. 
ಅದರ ಮೋಕೆ ಹಾಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ನಾಯಿಗಳ ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಗಾಯ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಗತ್ತುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಹೋರಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಟೀಟ್‌ ಮತ್ತು ನಿಗ್‌ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಜಗಳದ ಇಜೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾವ ಜಾತಿಯ ನಾಯಿ ಬಂದರೂ 
ಬಕ್ಕನ ಒಡೆತನ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಕ್‌ನಿಗೆ ದಯೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ತನಗೇ ನಿಷದ ಹಲ್ಲಿನ ಹಾಗೂ ಟೊಣನೆಯ ಕಾಯಿದೆ ಹಚಿ ಸಿದ್ದರು. ಜೀವ 
ಹೋಗುವ ಗಳಿಗೆಯ ವರೆಗೆ ಅದು ಹೋರಾಡಿತ್ತು. ಸಿಟ್ಟ ಬ್ಲಫಿಂದ ಅದು ಪಾಠ 
ಕಲಿತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡೇ ದಾರಿಗಳಿದ | ನು-ಅಳುನನು, ಆಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ನದು, ಹೆರನರಿಗೆ ಸಯೆಥೋರುವದೇಂದರೆ' ನಿಶ್ಕಕ್ತತೆಯ ಲಕ್ಷಣ. ಕಾಡು 
ಜೇವನದಲ್ಲಿ ದಯೆಗೆ ಸ್ಥಾನವೆಲ್ಲಿ? ದಯೆ ನಂದರೆ ಹೆದರಿಕೆ, ಇಲ್ಲವೇ ಸಾವಿಗೆ 
ಸರಿ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಜೀರೂರಿತ್ತು . ಕೊಲ್ಲು ಇಲ್ಲೆ ಸಾಯಿ ಇದೆ ನಿಜನಾದ 


ಕಾನೂನು. 


೯೨ ಲಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ತನ್ನ ನಯಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ತನ ಅನುಭನ ಅದಕ ಸ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ಭೂತ 
ಸ್ವ. ಅದರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕ ೂಂದಿಕೊಂಡಿದ ವು. ಎದುರಿಗೆ ಅನಂತತೆ, 
ಈ ಮೂರರ ತಳುಕಿನ ಸಮುವ್ರದಲ್ಲಿಯ ತೆರೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಯಂತೆ, ಅದರ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ತಾಳಲಯಬದ್ಧ ತೆಯು:ಟಾಗಿದ್ದ ವು. ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟನ್ನನ ಬಳಿ ಅದು 
ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆತ್ತಿರ ಜೆಂಕ್ಕಿ--ಕಾಸಿಕೊಳ್ಳಲು. ಹಿಂದೆ ಉಳಿದ ನಾಯಿ 
ನೆರಳಿನಂ ತಿದ್ದವು. 

ಇಂತಹೆ ಎನ್ಟೊ ನೆರಳುಗಳು ಅದನ್ನು ಕೈ ಮಾಡಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬಾ ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಲೆ ಎಂದು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬಕ್‌ಗೆ 
ವಿಚಾರ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಭೂದೇನಿಯ ಮೃದು ವಕ್ಷಸ್ಕಲ ಲ್ಲ ಗಿಡದ 
ನೆರಳು ಛಾಯೆ "ಹಿರ್ಟನ್ನ ನ ಅಪ್ರತಿಮ ವಾತ್ಸ ಲ್ಯ ಎಲ್ಲ ಮಿಂಚಿ ಮತ್ತೆ 
ಮನಸ್ಸು ಹಿಂದೆಗೆಯುವದು. ಮತ್ತೆ ಕ 1 ಬಂದ ಕೂಡುವದು. 

ಥಾರ್ಟನ್ನನ ದೊಂದಿ ಬಂಧನ ಅದಕ್ಕೆ. ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ ನರ್ಗ ಅದಕ್ಕೆ 
ತುಚ್ಛ. ಆಗಾಗ ಬಂದ ಪ್ರವಾಸಿಕರು ಕತ ಸರೇನಾಯಿತು 1 ? ಹ್ಯಾನ್ಸ 
ಹಾಗೂ ಪೇಟೆ ನಾವಿಗಾಗಿ ವ ಮರಳಿ ಚತ ಬಕ್‌ ಅವರನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 
ಕೂಡ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಥಾರ್ಟಿನ್ನನ ಜನ ಅದು ಎಂದಾಗ ಕೊಂಚ 
ಆತ್ಮೀಯತೆ ತಂದುಕೊಂಡಿತು. ಉಸಕರಿಸುತಂತೆ ಅನರಿಂದ ಕಾಣಿಕೆ 
ಸ್ವ ಸ ತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ದೃಷ್ಟಿಯಾದರೂ ಥಾರ್ಟಿನ್ನನಂತೆ ಉದಾರ, 

`ರೋಣಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಸೊಳ ಡಾಸನ್ನಿನೆ ಹತ್ತಿರದ ಕಟ್ಟ ಗೆ ಕೊರಿ 

et ಕೊ! ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ಅನರಿಗೆ ಬಕ್‌ನ ರೀತಿ ಗಳ 
ಅರ್ಥವಾಗಿದ್ದವು. ಸ್ಕೀಟಿ ಹಾಗೂ ನಿಗ್‌ರೊಡನೆ ಗೆಳೆತನವೂ ಬೆಳೆದಿತ್ತು 

ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ್ನನ ಬಗ್ಗೆ ಅದರ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೆ ಇದ್ದಿತು. ಬೇಸಿ 
ಗೆಯ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಜ್ಜೆ ಹೊರಿಸೆಲು ಸಮರ್ಥ. 
ಥಾರ್ಟನ್ನನು ಹೇಳಿದ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯಕೋಟಯದೆನಿಸು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಒನ್ಮೆ ಜನರು ನಾಯಿಗಳು ಬಂಹಿಗಲ್ಲಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಕಳಗೆ ಮೂರು ಕ ಫೂಟು ಆಳದ ಪ್ರಪಾತ, ಥಾರ್ಟನ್‌ ತುದಿಗೆ ಕುಳಿ 
ತ್ತಿದ್ದ. .ಹೆಗಲ ಹತ್ತಿರ ಬಕ್‌. ತಾನು ಒಂದು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುತೆನೆಂದು 
ಹ್ಯಾನ್ಸ, ಸೀಟಿ ಅನಂಗೆ ಹೇಳಿದ. « ಕೆಳಗೆ ಜಿಗಿ” ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಹಿಸಿದ' 
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ಬಕಸಿಗೆ. ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳದೆಡೆ ತೋರಿಸಿದ. ಅದರ ಸಾಹಸ ಕಂಡು 
ಎಬ್ಲರೂ ದಂಗಾಗಿ ಕುಳಿತರು. | 
~ ಸರ್ಕಲ್‌ ಸಿಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇಟಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ಅನುಭವ ಬಂದಿತು. ಬ್ಲ್ಯಾಕ್‌ 
ಬರ್ಬೆನ್‌ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ದುಸೆ ನು ಜಾ ಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೊಡನೆ ಜಗಳ 
ತೆಗೆದಿದ್ದ. ಥಾರ್ಟನ್‌ 0 ನಡುನೆ ಹೋದ. ಬಕ್‌ ಆಗ ಮೂಲಿ 
ಹಿಡಿದು. ಕುಳಿತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಪಂಜರದ ಮೇಲೆ ತರೆ ಇರಿಸಿತ್ತು. ಒಡೆಯನ 
ಹಾನ ಭಾನನನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ನಿರುಕಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅಧಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 

ಖರ್ಟಿಸ್‌ ಹೊಡೆದೆ. ಥಾರ್ಟಿನ್ನ ಣೆ ಕೋಲಿಹೋಯಿತು. ಉಸಹಾರಗೃಹದ 
ಸಲಾಖಿ ಹಿಡಿದು ತೆಗ. 

ಬಳಿಯ ಸ ನಿಂತನರಿಗೆ ನಾಯಿಯ ಗುರುಗುಟ್ಟುವದು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಕೂಡಲೆ ಗರ್ಜನೆ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸಿತು. ಬಕ್‌ ನೆಲ ಬಿಟ್ಟು ಟಣ್ಣನೆ ಬರ್ಟಿ 
ನ್‌ನ Pp ಆ... ಮುಂದಿ ಕೈ ಚಾಚಿ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದರೆ ಸಾಕುಸಾಕಾಯ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಅನನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ. ಬಕ್‌ 
ಅನನ ಮೈಮೇಲೆ ! ಮೈಯಸ್ಲೆಲ್ಲ ಕಡಿದು, ಗಂಟಲು ಬಿಡಲೊಲ್ಲದು. ಗಟ್ಟಿ 
ಹಿಡಿಯಿತು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ. ರಕ್ತ. ಸೂಸಿತು: ಮಾಂಸ ಹೊರಬಂದಿತು. ಕೂಡಿದ 
ಜನ ಬಕ್‌ನನ್ನು ಎಳೆದ ದುಕೊಂಡರು. ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಶಾಂಶಮಾಡಿ 
ದರು, ಸರ್ಜನ್ನ ನು ಬಂದು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಡೆಸಿದೆ. ಒಂದು ಸಭೆ ಕೂಡಿ ಕಡೆಗೆ, 
« ಗೆಬ್ಬಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾಯಿ na ’ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನವಿತ್ತಿತು. 
ಬಕ್‌ನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯಿತು! 
ಚೂಪಾದ ಬಂಡೆಗಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ನದಿಯ ಒಂದು ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾನ್ಸ 

ಒಮ್ಮೆ ಹಗ್ಗ ನನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದ. ಥಾರ್ಟಿನ” ನಾನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಹಗ್ಗದ ತುದಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ. go ಸಹಾಯದಿಂದ ದಂಡೆಗುಂಟಿ ನಾವನ್ನು ದಾಹಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದ, 
ಬಂಜೆಗಲ್ಲಿಗೆ ತಾಗದಂತೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ, ಪ್ರನಾಹದೆ ರಭಸಕ್ಕೆ ನಾವು ಬುಡ 
ಮೇಲಾಗಿ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಉರುಳಿದ, ಇಡಿಯ ಸೆಳನಿನಗುಂಟ ಕೊಚ್ಚ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಹತ್ತಿ ದ. 4 

ಬಕ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಜಿ ಒಡೆಯನ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಟಣ್ಣನೆ ನೀರಿ" 
ನಲ್ಲಿ ಜಿಗಿಯಿತು. ಜಿ ಹುಚ್ಚು ವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಥಾರ್ಟನ್‌ 


೯೪ ಬಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ನನ್ನು ಜಗ್ಗತೊಡಗಿತು. ನಾಯಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಬಡಿದಾಗ ಅದು ಮುಂದ ದಕ್ಷ ಈಸುಬಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿ ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಅದಕ್ಕೆ, ಪ್ರವಾಹದ ಗುಂಟ ಅದರ ; ವೇಗವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಕಲ್ಲುಗಳಿವೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಂದ್ಕು 
ಈರ್ವರಿಗೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟರು ಉಳಿದವರು. ಇಂಶಹೆದರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ 
ಪಾರಾಗುವದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವೆನಿಸ ಸಲಿಲ್ಲ ಥಾರ್ಟನ್ನನಿಗೆ! ಒಂದೆ ದೆರಡು ಕಲ್ಲು 
ಅವನಿಗೆ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದವು.. ಒಂದು ಬಂಡಿಯನ್ನಾಕ್ರಯಸಿ ಬಕ್‌, ಶಕ್ಷಿಗೆ 
ನಡೆ ? ಎಂದು ತೋರಿಸಿದೆ 
ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಅಕ್ಷ ಬರಲು ಬಕ್‌ ಒಡೆಯನ ನ್ನು ತೊ ಕೊರೆದು. ಅವನು 
ಹೇಳಿದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಯಿತು. ಥಾರ್ಟಿನ` ಬಂಡೆಗಳ್ಳಿಗೆ ಜೋತು ಬಿದ್ದೆ. ಬಕನ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಗಾಯವಾಗದೆಂತೆ, ಈಸಲು ಬರುವಂತೆ ನಾನನು ಕಟಿ ದರು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನು ಮುರಳುನದು. ಒಂದೆರೆಡು ಸಲ ಈಜುನ ಹದ ಸಃಛಸಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಹ್ಯಾನ್ಸನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ನಾವಿನ ಹಗ್ಗ ವಿತ್ತು. ಬಕ್‌ ಅರ್ಧ ಮುಳುಗು 
ತ್ತಿತ್ತು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ. ಅದರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಹೋಗದಂತೆ ತುತ್ತ 
ದ್ದರು ಹ್ಯಾನ್ಸ್‌ ಹಾಗೂ ಸೇಟಿ, ಥಾರ್ಟಿನ್ನನ ಕ್ನೀಣ ಧ್ವನಿ ಬಂದೆಗಳ್ಳಿನ ಹೆತ್ತ 
ಕೇಳಿಸಿದಾಗ ಬಕ್‌ನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇಕೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಸಾಹಸ Ws 
ಸಮೀಪಿಸಿತು. 
ಹೆಗ್ಗ ನನ್ನು ಜಾಣತನದಿಂದ ಜಗ್ಗಿ ನಾಯಿಯು ಮುಳುಗದಂತೆ ಜನರು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಿ ದ್ದ ರು, ಬಕ್‌ ಟಿಗರಿನಂಕೆ ಜೀವದ ಹಂಗುಜೊರೆದು ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಜ್‌ ಬರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರ ಕೂದಲುಳ್ಳ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ UE 
ಕ” ಹಸು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ನಾಯಿಗೂ ಥಾರ್ಟಿನ್ನಫಿಗೂ ಉಸಿರು 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಕಲ್ಲಿಗೆ ಅಪ್ಪ. ಳಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆಗ | ಹಾನ್ಸ, ಕ ಫಟಿ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ತೇಲುಬಿಟ್ಟಿ ಮುಂಡಿಗೆ ಬಂದಿತು, 
ಮೊದಲು ಕ ಕಡೆಗೆ ಥಾರ್ಟನ್ನನ ಲಕ್ಷ ಕ್ಸ್ಯಹೋಯಿತು. ದಂಡೆಗೆ Kida 
ಅದು ನಿರ್ಜೀವನಾದಂತಿತ್ತು. ನಿಗ್‌ ಕನಿಕರದಿಂದ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಒದ 
ತ್ತಿ ತ್ತು. ಸ್ವೀಟಿ ಅದರ ಕಣ್ಣು , ತೊಯ್ದ ಮುಖ ನೆಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು ಟು 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಕ್‌ನ ನೂರು ಎಲವು ಸರಿದದ್ದು ಕಿಳಿಯಿತು 
ಅನನಿಗೆ. 


ಕಾಗಿನ ಕರೆ ೯೫ 


«« ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ಮು ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ. ಬಕ್‌ ನಡೆಯು 
ನಂತಾದ ಮೇಲೆ ಮುಂಜಿ ಪ್ರಯಾಣ '' ಎಂದ ಥಾರ್ಟಿಸ್‌. 

ಆ ಚಳಿಗಾಲ ಡಾಸನ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಹಸ ಕೃತಿ ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸಿತು. ಇದರಷ್ಟಲ್ಲ. ಅದರೂ ಆ ಸಾಹಸದ ಮೂಲಕ ಅದರ ಹೆಸರು 
ಚಿರಸ್ಕ್ರಾಯಿಯಾಯಿತು. ಮೂನರು ಜನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಸಾಹೆಸ ಅನಂದ 
ಉಂಟುಮಾಡಿತು, ಎಲ್ಟೊ ರ್ಯಾಡೊ ಸಲೂನಿನಲ್ಲಿ ಒನ್ಮು ಮಾತಿಗೆ ಕುಳಿತಾಗ 
ನಾಯಿಗಳ ಮಾತು ಹೊರಟಿತು ತನ್ನು ತಮ್ಮ ನಾಯಿಗಳ « ತಾರೀಫ್ರ ' ನಡೆ 
ತು. ಥಾರ್ಟಿನ್ನನೂ ತನ್ನ ಬಕ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ. ಅರ್ಥ ತಾಸಿನ 
ಚೆರ್ಜಿಯಾದ ನಂತರ ಒಬ್ಬ, ತನ್ನ ನಾಯಿ ಐದು ನೂರು ಪೌಂಡು ತೂಕದ 
ಕಲ್ಲು ತುಂಬಿದ ನಾವನ್ನು ಎಳೆಯಬಲ್ಲಡೆಂದನು. ಎರಡನೆಯನ ಆರು ನೂರು 
ತೂಕದು ಎಂದ, ಮೂರನೆಯನ ಏಳು ಫೂರಿನದಿಂದ. 

ue ನಿಮ್ಮದೇನು ಡೌಲು | ನಮ್ಮ ಬಕ" ಸಾವಿರ ಪೌಂಡು ಎಳೆಯುವ 
ದೆಂದು ಥಾರ್ಟನ್ನ ನುಡಿದ. 

6 ಬರಿ ಖಳೆಯುವಹೊ ? ಅಥವಾ ಮುಂದೆ ನೂರು ಯಾರ್ಡೂ ಹಾಗೆ 
ಹೋಗುನದೊ? '' ಎಂದು ಮ್ರಾಥ್ಯೂಸನ್‌ ಕೇಳಿದ. 

ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ನುಡಿದ... ನೂರು ಯಾರ್ಡೂ ಎಳೆಯು 
ವಮ ಬಕ್‌, 

1 ನನ್ನ ಹತ್ತರ ನೂರು ಡಾಲರಿನ ಚೀಲನಿದೆ. ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾ, 
ದರೆ, ಇಕೊ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವೆ'' ಎಂದು ಜಂಭದಿಂದ ಸಲಾಖಿಯ ಬಳಿ ಚಲ್ಲಿದ 
ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸನ್‌. 

ಯಾರಿಂದಲೂ ಒಂದು ಚಕಾರ ಶಬ್ಧ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಥಾರ್ಟನ` 
ನದು ಬರಿ ಬಡಾಯಿ ಎಂದರು, ಥಾರ್ಟನ್‌ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೀರೂರಿತು. 
"6 ಅದರೂ ಬಕ್‌ ಇಂಥ ಸಾಹಸ ಮಾಡೀತೆ ? ?' ಎಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ಶ್ರಶ್ನ್ನ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡ. ಬಕ್‌ನ ಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮನನರಿಕೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಇಂಥ ಒಜ್ಜೆ ಎಳೆದೀತೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ. « ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು 
ಜನರು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟ ನೋಡುತ್ತಾರೆ; ನನ್ಮು ಮೂವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಹತ್ತಿರವೂ 
ಸಾವಿರ ಜಾಲರ ಇಲ್ಲ; ಆದರೂ ಆಗಿಯೆ ಹೋಗಲಿ ' ಎಂದ. 


ತ 


೯೬ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


Ce ನನ್ನ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಪೌಂಡು ತೂಕದ ಚೀಲಗಳಿನೆ. ಥಿಮ್ಮ 
ನಾಯಿ ಎಳೆಯಲಿ ನೋಡುವಾ 11 ನಿಂದು ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸನ್‌ ಮತೆ. 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ. | 

ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ. ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬದು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ, 
ತನ್ನ ನಿಚಾರಶಕ್ತಿ ರ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಕಡ ತರಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿತಿ ಜನನದ 
ಗಿತ್ತು. ಹಿಂದೆಂದೂ ಯಾರೊ ಮಾಡಲಾಗದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಶೋರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಹನಣಿಸಿದೆ. ಎ 

« ನನಗೊಂದು ಸಾವಿರ ಸಾಲಕೊಡುನಿಯಾ ? * ಎಂದು ಥಾರ್ಟಾ 
ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕಿವಿಮಾತು ಕೇಳಿದ. 

" ಹೊ! ? ವಿಂದು ಓಬ್ರಾಯಿನ್‌ ಸಾವಿರದ ಚೀಲ ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸಸ್ಸಿ ಸನ್ನಿನ 
ಚೀಲದ ಬಳೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ. 

ಈ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಜೊ ರ್ಯಾಜೊ ನಗರಕ್ಕೆ ನಗರವೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. 

ವ್ಯಾಪಾ ಸಾರಸ್ಕ್ಯ ರು ಯು ತನ್ಮು ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಮೋಜು 
ನೋಡಲು ಬಂದರು. ಜೂಜು ನೋಡರ್ಜಕೆಂದು ಜನ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಸುತ್ತು 
ಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿತು. ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸನ್ನನ ಬಂಡಿ ಹಿಮದಲ್ಲಿ : ಒಳ್ಕು : ನಿರಡು 
ತಾಸಾಗಿತ್ತು. ಬಕ್‌ ಇಂತಹ ಭಾರ ನಿಳೆಯಲಾರನೆಂದು ಅರ್ಧಕ್ಕರ್ಧ ಜನ 
ಮಾತಾಡಿತೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಮೊದಲು ಅದನ್ನು ಓಮದೊಳಗಿಂದ ಏಳಿಸುವದು 
ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸನ್ನಿನ ಕರಾರಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವಂತೆ ! "ಇಂತಹದನ್ನು ಹಿಮುದಿಂದೆಬ್ಬಿ ಸ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದೊಡನೆ, ಸಾವಿರ ಪೌಂಡಿನ ತೂಕದ ಚೀಲ ನಿಳೆದೀತೆ ಬಕ್‌ ? 
ನಿಂದು ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ನಿವಂಚನೆಗೊಳಗಾದ. 

« ಓಮದೊಳೆಗಿಂದಲೆ ಬಕ” ಎಳೆದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾನಿರ ತೆಗೆದುಕೊ '' 
ನಿಂದು ಮ್ಯಾಥ್ಯೂ ಸನ" ಉತ್ಸಾಹಭರಿತನಾಗಿ ನುಡಿದ. 

ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯದ ಕಳೆ ಇದ್ದರೂ ಥಾರ್ಟನ್ನನ ಅಂತರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಇದ್ದಿತು. ಹೋರಾಟಿನೆಂದಕೆ ಅವನಿಗೆ ಬಲು ಮೆಚ್ಚು, 
ಹ್ಯಾನ್ಸ್‌, ನೇಟ ಇಬ್ಬರನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದ, ಅವರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆಣ ಆಗ 
ಸಿಗದಿದ್ದರೂ ಒಟ್ಟು ನಿರಡು ನೂರು ಡಾಲರ್‌ ಸಿಕ್ಕವು, ಇಷ್ಟೆ ಅನರ ಬಂಡನಲು, 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೯೭ 


ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸನ್ನೆಫೆ ಆರು ನೂರಕ್ಕ (ಒಂದಕ್ಕೆ ಮೂರರಂತೆ !) ಹಿಂದು ಮುಂದು 
ನೋಡದೆ ನಣ ಒಡ್ಡಿ ದರು ಕೊಠೆಗೆ ! 

ಹೆತ್ತು ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದರು. ಬಂಡಿಗೆ ಥಾರ್ಜನ್ನನ ಜೀನನ್ನೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು. ಜಾನ್‌ ಕ ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯನಾಡುದನ್ಷೆಲ್ಲ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ಬಕ್‌ ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಅದರ ರಾಜಶೀವಿಗಾಗಿ ಜನ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳ ೫18 ರು. ಮೈಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ಬೊಜ್ಜು, 


ನ ಟೆ ಕ್ಷ 
ಇಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇ ಅಯೋಗ್ಯರ ಸ್ಥಿ ಬಕ್‌ ನಿಗೆ. ನೂರಾ ಐವತ್ತು ಪೌಂಡು 
ತೂಕ, ಅರರ ನೆ ಮೈ ಕೂದಲಿಗೆ ರೇತಿನೆಯಂಥ ಹೊಳಪು. ಕೊರಳು ಹೆಗಲು 


ಆದರ ಸ ಹ ಗ ಕ್ಲೋತಕನೆನ ವಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧ. ಸ್ನಾಯುಗಳು 
ಅಫ್ಲೇ ಬಲಶಾಲಿ | ಕಬ್ಬಿಣದಂತೆ ಬ \ 

ಸ್ಥೂಕಂ ಬೆಂಚ ಅರಸು ನುಡಿದ: "ಈ ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಯುವ 
ನೊದಶೇ ಜಕ್‌ನನ್ನು ನನಗೆ ಎಂಟು ಸೂರು ಡುಲರಿಗೆ ಮಾರಿದಿಡಿರಿ.?'. 


ಫಾರ್ಟನ್ನನು ಅದನ್ನು ಕಿವಿಯ ನೇಲೆ ಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಲ. ಅದರ ಬಳಿ 


« ಯೋಗ್ಯ ನಿರ್ಣಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ದೊರೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು.”? 
ಎಂದ ಥಾರ್ಟಿನ್ಸ್ನ ನನ್ನುದೇಶಿಸಿ ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸನ್‌ ಹೇಳಿದ, 
ಜನ ಸಂಮುರ್ದ ದ ನೀರವ ಬೀರೆ ಜೂಜುಗಾರರ ಜೂಜಿನ ದನಿ 

ಯಸ್ಭ್ರೇ. ಬಕ್‌ ಭವ್ಯ ಪ್ರಾಣಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಕ್ಕೊರಲಿನಿಂದ ಅನ್ನುವವರೆ ! 
ಆದರೇನು? ಸಾವಿರ "ಗಾಡಿನ ತೂಕ ಎಳೆಯಲಾರಜೆಂದು ಮಿಡುಕಿದವರು 
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ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಬಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತ. ಅದರ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ, ಗಲ್ಲಕ್ಕೆ ಗಲ್ಲ ಹಚ್ಚಿದ. ನಿಧೋದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ಭಿ್ಲಿಸಲಿ್ಲ. ಅಚ್ಛೆಯ ಬೈ ಗಳನ್ನ ಕೈಯೆಲ್ಲ. ಅದರೆ ಕಿನಿಮಾತು 
ಉಸುರಿದೆ... ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ” ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ ಬಕ್‌, ನೋಡಿಕೋ, 
ನೋಡಿಕೊ.” ಅದುಮಿಟ್ಟ ಅತುರತೆಯಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿತು. 

ಜನ ಕುಲೂಹಳದಿಂದ ಧಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ನ್ಯವಹಾರ ರಹಸ್ಯ 
ನುಯನಾಗುತ್ತ ನಡೆಯಿತು. ಇನೊಂದು ಜಾದು ಎಸಿಸಿರಬೇಕು, ಥಾರ್ಟಿನ್‌ 


೯೮ ಲಶಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ನಳುನಾಗ ಬಕ್‌ ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಿತು. 
ತೀವ್ರ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಜುಲುಮೆಯಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅದು ಪ್ರೀತಿಯ 
ಸಂಕೇತ--ಮಾತಿಲ್ಲದರ ಮೂಲಕ! ಥಾರ್ಟನ್‌ ಹಿಂದ ಕೃ ಸಂದ. ದೂರ 
ಸರಿದ, 

" ಬಕ್‌ ಈಗ!....' ಅವನೆಂದೆ. 

ಬಕ್‌ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಲೆಕ್ಕ ನೋಡಿತು. ಆಳನಿನ ಜ್ಞಾನ ಶದಕ್ಕಿತ್ತು. 

ರಾನು- ರಾನಾದ ಆ ಸ್ತಬ್ಧ ನಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಫಾರ್ಟಿನ್ನನ A ಗೀ” 
ಎಂದು ಸಂಚೆನಂತೆ ಹೊರಟಿತು. 

ಬಕ್‌ ಬಲಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ, ಚೀಲಗಳಿಗೆ « ಧಡಕಿ ' ಕೊಟ್ಟಿತು. 
ತನ್ನ ನೂರಾ ಐವತ್ತು ಪೌಂಡಿನ ತೂಕದ ಕರಾಮತ್ತು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತೋರಿತು 
ಭಾರ ಹೊಯ್ದಾಡಿತು. 

"ಹಾ!? ಎಂದು ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಆಣ್ಞೆ ಗೈದ. 

ಈಗ ಬಕ್‌ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ ಎಡಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಸಿತು. ಕರ್‌ 
ಕರ್‌ ಎಂದು ಬಂಡಿಯ ಕೆಳಗೆ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. ಬಂಡಿ ಎಷ್ಟೇ ಇಂಚು 
ಬದಿಗೆ ಸರಿಯಿತು; ಕಿತ್ತಿ ಮುಂದು ಬಂದಿತು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಬ ಕಣ್ಣಾ ಕಿ yi ಜನ 
ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಸ ್ರಜ್ಞಾ ್ಲ ಶೂಧ್ಯವಾಗಿ ಕುಳಿತಿತ್ತು, 

(¢ ಮಶ್‌, ಬಕ | 

ಥಾರ್ಟಿನ್ನನ ಆಜ್ಞೆ ರಿನಾಲ್ರಧಿನ ಗುಂಡಿನ ಧ್ವನಿಯಂತೆ | ಬಕ್‌ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ರೋಲಿ ಹೊಡೆದು ಕಾಲು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಇಡೀ 
ದೇಹದ, ಶಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರೀಕೃ ತನಾಯ್ತು. ರೇಶಿಮೆಯ ತುನ್ಸಳದ ಕೆಳಗಿನ 
ಸಾ ಯುಗಳು ಮುರಿಗಿಗಟ್ಟಿ ಚುರುಕಾದವು. ಅದರ ಎದೆ ಕ್ಕೆ ೇ ಹತ್ತಿತು. 
ತೆ ಕೆಳಗೆ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಲು ಆನೇಶದಲ್ಲಿ ಟಗ ದ್ದವು. 
ಬಂಡಿ ಹೊಯ್ದಾಡಿ ಅರ್ಧ. ತಳ ಕೆತ್ತಿತು ಅದರೆ ಒಂದು ಕಾಲು ಜಾರಿದಾಗ 
ಒಬ್ಬ ಅಯ್ಯೊ ನಂದು ಚೀರಿದ. ಒಂದರಿಂಥೊಂದರಂತೆ ಧಡಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಂಡಿ 
ಹೊರಟಿತು. ಅರ್ಥ ಇಂಚು, ಇಂಚು, ಎರಡು ಇಂಚು ! ಮುಂಜಿ ಕ್ರಮೇಣ 
ಹೊಯ್ಯಾ ಟವಿಲ್ಲಜೆ ಸಾಗಿತು... | 
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ಜನರು ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ ಉಸಿರಾಡಿಸತೊಡಗಿದರು. 

ಹುರುಪು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ ಮಾ ಸತನ್ನಾಡುತ್ತ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ನಾಯಿಯ ಹಿಂಜಿಯೇ 

ಇದ್ದ. ಸಿಶ್ಚಿತ ಅಂತರ ದಾಟದ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿದ ಮಂದಿ " ಹೆ ಹೊ ' ಎಂದು 

ಕೇ 7 ಹಾಕಹತ್ತಿದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ, - ಮ್ಯಾಥ್ಯೂಸನ್ನ ಸಹ--ಹರ್ಷಾ 

ಇಗಿದ. ಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂರಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು. ಜನರು ಕೈ 

ಮ ದರು. ಯಾಕೂಡಕೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ರೆಯೇ ಏಳಲಿಲ್ಲ... ಎಂತಹ 
ದ! 


ವಿಕ ಥಾರ್ಟರ್ನ ಬ ಬಕೃನ ಸನ್ನಿಧಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲ ಬಳಿ ಕುಳಿತ. ಅದರ 


ಕಾಲು ಕೈ ತಿಕ್ತುತ್ತಿದ್ದ. ಶಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬೃದಾಡಿದ. 
ಸ್ಪೂಕಂ ಬೆಂಚೆ ಜರಸು ನುಡಿದೆ ಸಾನಿರ, ಹನ್ನೆರಡುನೂರು 


ಕೊಡುವೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ. ಒಪ್ಪಿಗೆಯೆ ? 

ಥಾರ್ಟನ್‌ j ಫಲಕ್ಕೆ. ಕಣ್ಣು ಒದ್ದೆಯಾಗಿನ್ಸವು. ಹಾಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತ 
ಕಂಬನಿ ಗಲ್ಲಕೆ ಬಂದಿತು. «« ಅಪೆರ ವಿಷಯ ಎತ್ತಬೇಡಿರಿ??- ಎಂದು ನುಡಿದ 
ಧಾರ್ಟನ್‌. 

ಬಕ್‌ ಥಾ ಥಾರ್ಟನ್ನನ ನ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಒಡಿಯಿತು. ಥಾರ್ಟನ್‌ 
ಅದನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿದ. ನಿರೀಕ್ಷಕರೂ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದರು. 
ಇಬ್ಬರ ನಡುನೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಪ್ದ 


ಸ 


೭. ಕರೆಯ ಮುನ್ಸೂಚನೆ 


ಐದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ ಜಾನಥಿಗಾಗಿ ಹದಿನಾರು ನೂರು ಡುಲರ್‌ 
ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟುಗೃ ಅನನ ಎಷ್ಟೊ ಸಾಲಗಳು ಹರಿದವು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯ ಕಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾಲುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಹೋಗಲು ಅನುನು ಆಯಿತು. ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಜನರು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಂಬಲಿಸಿದ್ದರು ಹುಡುಕಿದ್ದರು. ಈ ಭಾಗ್ಯ ಕಲವರದೇ 
ಸೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸುನರ್ಣಶೋಧಕ್ತಾಗಿ ಹೊರಟು ಹಲವರಂತೂ 
ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಮರಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸಿಗದೇ ಇದ್ದ ಕಣಿಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ರಹಸ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊದಲು ಶೋಧಿಸಿದನನ ಹೆಸರು ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
 ಜೇವದಿಂದುಳಿದ ಯಾನನಾದರೊಬ್ಬನು. ಕೂಡ ಈ ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಸೂರೆಗೈಯ್ಯಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ತವರು ಸತ್ತೇಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಗೇ ಈಗ ಈ ಸರಿ 
ವಾರ ಹೊರಟದ್ದು--ಜಂದಿನವರಂತೆ. ಯುಕನ್ಸಿನ ವರೆಗೆ ಅವರು ಬಂಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋದರು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೈಲು ಆದೀತು. ಮುಂಡೆ ಸ್ಪೈವರ್ಟಿ ನದಿ 
ಹತ್ತಿತು. ಆ ಭೂಖಂಡದ ಬೆನ್ನೆಲುನಿನಂತಿದ್ದ ಪರ್ವತ ಶಿಖರಗಳೆಜಿಗೆ 
ಬಂದರು. 


ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ನಿಸರ್ಗ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯನ ಮಾತನ್ನೆ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಕಾಡು 
ಎಂದರೆ ಅನನಿಗೇನೂ ಹೆದರಿಕೆ ಅನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತುಸು ಆಹಾರ, ಒಂದು 
ರಿವ್ಬಾ ಲ್ವರ ಸಾಕು ಅವರಿಗೆ--ಕಾನನದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗ ಲು! ಭಾರತೀಯರ 
ಧರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ರಭಸಕ್ಕೆ ವಡೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದಿನದ ಅಹಾರ 
ವನ್ನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿಯೆ ದೊರಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅಜೆ ಭಾರತೀ 
ಯನಂತೆ, ಮತ್ತೆ ಅದು ದೊರೆಯದಿದ್ದ ರೆ ಹಾಗೇ ಅಡನಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಬಹುದು ಎಂಬ ನಿಶ್ವಾಸ ಅವನಿಗೆ | ಅವನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಎಂದರೆ 
ಅಂತೇ ಮದ್ದು ಗುಂಡು, 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೧೦೧ 


ಈ ನಿಲಕ್ಸಣ ಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುಡಿ ಜೈಜಿಯಾಡುತ್ತಿರುವದು, 
ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವದು ಎಂದರೆ ಬಕ್‌ಸಿಗೆ ಅತಿ ಮೆಚ್ಚಿ ನಡು. ಒನ್ಮೊಮೆ 
ಹಲವು ನಾರ ಅವರು ಹಾಗೇ ಕ್ರಮಿಸುವರು. ಹಲವು ವಾರ ವಿರಾಮ. 
ನಾಯಿಗಳು ಆಗ ಅಳೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಜನರು ಕಾಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಓಮದಲ್ಲಿ ತೂತು ಕೊರೆದು ಪಾತ್ರೆ ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಉಸ 
ವಾಸ ಬೀಳಜೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಸಲ ಸಮೀಚೀನ ಊಟ--ಎಲ್ಲ 
ಧೈವೇಚ್ಛಿಯಂತೆ ! ಬೇಸಿಗೆ ಬಂದಿತು, ,ಜನರು, ನಾಯಿ ಒಜ್ಜೆ ಹೊತ್ತು 
ಜೊಂಡು ದೋಣಿ ಹಿಡಿದು. ಸರ್ವತಗಳಾಚೆಗಿನ ನೀಲಿಮಾಮುಯ ಸರೋನರ್ಕ 
ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದಿದ್ದೆ ನದ ನದಿ ದಾಟುಕ್ತಿ ದ್ದರು. 

ತಿಂಗಳುಗಳು ಬಂದವು; ಹೋದವು. ಅನಂತತೆಯ ನ್ಯಾಸ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದುಮುಂದುದಪು. ಸತ್ತದ್ದು ನಿಜವಿದ್ದ ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಜನರ ಸು 
ಏದಿ ರಲು ಸಾಕು, ಹಿನುದ ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ಸಾಗಿದರು. ಮ 
ರಾತ್ರಿಯ ಸೂರ್ಯನ ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಟಿ ಕಟ ನಡುಗಿದರು. ಕೊಳ್ಳ, ಫಟ್ಟ, 
ಓಮನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಹೂ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತ ನಡೆದರು. 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಚಿತ್ರ ಸರೋನರ ಪ್ರದೇಶ ಹತ್ತಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿರ್ಗಾಳಿ, ಹಿಮ, 
ಅಲೆಗಳ ಬಡಿತ, ನಿಕಾಂತ ತೀರಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನುನುಷ್ಯ 
ಜೇವನದ ಕುರುಹಿನ ಸುಳಿವೇ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಚಳಿಗಾಲ ಅನರು ಮೊದಲು ಕ್ರಮಿಸಿದವರ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದರು. ಹಳೆಯ ಸೀಳು ದಾರಿಯವು. ಮುಗಿಯುನದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವೆಲ್ಲಿ 
.ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಾರಿಗಳಾದರೂ ನಿರ್ನಿತವಾದುನೇಕೆ, ಹೇಗೆ- 
ಎಂಬದೂ ಗೂಢಪೇ, ಬೇಟಿಯ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ ಥಾರ್ಟಿನ್ಸನಿಗೆ ಒಂದು ತುಜಾಕಿ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಯಾರೋ ಮುಂದೆ ಕ್ರಮಿಸುವಾಗ ಮರಿತಿರಬೇಕು. 


ಇದೀಗ ಇನ್ನೊಂದು ಪಸಂತ ಖುತು. ತನ್ಮು ಶಿರೆದಾಟಥ ಕೊಳೆ 
ಗೊನ್ಮೆ ಒಂದು ಕೊಳ್ಳಕ್ಕೆ ಬಂದರು ಸಂಶೋಧಕರು. ಹಳದಿ ಬೆಣ್ಣೆಯಂತಹ 
ನೆಲ ಅದು, ಮುಂಜಿ ಅವರು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಉಸುಕನ್ಷೇ ಸ್ವಚ್ಛ 
ಮಾಡಿದರು, ಬಂಗಾರವನ್ನು ತೊಗಲಿನ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದರು-ಕಟ್ಟಿ 


| 4% 


ರ್‌ ಜಾ 


೧೦೨ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಗೆಯ ಪುಡಿಯಂತೆ ! ರಾಕ್ಷಸರಂತೆ ದಾರಿ ತುಳಿದರು. ಕನಸು ನನಸಾಯಿತು, 
ಬಂಗಾರ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಷಿತು. 

ಥಾರ್ಟನ್ನನು ಕೊಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುನದು 
ನಾಯಿಗಳ ಕೆಲಸನೀಗ. ಬಕ್‌ ಬೆಂಕಿಯ ಬಳೆ ಬಹುಕಾಲ ಕೂಡುನದು..... 
ನಿಚಾರಮಗ್ಗವಾಗಿ. ಕಿರುಗಾಲಿನ ಕೂದಲಿನ ಮನುಷ್ಯ ಒನಮ್ಮೊನೆ ಸ್ಕಿ ಅದರ 
ಮನೋಳಿತಿ ಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಹೋಗುವನು. ಈಗ ಕೆಲಸನೇ ಇಲ್ಲ ದರಿಂದ ಬಕ್‌ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಸುತ್ತೆ ಕೂಡುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವುಜೊ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ 
ರೋಕದಲ್ಲಿ ಚ ಸಂಚಾರ ! | 

ಮ್ರು ಬೇಕಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣ ಹೆದರಿಕೆಯೇ ಇರಬೇಕು, ಆ 
ಕೂದಲಿನ ಮನುಷ್ಯ ಬೆಂಕಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಾಗ ಒನ್ಮಿಂದೊನ್ಮೆಲೆ 
ಎಚ್ಚತ್ತು ಹೆದರಿ ಕ್ತ ಲೆಯೆಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿ ಸಿನೋತುತ್ತಿದ್ದ ದೆ. ಬ ಕೂಡಿ 
ಸಮುದ್ರ ದಂಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ನೀನು ಹುಡುಕಿ 
ಿನ್ನುತಿದ್ದ. ಕೂದಲಿನ ಮನುಷ್ಯ ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಕ್‌, ಈರ್ವರೂ ಜಡನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೆ ನಂತೆ ! ಓಡುತ್ತಿದೆ. ಬಕ್‌ನಸ್ಯೆ ಅವನ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳೊ 
ಚುರುಕು. ಕ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಅನನು ಆ ದ್ದ. ಕೈಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ 
ಟೊಂಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ. 

ಪ ಕೂದಲಿನ "ಮನುಷ್ಯನ ಸಖ್ಯದಂತೆ ಕಾಡಿನ ಕರೆಯೂ ಬಕ್‌ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿತ್ತು- ಅದರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಶಾಂತತೆ, ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಕಾಡಿನ ಕರೆ ನಿಜವೂ ನಿನೊ ಎಂಬಂತೆ ಒಂದೊಂದು ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಅದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜೊಗಳುತ್ತ ಹೊರಡುತ್ತಿತ್ತು. ಗಂಧನತೀ ಸ ೈಥಿನಿಗೆ ಮುಗ್ಧ 
ವಾಗಿ, ಹುಲ್ಲುಗಾವಲದಲ್ಲಿ, ಗಿಡಗಂಟಿಗಳಲ್ಲ ಅದು ಮೂಸಿನೋಡುತ್ತ ಲೆ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಡಿನ ಸಕಲ ನ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ತಲ್ಲೀನವಾಗಿ ಆ ಕರೆಯ 
ರಹಸ್ಯ ತಿಳಿಯಲು ತವಕಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಅಲೌಕಿಕ ಪ್ಲೆ ಸ್ರೀರಣೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು, ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಬೇಜಾರ 
ದಿಂದ ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಲ್ರೆ ತಲೆ ಎತ್ತು ತ್ರಿ ತ್ತು, ಕಿವಿ 'ಸಿಮಿರತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ನಿನೊ ಕೇಳಿದಂತೆ. ಕಾಂಬ ಸರ್ರನೆ ! ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೊ ತಾಸು 
ಅದರ ಸುದ್ದಿ ಇಲ್ಲ! ಅದು ನದಿಯ ಪ ಪ್ರವಾಹ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಕದ್ದು ಕದ್ದು 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೧೦ಕ್ಕಿ 


ನಕ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರುಕಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ದಿವಸದ ಕೆಲವೊಂದು ಭಾಗ ಅದು 
ಗಿಡಡಡಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಯ ತಿತ್ತಿರಿ ನ್ತಿಗಳ ಆಟ ಹರಿದಾಟ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಬೇಸಿಗೆಯ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ಯ ಹೊಬಿಸಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಕುವ 
ಬೆಂದರೆ ಅದಕೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿ, ಕಾಡಿನ ಸಂಜ್ಞೆ ಧ ಗಳನ್ನು ಪುಸ್ತ ಕಠಿಂದ 
ಓದಿ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡುಂತೆ ಅದು ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಹು 


ಒಂದು ಇರುಳು ಅದು ಎಚ್ಚತ್ತು ಅತಿ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತವಾಗಿ ಆತುರತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣ ರಳಿಸ್ತಿ ಮೂಗಿನ fe ಉಬ್ಬಿಸಿ, ನಡುಗುತ್ತ, ವಾಸನೆ 
ಕೋಡುತ್ತ, "ಹೊರಟಿತು. ಕಾಡಿನಿಂದ ಕರೆ ಬಂದಿರಬೇಕು ! ಹಸ್ಬಿ ನಾಯಿಯ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲ ಅದು. ಅಪೂರ್ವವಾದ, ಅನಂತಕಾಲದವಕೆಗಿನ ಧ್ರ ನಿ | | ಬಕ್‌ಗೆ 
ಟೆ ಸರಿಚಯ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಕವಾಯಿತು, ಏನೂ ಸದ್ದು ಮಡತೆ ಶಿಬಿರದಿಂದ 
ಹಾರಿತು: ಒಂದು pA ಸ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತಲುಪಿತು--ಧ್ವ ನಿಯನ್ನಾ ಲಿಸುತ್ತ. 
ದೂರದಲ್ಲಿ ತೋಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ 3 


ಅದೇನು ಒದರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಕ್‌ ಗುರುತಿಸಿತು. ಶರೀರನಕ್ಸೈಲ್ಲ 
ಅಕುಂಚಿಸ್ಕಿ ೩ ಅಂಬೆಗಾಲಿಡುತ್ತ, ಬಾನಿ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಪ್ರತಿ 
ಕ್ಷಣ ಹೆಡರಿಕೆಯದು, ಅದರ Shi ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಲಾಯನ fod. 
ಅದನ್ನು ಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಬಕ್‌ ಚಿಗರಿಯಂತೆ ಹಾರಿತು. ನಡುನೆ ಒಂದು 
ಮುಂಡಿಗೆ ಅಡ್ನ ಬಂದಿತು. ತೋಳ ಗಿರ್ರನೆ ತಿರುಗಿ ಹಬ್ಬು ಕಡಿಯುತ್ತ ಬದಿಗೆ 
ಸರಿಯಿತು. | 4.11 


ಬಕ್‌ ಅದರ ಮೇಲೆ ಏರಿಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಗೆಳೆತನದಿಂದ ಬಳಿಗೆ ಹೊಯಿತು. 
ತೋಳಕ್ಕೆ ಸಂಶಯ ಉಂಟಾಗಿ ಹೆದರಿತು. ಬಕ್‌ನ ತೂಕ ಫೂರು ಸಟ್ಟು, 
ತೊ|ಳನ ತಲೆ ನಾಯಿಯ ಹೆಗಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂತೇ ತಸಿ ಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹನಣಿಸಿತು. ಬೇಟಿ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಲ್ಲ. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಲೆ ಹಾಕಿದಂತೆ 
ಮಾಡಿತು. 

ಕೊನೆಗೆ ತನಗೇನ್ಸು: ಅಿಪಾಯನಿಲ್ಲೆಂದು. ಮುನನರಿಕೆಯಾದಾಗ 
ತೋಳಪು ಬಕ್‌ನನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿತು. . ಗೆಳೆತನ ಬೆಳೆಸಿತು. ಅಡವಿಯ 
ನ್ಲಿಯ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಟದಂತೆ ಈರ್ನರ ಲೀಲೆ ಸಾಗಿತು. ಹೂಬಿಸಿಲಿ 


೧೦೪ ಲಲಿತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ನೆಲ್ಲಿ, ಗಿಡದ ಹೊದರಿನಲ್ಲಿ, ಸರ್ವತಶ್ರೀಣಿಗಳ ಮೇಲೆ, ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಎರಡೂ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸೆರಿಕರಂತೆ ತಿರುಗಾಡಿಸನು. 
ಸೂರ್ಯನು ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಏರುತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಯ ದಿವಸ ಸಹೆಚ್ಚು 

ಹೆಚ್ಚು: ಬೆಚ್ಚ ಗಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ತಾಸುಗಟ್ಟಿ ಅವೆರಡೂ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ವಿಶಾಲ ಕ 
ನದಲ್ಲಿ ೫1 ಹರಿಯುವ ಪ್ರ ಮ ಅಲೆಹಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಬಕ್‌ನ ಆನಂದ ಅಪಾರನಾಗಿತ್ತು. ಕಾಡ ಕರೆಗೆ ತಾನು ಓ , ಕೊಡಬಲ್ಲೆ 
ನೆಂದು ಅದಕ್ಕೆನಿಸಿತು. ಹಿಂದಿನ ನೆನಪುಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಮುರುಕಳಿಸಿದವು. 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸತೊಡಗಿತು. ಮೇಲೆ ನೀಲ ನಜ. ಜೆಳಗೆ ಫೀಸೀಮ 
ನೆಲ! | 
ಅವೆರಡೂ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ರುರಿಗೆ ಹೋದವು. ಕುಡಿಯುವಾಗ 

ಫಕ್ಕನೆ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ್ನನ ನೆನಪು ಮಿಂಚಿತು. ಸ ಕುಳಿಕಿತು. 
ಕಾಡಿನ ಕರೆಯೆಜೆಗೆ ತೋಳ ಓಡಿತು. ನಾಯಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲು ವಾಸನೆ 
`ಬಡಿಯುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಬಕ್‌ ಹಿಂತಿರುಗಿ 4 ದಾರಿ ಹಿಡಿ 
ಯಿತು. ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ತಾಸು ಅದರ ಕಾಡಿನ ಗೆಳೆಯ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿ ಒದರಿತು. ಅದು ಅರ್ತನಿನಾದ. ಆ 
ಧ್ವನಿ ಅಡಗುವವರೆಗೆ ಬಕ್‌ ಕೇಳಿತು. | | 

: ಬಕ್‌ ಬಂದಾಗ ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟನ್ನನ ಊಟ ನಡೆದಿತ್ತು. ಬಂದದ್ದೆ ೬ ತಡ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಓಣ್ಣ ನೆ ಅವನೆಡೆಗೆ ಜಿಗಿದು ಊಟಿದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅಸ್ತ್ರ 
ವ್ಯಸ್ತವಾಗಿಸಿತು. ಥಾರ್ಟನ್‌ ಅದನ್ನು ನೈದಡನಿದ. 

ಮುಂದಿನ ಎರಡು ದಿನ ಬಕ್‌ ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಕೀಳಲಿಲ್ಲ. ಥಾರ್ಟನ್‌ 

ನನ್ನೂ ಕಣ್ಮಕಿಯಾಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ ! ಯಾವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವಧಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋಗಿ 'ಕೂಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಮಲಗುವಾಗ ನೋಡುಕಿ ತ್ತಿತ್ತು. ಎದ್ದಾಗ ನೋಡು 
ತ್ರಿ ತ್ತು. ಮತ್ತೆ “ಡು ದಿನದ. ನಂತರ ಕಾಡಿನ ಕರೆ ಪ್ರಬಲವಾಯಿತು. 
ಮೊರರಿಕೂತೆ 'ಬಕ್‌ಿಗೆ ಅಶಾಂತಕೆ ತಲೆದೋರಿತು. ತನ್ನ "ಕಾಡಿನ `ಹೊಸ 
ಗೆಳೆಯನ ನೆನಸಾಯಿತು. ಕುಲುಕುಲು ನಗುನ ಕಾಡಿನ ವೈಶಾಲ್ಯ ಕೈ 
ಮಾಡಿ ಕರೆಯಿತು. ಮುತ್ತೆ ಆಲೆದಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಆದರೆ ಕಾಡಿನ ಸ ಕೆ 
ಮರಳಲಿಲ್ಲ. ಹೃದಯನಿವಾರಕನಾದ ಅದರ ಧ್ವನಿಯೂ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ! 





ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೧೦೫ 


ಹಾ ಇರುಳು ಹೊರಗೆ ನುಲಗಹತ್ತಿತು. ಬಿದಿರು ಮತ್ತು ಕಾಲುನೆ 
(ಶಡಿಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಹೋಯಿತು. ಕ ವಾರ ತಿರುಗಿತು. ಆದೆ ಹೊಸ 
ಇಹ ಗುರುತು ನಗಲಿಲ್ಲ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಂಸಾರ್ಥಿಯಾಗಿ, ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಸಾಗಿತು. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮೀನು ಹಿಡಿಯಿತು. ಪ್ರವಾಹದ 
ರಂಡೆಗಿದ್ದ ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಕರಡಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಂದಿತು. ಬಕ್‌ನ ಹಿಂದಿನ 
ಸಾಹಸ ೪ಗ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಎರಡು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಹೆದಿನ್ಸೈ ದು ಇಪ್ಪತ್ತು ತೋಳಗಳು ಆ ಸತ್ತ ಸನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ಸಾಗಿದ್ದವು. ಅನನ್ನೆಲ್ಲ ಕ | ಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ರಕ್ತ pe ಬಕ್‌ನಥ್ಲಿ ಜ್ವಲವಾಯಿತು, ಕೇವಲ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಅನಲಂಬಿಸಿ ಬಳ್‌ ಜೇನಂತ ಸಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನ ಸ್ಟೆ ಕೊಂದು ತಿನ್ನುವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ಪರಿಸಾಠವ ಕಡಿತ. ಈ ಸರಾಕ್ರ ಮದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬಿಂಕವೂ 
ಬಂಎತು. ಸಹಜವಾಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ಟ್ಟ ತೋಳನನ್ನೇ ಸೋಲು ತ್ತು. 
ಸೆಂಟ್‌ ಬರ್ನಾರ್ಡ ತಂದೆಯಿಂದೆ ಅದಕ್ಕೆ ತೂಕ್ಕ ಆಕಾರಗಳ ಸೌಲಭ್ಯ ನಿಕಿ ತ್ತು. 
ತಾಯಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸುಸ್ವರೂನ ಕೊಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಅದರೆ ಮೂಗಿನ ಸ ಸಃ 
ಮೂಗಿನ ತುದಿಯನ್ನೇ 0. ತ್ತು. ಶಲೆ ಅಗಲ. ಠಕು ತನ ತೋಳೆದ್ದೇ. 
ಜಾಣತನ ಸೆಂಟ್‌ RES ಜಾತಿಯದು. ಇನ್ರಗಳ ತೆಗೆ ಕಾಡಿನ 
ಅನುಭವ ಎಲ್ಲ ಒಬ್ಬೊಳಿಗೂಡಿ ಭಯಾನಕತೆಯ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾಗಿತ್ತದು. ಮಾಂಸ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಬಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಸತ್ವ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಾಗ ಕೋಹಚುಂಬಳದಂತೆ ಅನಿಸಿತು \ | 
ಗೇಹದ ಯಾವ ಭಾಗನೇ ಆಗಲಿ ಸರಿಪಕ್ರದಿಸೆಗೆ ಮುತ್ತು ಕಣ್ಣು ಕಿನಿ 
ಗಳೊ--ಬಲು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ಯೇ ಸೈ! ಹಸ್ತಿ ನಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಚಸಲತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಬಕ್‌. ಉಕ್ಕಿನ ಪಂಜರ ಅದರ ನೈ. ಆನಂಗೋ 
ನ್ಯಾದನೇ ಉಕ್ಕಿದಂತೆ ಅದರೆ. ಶೀನಿ. 

k ಅದರ ಕಕ್ಕುತನ ತೋಳದ ಧರ್ತಿಯದು. ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆ ದಕ್ಷ ಕುರುಬನಮ್ಯ | 
ಸೇಂಟಿ ಬರ್ನಾರ್ಡದ್ದೂ. ಅಹುದು. ಅಕಿ ಭಯಾನಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡಸೆ' 
ಅಖಂಡನಾಗಿ ಹೋರಾಡಿ ನೃವಹರಿಸಿದ ಮೂಲಕ ಜೀನನದಲ್ಲಿ ನಿಲಕ್ಷಣ 
ಅನುಭನ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ . ಅರೆದಾಡುನ ಸ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ 





೧೦೬ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಾಲೆ 


ಹೆದರಿದಷ್ಟು ಬೇರಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹೆದರುನಂತಿದಿ ಲ್ಲ. ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾಂಸಾ 
ಹಾರಿಯಾದ ಆ ಪ್ರಾಣಿ ಈಗ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಸಕ್ವಾಪಸೆ ಮು ತ್ತು... ತನ್ನ 
ದಿಸೆಯಲ್ಲಿಯೆ ! ಸತ್ತ, ಶಕ್ತಿ, ಉತ್ಸಾಹೆ ಅದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿ 
ದ್ದವು. ಥಾರ್ಟನ್‌. ಅದಕ್ಕೆ ಮಮತೆಯಿಂದನೆ ಸ್ಫ್ರೈದಡನಿದರೆ ಸಾಕು, ಕೈ ಗುಂಟ 
ಏರಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಣಗಳನ್ನು ye ಎಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ 
ಅದರ ನೈಗೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ "ರಂತರ ಪ್ರವಹಿಸಿದಂತಾಗಿ, ಹೆತಾ 
ತಾಗಿ ಕೂದಲು ನಿಮಿರಿ ನಿಲುತ್ತಿ ಸ. ಬರಿ ಕೂರರಿಸ್ಟೇ ಏಕೆ ? ದೇಹವ 
ಪ್ರತಿ ಅನಯನ-ನಿದುಳು, ಶರೀರ, ಸಾ ಯುಮುಡಲ, ಸಾಮಾನ್ಯ ನರ 
Fd ಇದೇ ಚೈತನ್ಯಾವಸ್ಥೆ ತಾಳುತ್ತಿ ದ್ದ ವು ಈ ನಿಭಾಗಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸರಿ 
ಪೂರ್ಣ ಸಮನ್ವಯ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವದಾದಕೊಂದು 
ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ದೈಶ್ಯಜಿಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಹೋದರೆ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ತೋರಿಸ 
ಬೇಕೆನಿಸಿದಾಗ ನಿದ್ಯುತ್ತಿನ ರಭಸ ಅದರಲ್ಲುಂಬಾಗುತ್ತಿ ತು. ಹಸ್ಸಿ ನಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಸಂಗ ಬಿದ್ದ ಗೆ ಅದು ವಎಿದುರಾಳಿಯಿಂದೆ ಸವಾರ್ಶಕವಾ? ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಏರಿ “ಹೋಗುವ ಸಸ್ಸಿನೇಶದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಓಂಜ ರಿಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. `ನಾಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ನೆಗೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎಂತಹ ಚಲನನಲನ ಕಂಡು 
ಗಲ್ಕೂ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ತ್ವ ರಿತ 
ಗತಿಯಿಂದ, ಅವು ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧ ತೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವಾಗಳೆ ತಾನು 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ತೋರಿಸಿಯೆಃ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿತ್ತು ಸ್ಟ "ಅರಿವು ಉಂಟಾಗುವದಾಗಲ್ಲಿ, 
ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬರುವದಾಗಲಿ, ಕ್ರಿಯಾಪ್ರನೃತ್ತವಾಗುನ ದಾಗಲಿ--ಎಲ್ಲವೂ 
ತತ್‌ಕ್ಚ! ಇಡ್ಲಿಯ | ಯಾವದು ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಎಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿಯು 
ನದು 'ಎಂತಹರಿಗೊ ಸಶಿಣನೆಂಡೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅದರ ಕ್ರಿನಿಧ ಕರ್ಮ 
ಕಾಂಡ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಿಂಚಿನನೇಗದಿಂದ ಸೂಕೈಸಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು ತು ಸ್ನಾಯು 
ಗಳು ಸತ  ಹಾಗಯಾಗಿದ್ದವು ತೀಕ್ಷ ಕತೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯತತ್ಸರನಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದ ವುಳ್ಳ ನ ಹುಕ್ಕುಗಳುತೆ | ಅದ್ಭುತ ಮಹಾಪೂರದಂತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ದುಮುದುಮಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅಂತಹ ಅನಿರತ ಉನಾ ಬಾನಸ್ಯೆ || ಯಾವಾಗ 
ತೆನ್ಮೂ ಲಕ ಶರೀರ ಸೀಳಿ ಅದು ಉಕ್ಕಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿತ್ತೊ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರು 
ಮಂತರ. ಜಗತ್ತ ಕೇ. ಅದಿಲ್ಲ ನ್ಯಸಿಿಬಿಡುತ್ತ ೩ ಎಂದು ಮೆ 
 ಯುಂಬಾಗುತ್ತಿತ್ತು i] 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೧೦೩ 


ಇನ್ನು ಳೆದ ನಾಯಿಗಳು ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟಾಗ ಬಕ್‌ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಗಾರ್‌ ಒಂದು ದಿನ ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದ" ಇಂತಹ ಸೂ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ!” y« 


« ಇದರ ನಿರ್ಮಿತಿ ನಜೆದಾಗ ಬಹುಶಃ ಪಡಿಯಚ್ಛೇ ಮುರಿದಿರೆ 
ಬೇಕಷ್ಟೆ | ೫ ಎಂದು ಸೇಟ ನುಡಿದ. 


«ಹಾಂ! ಥೋ ಹಾಗೇ ಸಂಶಯ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ' ಎಂದು ಹ್ಯಾನ್ಸ 
ಆವ ರೆಮಾತನ್ನಿ ಸ್ಪರಿಸಿದ. 


ಇಸಿ ಅದು ಹೊರಗೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಹೊರಟದ್ದ ನ್ನು ಅವರು 
ನೋಡಿದರು. ಅವರ ಕಾಡಿನ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಅದು ಅಡಿ ಇಟ್ಟೊಡನೆ 
ಬಂತಹೆ ಅದ್ವೀತಿಯ ಮಾನಸಿಕ ನರಿನರ್ತನೆ ಅದರಲ್ಲಾಯಿತೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ 
ಸಾಸ ಹೊಳೆಯುನದೆಂತು ? ಕೂಚು ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಮರುಕ್ಟಣ ಅದು ಕಾಡಿನ ಅಂಗವಾಯಿತು. ಕಳ್ಳಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಕ್ರಮಿಸಹತ್ತಿತು. 
ನ್ಳುದುವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿತು. ಬೆಕ್ಳಿನ ನಡಿಗೆಯೆ ಸ್ಕೈ! ನೆರಳಿನಂತೆ ಅದೊಮ್ಮೆ 
ಕಾಣುವದು ಆಗೀಗ ಮಾಯವಾಗುವದು. ರಕ್ಷಣೆಯ ಲಾಭ ನಡೆಯುವ 
ಕಶೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧಿಸಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹಾವಿನಂತೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊಸೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದೆ ಹಾನಿನಂತೆ, ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಗ ಅಲಕೃನೆ ಜಿಗಿದು ಗಾಯಗೊಳಿಸಲೂ 
ಒಂದು ಮುಂದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಕ್ಸಿಗಳ ಗೂಡಿನೊಳಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ಅದು 
ತಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆದು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊಲವು ಮಲಗಿರುವಾಗಲೇ ಕೊಂದು 
ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ಗಿಡಗಳ ಭೊಂಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುವ ಮಂಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯಲು ಹಾರೈಸಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಚಂಗನೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ನೆಗೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಬಯಲು 
ನುಡುವಿನಲ್ಲಿ ಈಜಾಡುನ ಮೀನಗಳ ಚಸಲತೆ ಇದರ ಮುಂಡೆ ಏನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಕಿನ್ನುವ ಮನಸ್ಸಿಸಿಂದಲೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಅದು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೇ ನಿನಹಾ 
ಕ್ರೂರತನದಿಂದಲ್ಲ, ಅದರೆ ತಾನೇ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ ಕೊಂದಡ್ದನ್ನು ತಿನ್ನುವದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿ ಎನಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅದರ ನಿಸ್ತ್ರತ ಕಾರ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿನೋದಕ್ಕೆ 
ವಿಶೇಷ ಎಡೆ ಇದ್ದಿತು. ನ ಣಚೆಗಳ ಬಳಿ ಕಳ್ಳಗತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿ ಅನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುನದಿಂದಕೆ ಅತಿ ಮೆಚ್ಚು ಅದಕ್ಕೆ. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅವು ಅಳವು 


೧೦೪ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಾ 


ಮೀರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಹೋದದ್ದಾದರೆ ಅವುಗಳ ಹೆದರಿಕೆ ಹೇಳಲಾಸ್ಲ. 
ನೋಡನೋಡುವಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಗಿಡದ ತುದಿ ಏರಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ವ್ರ, 

ವರುಷ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದು, ಚಳಿಗಾಲದ ಕೊರೆತವೂ ಕ್ರಮೇಣ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ ಕೊಳ್ಳದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಬಕ್‌ನ ಹಾವಳಿ ನಿಸರೀತ ಬೆಳೆಯೆತು. 
ಈಗಾಗಲೆ ಅದೊಂದು ಕರುವಿನ ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೇಟೆ ಸಿಗಲಿ ಎಂದೆ ಅದರೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದು ದಿನ 
ಗುಡ್ಡ ದೆ ಕೊರಕಲದ ತುದಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ದನಕರುಗಳು 
ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳ ಪ್ರದೇಶದ, ಜವುಳು ಭೂಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದೆವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೆವ್ವ ನಂತಹ ಹೋರಿಯೂ ಒಂದಿತ್ತು. ಆದ a 
ಮದ ಮಸ್ತ ಕಳ್ಳೇರಿತ್ತು . ಫೆಲದಿಂದೆ ಆರು ಅಡಿ ಎತ್ತರ ಆದೀತಸ್ಟೆ. ಬಕ್‌' 
ನಿಗೆ ಎಂದರೆ ಅದು ಯೋಗ್ಯ ಎದುರಾಳಿ ಎಂದು ಎಜಿ ತಟ್ಟಿ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. 
ಇಂತಹದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೂ ನಿಜ. ಹೋರಾಟನೆಂದರೆ ಅದರ ಜೀವಾಳ 
ನಲ್ಲವೆ? ಪೂರ್ಣ ಮೈಚಾಚಿ ನಿಂತರೆ ಅದು ಏಳು ಅಡಿ ಎಂದರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ! 
ಅಂತಹ ಮೈತುಂಬಿದ ಬೆಳನಣಿಗೆ. ಅದರ ಚಿಕ್ಕ ಕಣ್ಣುಗಳು ಥಳಥಳ 
ಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಕ್‌ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಅದರ ರೊಚ್ಚು ಎಲ್ಲಿತ್ರೊ--ಡುರುಕ 
ಹಾಕಿತು. 

ಹೋರಿ ಬರುವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಿಡದ ಟೊಂಗೆಗಳು ತೀರ ಮುಂಜಿ 
ಬಂದಿದ್ದವು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿಸಿ ದಾರಿ ಸರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುನಾಗ ಅದು 
ಇನ್ನೂ ರಾವುಹೊಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಬೇಟೆಯ ಹಿಂದಿನ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ 
ದಿನಗಳ ನೆನಪು ಮಿಂಚಿ, ಮೊದಲಿನ ಕಾಡುತನ ಮತ್ತೆ ಅಂಗಾಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ನಿತು. ಅ ಹಿಂಡಿರಿಂದಲೇ ಹೋರಿಯನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಹೋರಾಟಿ ಹೂಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿತ್ತು. ಅದೇನು ಎಣಿಸಿದನ್ಟು ಸಣ್ಣ ಸಂಗತಿಯಾಗಿರಲಿಐ್ಲ. 
ಆ ಹೋರಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾರಾಡಿತು, ಕುಣಿದಾಡಿತು, ವಿವಿಧ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಬೊಗಳಿತು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ತನ್ನನ್ನು ಕೋಡಿಫಿಂದ 
ತಿನಿಯಲು ಮುಂದೆ ಬರಲಿ---ಎಂದು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅದರ 
ಲೆಕ್ಕ ಸರಿ ಹೋಗಿ ರೌಸಿಗೆದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಿರಿ ಬರಲು ಹನಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೀಗೆ ಆದಾಗ ಬಕ್‌ ಶಕ್ಕುತನ ಮುಂದು ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಕಾಡಿನ ಕರೆ ೧೦೯ 


ಶಫ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಹವಣಿಸುವ ಸೋಗು ಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂತು ಹೋರಿ 
ಯೊನ್ಮೈ ಬಂಡಿನಿಂದ ಮುಂದುವರಿದು ಬಂದಾಗ ಅದರ ಸಂಗಡಲೆ ಎರಡು 
ಮೂರು ಹೋರಿ ಇದ ವು. ಹೋರಿ ಗಾಯಗೊಂಡಾಗ ತಿರುಗಿ ಹಿಂಡಿಗೆ 
ಕೂಡಲು ಅವು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪು, 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಬಗೆಯ ತಾಳ್ಮೆ ಇರುವದಂತೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜೀನಗಳಿಗೆ ಭಾ ಂಬುದಿಲ್ಲ. ಹೆಟ್ಟಿ ಅತಿ ಹೆಬ. ಬಲು ಜಿಗುಟು 
ತನ. ಬಲಿಯೊಳಗಿನ ಜೇಡ, NR ಕುಳಿತ ಹಾವು, ಜಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಯುವ ಚಿರ್ಚುಇನೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೇ ನಿದರ್ಶನ, ಆಹಾರಾರ್ಥಿ 
ಯಾದ ಬೇಟಿಯ ನಾ ನಾಣಿಗೆ ಇಂತಹ ಗುಣವಿರುವಡುಂಟಿ. ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿಯ 
ಹೋರಿಯ ಮೇಟಿ ಕ ಟ್ರ ಬಕ್‌ನ ಹಾಡೂ ಇದೇ. ಅದರ ಲೀಲೆ ಭಯಾನಕ 
ವಾಗಿದ್ದವು; ಆಸುಖ್ಯಾತವೂ ಎಥಿಸಿದ್ದವು. ಚಕ್ಕ ಹೋರಿಗಳನ್ನು ಕಾಡು 
ನಡೆ? ಆಕಳುಗಳಿಗೆ ಉಪದ್ರವವೆ? ಕರುಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡಕೆಯೆ ? "ನ್ನ ತ್ತ್ತ 
ಹೋರಿಗೆ ಹೌಹಾರುವಂತೆ ಮಾಡುವದೆ ಅದರ ಉಸಟಳಕ್ಕ ಇ 
ಮಿತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಅರ್ಧ ದಿನ ಇದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಗದ್ದಲ ನಡೆಯಿತು. 
ದಿಕ್ಕು ದಿ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬಕ್‌ ಹೋರಿಯನ್ನೆದುರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಂಟರಗಾಳಿಯಂತೆ 
ಒಂಡಿನ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಜೇಟಿಗೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಗಾಯ 
ಗೊಳಿಸುವಡೇ ಅದರ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅದಾದರೊ ಹೇಗೂ ಹಿಂಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಏನೇ ಅಗಲಿ-ತಾಳೆ ಗೆಟ್ಟು ಏರಿಬಂದು ಬಲಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಥೆ 
ಸಾಕೆಂಬಂತೆ ಬಕ್‌ ಚಟುನಟಿಕೆ ನಡೆದಿದ್ದ ತ್ತ ಟಿ ಬಡಿಯುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ರೀತಿಯೇ ಇದು. 
ದಿವಸ ಕಳೆಯುತ್ತ ನಡೆದು ಕ ಕ್ರಮೇಣ ಸೂರ್ಯನು ತಾಯಿಯ ಮುಡ 
ಲಲ್ಲಿ ತೋಗಲನುವಾದಾಗ (ಅರೆ ತತ್ತರ ನ್ಯಾಪಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಲು) ಚಿಕ್ಕ 
ಹೋರಿಗಳು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಿ ಸರಿಮ , ತಮ್ಮ ಬಳಗದ ಹಿರಿಯನ ಸಹಾಯ 
ಕ್ಳ್ಯಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸತೊಡಗಿದವು. ಮಡುವುಗಟ್ಟಿ ಬರುವ ಚಳಿ ಸಹಿಸಲಾಗದೆ 
ಜ| ಇಳುಕಲು ಪ್ರದೇಶದೆಡೆಗೆ ಸಾಗಿದವು. ನ್ನು ಇಷ್ಟೊಂದು. ರಭಸ 
ದಿಂದ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಭಕ ಹಿಂಡುವ ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದ ತಮಗೆ ಕ ದಿನ ಮುಕ್ತಿಯೇ 
ಇಲ್ಲನೆಂದು ವ್ಯಾಕುಲನಾದನ. ಇಡೊಂದು ಬರಿ ಹಿಂಡಿಗೆ, ಚಿಕ್ಕ ಹೋರಿ. 


೧೧೦ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ 


ಗಳಿಗೆ ಬಂದ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲ; ಉಂಟಾದ ಸಂಕಟವ. ಆದೆಕೆ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಸ್ರಾಡಿ ದೊಡ್ಡ ಹೋರಿ--ಆದರ ಕ ಬಾಕ್ಸ! ದಲ್ಲಿತ್ತು. ಆಂ ಅದನ್ನು ಳಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳಲು ತಾವು ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಜೀವ ತೆತ್ತಿದರೂ ಚ್ಚ ೪ ಬಿಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ 
ಬುದವವು, 
ಹೊಬಿಸಿಲು ಹೆರಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಿರಿ ಹೋರಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿತು. ತನಗೆ 
ಪರಿಚಿತವಾದ ಆಕಳುಗಳನ್ನು, ತಾನು ಪೋಷಿಸಿದ ಕರುಗಳನ್ನು ರಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಜ್ಯಾ ಇತರ ಹೋರಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಅತ್ತಿ ತ ಸೋಡಿತು. 
ನಸುಕು ಮಸುಕು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅನೆಲ್ಲ ಅದೇ ರಭಸದಿ ಎಡೆ ಹೋಗುವದು ಕಾಣಿ 
ಸ ಅದಕ್ಕೂ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ, ಸಂವಾರನನ್ನು ಓಂಬಾಲಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆ ಉತ್ಕೃ ಟನಾಯಿತು. ಆದರೆ ಮಾಡುವದೇನು 9 ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿ, ಸಿಂಹ 
ನಂತೆ ರೌದ್ರ ರೂಪ ತಾಳಿದ ನಾಯಿ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿ 4 ಹಿಂಡು 
We ಬಿಸಿಲುಗುಡುರೆಯಾಯಿತು. ದರ ತೂಕನೇನೂ 1! ಸ್ವ £8 
ಒಂದು ಟನ್ನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಲ (ನೊ ೫. ಹೋರಿ ದೀರ್ಭೆಕಾಲ 
ಜೀವಿಸಿತ್ತು (ತನ್ನ ಜೀವಿತದ ಆಯುಃ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 1). ಕಠಿಣ ಜೀಫನ 
ನಡೆಸಿತ್ತು. ಹೊರಾಟ, ಜಗಳಕೆ (ನು ತೊರತೆಯುಂಟಾಗಿರಲ್ಲಿ, ಆದೆರೂ 
ಕೊನೆಗೆ: ಮರಣೋನ್ಮು: 1. ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗ ಜಡಿ ಇಟ್ಟಿತು. ಮಾಡುನ 
ದೇನು? ವಿಧಿ ಸಂಕಲ್ಲ | ಮೀರುವನರಾರು ತ 
ಆಗಿಶಿಂದ ೫. ರಾತ್ರಿ ಎನ್ನದೆ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಕ್‌ ತನ್ನ ಬೇಟಿ ಯನ್ನು 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಬು ಒದಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗಿಡದ ಹಸುಕಿಕೆ , ಮಲ 
. ಎನ್ನುವ ಚಿಗುರು, ಬರ್ಚ ಸಸಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ 
ದ್ವಿರದ್ಧ' ಗಾಯಗೊಂಡ ಹೋರಿಗೆ ನೀರಡಿಕೆ ಸಾವಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಟುಕು ಫೀರು 
FR ಅನುವು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ನೋಡಿದಕೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿಯಾದ 
ನೆ ನೀರ ರುರಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದವು. ಅವನ್ನು ದಾಟುನ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಹಲವಾರು 
ಬಂದಿದ್ದವು-ಹೋರಾಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಒನ್ಮೊನೆ ಯಂತೂ ಜೀವದ ಹಂಗು 
ನೊಕೆದು ಮನಬಂದಂತೆ ಅದು ಹಾರಿಗ್ಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತ ತ್ತು; ಹುಲಿಯಂತೆ ಹಾರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಇಂತಹೆ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ ಅದನ್ನು ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಕಾಲು 
ಹಿಂದೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಆವೇಶ ನೋಡಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕಳಕಳಿಸಿ ನಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಕಣಡಿನ ಕರೆ ೧೧೧ 


೬ 


ಸಿ 
ದುರಿಸು 


i 


ತೆ ಬಂದಾಗ ಅದನ್ನು ಭಯಾನಕವಾದ ತನ್ನ ಕಳ್ಳರೀತಿಯಿಂದಲೇ 
ತ್ನು, 


ತೇ 


ಹೋರಿಯ ದೊಡ್ಡ ತಲೆ ಈಗ ನಿಃ ಸತ್ವನಾಗತೊಡಗಿತು. ಕೊಂಬು 
ಗಳಿಗೆ ಶೋಭೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಳಿಮುಖನಾದಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಉತ್ಸಾಹ 
ಕುಗ ಹತ್ತಿತು. ಎಸ್ಟೋ ಕಾಲ ಹಾಗೇ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು. Mu 
ನೆಲಕೆ ಹಚ್ಚಿ, ಕಿನಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟು ಜತಾಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ 
ನಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಸಮಯ ಅದಕ್ಕೆ. ಆದರೆ ks ಯುಕ್ತಿ ಬೇರೆ. ಹೋರಿ 
ಹೌಹಾರಿಹೋದಾಗ್ಯ ತಾನು ನೀರು ಕುಡಿದು ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ 
ದ್ವ ೦ದ್ವಯುದ್ಧೆ ಕ್ಸ ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯ ತಂಡುಕೊಳ್ಳು. ತ್ರಿತ್ತು ಆಗ ತನ್ನ ಕೆಂಡ 
ದಂತಹ ಕಂಪ್ರ ೬೫ ಹೊರಗೆ ಜಾಚೆ, ಕಿಡಿಸೂಸ ನಂತಹ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಹೋರಿಯನ್ನು ಕೆಕ್ಟರಿಸಿ ನೋಡಿ, ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯ ಹೊಸ ಪರಿವರ್ತನೆಯ 
ಬಗೆಗೆ ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನೆಲದಲ್ಲಿ ನನೀನ ಜೀವಕಳೆ ಸ್ಫುರಿಸಿದ ಅನು 
ಭನ ಅದಕ್ಕಾಯಿತು, ದನಗಳೆ ಹಿಂಡು ನೋಡಿದಾಗಿನ ನುನ ಸ್ಸ ಚಕ ಬೇರೆ, 
ಕಾನನ, ರುರಿಗಳಲ್ಲಿಯ ವಾತಾನರಣದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಜೀವನ ಎನಿಸಿತ್ತು. 
ಈ ಜೀನನಾನುಭನ ಕೋಟ್ಕ-ಧ ಫಿ, ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಬಕ್‌ 
ನಿಗೆ. ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಅದು. ಏನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳುತ್ತಿ ತರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಹೊಸ ನೆಲ, ಹೊಸ ಜಲ! ಏನೋ 
ವಿಶೇಷ ಪರಿವರ್ತನೆ! ಈ ಅಸೂರ್ನ ಗಾಳಿಗುಂಟಿ ಅಪೂರ್ವ ಸಂಗತಿಗಳೇ 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಈಗಿನ ಈ ಕೆಲಸವಾದೊಡನೆ ಈ ಜೀವನದ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿರಾಮಕಾಲದನ್ಲಿ ಬೆದಕಿ ನೋಡುವಾ--ಎಂದು ಅದು ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. 


ಕೊಕೆಗೆ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ ಹೋರಿಯನ್ನು ಹಣ್ಣು ಮಾಡಿತು. | 
ಎಂತಹ ಭವ್ಯ ಪ್ರಾಣಿ ! ತಡಾಗುನ ಲಕ್ಷಣ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಜೀನ ನೀಗಿತು. 
ಬಕ್‌ನ ಆಹಾರ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಏನೂ ಕೊರತೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲನಸ್ಯೆ. ಅಂತೇ 
ಶಕ್ತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಏನಡರಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಮತ್ತೆ ಅದರ ಮನಸ್ಸು ಥಾರ್ಟನ್‌ 
ಡಿಸ ಹರಿಯಿತು. ಉದ್ದೋ ಉದ್ದ ಸೀಳುದಾರಿಗುಂಟಿ ಸರಸರನೆ ಸಾಗಿತು 
ಸಷ್ಟೋ ತಾಸು! ಎಲ್ಲಿಯೂ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ನೇರವಾಗಿ 
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ಮನೆಯ ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯಿತು. ಹೋಕಾಯಂತ್ರದ ಮುಳ್ಳು ಅದರ ಮುಂದೆ 
ನಾಚುನದೇ ಸರಿ! 

ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದೊಂದು ಚೈತನ್ಯ ಉಂಟಾದುದು ಅದರ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯ ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿಯ ಸ ರೂಪನೇ ಬೇಕೆ; ಈಗಿ 
ನದೂ ಬೇರೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ರಹಸ್ಯಾತ್ಮ ಕನಾಗಿ ಈ ಸಂಗತಿಯ 
ಸರಿಣಾಮ ಅದರಮೇಲೆ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಕ್ಸಿಸಂಕುಲವೇ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ನಿದರ್ಶನ, 
ಕಿಲಕಿಲ ನಿನಾದ ಅವುಗಳ ಉಸಿರು. ಇಣಚೆಗಳೂ ಖುತುಮಾನದ ನರಿ 
ಣಾನು ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ ಧ ನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಧ್ವನಿಯದು 
ಪಾಣಿವರ್ಗನಷ್ಟೇ ಏಕೆ? ತಂಗಾಳಿ ಕೂಡ ಆ ಸಂಜೇಶವ ನನ್ನೆ ಕಿನಿಯಲ್ಲುಸಿರು 
ತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅನೇಕ ಸಲ ಅದು : ಥಟ್ಟನೆ ನಿಂತು ಮುಂಜಾ 
ನಿನ ಆಲ್ಚಾ ದಕರ ಹನೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಸಂಜೇಶ ಅದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥವಾಗಿ ಗಾಳಿತುಂಬಿದಂತಾಗಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ವೇಗದಿಂದ ವ ಮುನ್ನುಗು ತ್ತಿತ್ತು. 
ಮುಂದೇನಾದರೂ ಸಂಕಟದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಪೆಂದು ಅಡಕೆ ಚೆ. 
ಹಿಂದಂತೂ ಸಂಭವಿಸಿದುವು ಮರೆವಿನ ಸ್ವಷ್ಟ ಬ ಧಾವಿಸಿದ್ದ ಪಸೆ. 
ಕೊನೆಯ ಸಲಿಲ ಪ್ರವಾಹ ದಾಟಿ, ಕೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಶಿಬಿರದೆಡೆ ಬಂದಿತು. 
ಅತಿ ss | 

ಇನ್ನೂ ಮೂರು ಮೈಲು ದೂರನಿರುವಾಗ ಅದರ ಮೈ ಕೂದಲು ನೆಟ್ಟಿ 

ಗಾದವು, ಅ ದಾರಿ ನೇರವಾಗಿ. ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟು ತ್ತಿತ್ತು. "ಅಲ್ಲಿಯೇ Bk 
ಥಾರ್ಟನ್ನನ ವಸತಿ, ಬಕ್‌ ಈಗ ಅವಸರ Ni ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಕ್ಕ 
ಹತ್ತಿತು. ಹಿಂದಿನ ಚರಿತೆ ಎಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹೊಸ 
ಮಾರ್ಗಕ್ರ ನುಣದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಅದರ ಮೂಗೇ ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಕಾಡಿನ 
ಶಾಂತತೆ ಗ ಮನೋಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಸು ಟಿವಾಗಿ ಮೂಡಿತ್ತು. ನಕ್ಷಿಗಳ ಜೀವನ 
ಅದರ ಕಣ್ಯಟ್ಟಿದಂತಿತ್ತು. ಇಣಚೆಗಳು ಈಗ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಕುಯಗಕೊಂಡಿಸವ. 
ಒಂದೇ ಮಾತ್ರ ಈಗ “ಕ be i ಬಣ್ಣ ದ್ದು; ಕಾಡಿನ ಉತ್ಸಾಹೀ 
orm ಅನು: ಸರಿಣಮಿಸಿತ್ತು. 
ತನ್ನ ಕೆರಳಿಕೊಡಕೆ. ಬಳ್‌ ಹೀಗೆ ರದ್ದಿ ಶ್ಯವಾಗಿ ಜಾರುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
| ಅದರ ಮಗೆ ಏನೊ ಆಫಾ ತವಾದಂತಾಯಿತು. ಹಿಡಿದು ಎಳೆದು ಥಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ | 
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ಶಯ ಹುಟ್ಟಿತು. ಕ ಈ ನವೀನ ವಾಸನೆ ಹಿಡಿದು ಅಮ ಗಿಡಗಳ ರುಡುಪಿ 
ಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿತು. ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕಾಡು ಮನುಸ್ಯನಿದ್ದ. ಮಗ್ಗುಲಾಗಿ ಮಲ 
ಗಿದ್ದ. ಕಾಲು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿಯೇ "ಮರಣ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿತ್ತು 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಒಂದ ಬಾಣ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಒಂದಿದೆಗೆ 
ಗರಿ, ಡೆಗೆ ತುದಿ. 
ನೂರು ಯಾರ್ಡು ಮುಂದೆ ಹೋದಾಗ, ಥಾರ್ಟಿನ' ಸಾಕಿದ್ದ ಹಿಮದ 
ಬಂಡಿ ಎಳೆಯುವ ನಾಯಿಗಳಲ್ಲೊಂದು ಕಂಡಿತು. ಡಾಸಕಸ್ನಿನಲ್ಲಿ ಅನನು 
ಅದನ್ನು ಕೊಂಡಿದ್ದು. ಈ ನಾಯಿ ಮರಣಾಂತಿಕ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ಲಿದ್ದು ಚಟ 
ನಟನೆ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬಕ್‌ ಅದನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆಯದೆ ಹಾಗೆ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. *ಜಿಕದಿದ ಜ್ರಸ ಸಂಖ್ಯಾತ ಅಸ್ಪಷ್ಟ 
ಧ್ವನಿಗಳು ಕೇಳಬರುತ್ತಿಡ್ದೆ ಪು. ಏರಿಳಿತಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಶಬ್ದಸರಣಿಯದು. 
ಇದೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಮುಂಜಿ ಕ್ರಮಿಸಿದಾಗ, ಹ್ಯಾನ್ಸ ಸಿಕ್ಕ. ಮುಖ ಮೇಲೆ 
ಮಾಡಿ ನನಡಿಸಿದ್ದನವ. 8 ದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಂತೆ ಕಂಡನನ! 
ಗಿಡದ ಟೊಂಗೆಗಳೊಳಗಿಂದ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನೋಡಿದ ಕ್ಷಣ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯ ಭಯಾ 
ನಕವಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಕುತ್ತಿಗೆಯ, ಹೆಗಲಿನ ನೇಲಿನ ಕೂದಲು ನಿಮಿರಿ 
ನಿಂತವು. ಸಿಟ್ಟಿನ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಅದರ ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ಹೊರಸೂಸತೊಡಗಿ 
ದವು. ತಾನು ಗ ಗುರುಗುಟ್ಟಿ ದೇ ಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ರಾಕ್ಷಸೀ ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ಬೊಗಳಿತು. ನ ಕರ್ಲಿ ಇದೇ ಕೊನೆಯ ಸಲ 
ಅದರ ಠಕ್ಕು up ಕೆಳಗಾಗಿ, ಮನೋವಿಕಾರ ಕ್ಸ ಮೇಲು ಮಾಡಿದ್ದು |! ತನ 
ಗಾಗಿ ಆತ್ಮಾ ತೆ ಮಾಡಿದ ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ನ ಹೃ ದಯನಿದಾರಕ. ನರಿಸ್ಥಿ ತ್ರಿ 
ಕಂಡು ಟು ಹೇಗೆ ಸುಮ ನಿದ್ದೀತು | 
ತಾವು ಹಾಳುಗೆಡಹಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಾಂಡನನೃತ್ಯ ನಡೆಸಿದ ಯೀಹಾ 
ತರ್ಕ ತನ್ನು ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾನೇಶದಿಂದ ನಿರಿಬರುವ ಹರಸಿ ಸ್ಪಾಣಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಾಲೆ ಗೆಯಲನುನಾದರು. ಫಿಜಸ್ಟೂ ಇಂತಹ ಪ್ರಾಣಿ ಅವರ ಜೀವ 
ಮಾನದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಡಿ ಅದೇ ಬೆ ರೋಷದ ಜೀವಂತ ಬಿರು 
ಗಾಳಿಯದು ! ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಚಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹುರಿದುಬಿಡುನೆನೆಂದು ಹಟಿತೊಟ್ಟ 
ಪ್ರಾಚಿಯದು ! ತೀರ ಎದುರಿಗಿದ್ದ ನನ ಮೇಲೆಯೆ ಅದು ನೊಡಲು ಅಲಕೃತ 
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ಜಿಗಿಯಿತು (ಅವನೇ ಯೀಹಾತರ ಮುಂದಾಳು). ನೋಡನೋಡುವಪ್ಟ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಗಂಟಲು ಹರಿಯಿತು. ಮಡುವುಗಟ್ಟಿ ರಕ್ತ ಹೊರಸೂಸಿತು, 
ಮೊದಲಿನನನ ಗತಿ ನಿನಾಯಿತೆಂಬ ಸಮಾಚಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸರತಿಯಂತೆ 
ಮುಂದಿನನನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿತು. ಅದನ್ನು ತಡೆವ ಗಂಡಸಾರು? ಬರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಒಳನುಗ್ಗಿ ತು. ಅವರು ಬಾಣದ ಮಳೆ ಕರೆದರೂ ಕಿಂಚಿತ್ತಾ 
ದರೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಅಖಂಡನಾಗಿ ಸುಲಿಗೆ ನಡೆಸಿತು. ಹಾಹಾಕಾರನೆದಿ ತು. 
ಎಂತಹ ಜೆ | | ಇದರ ರಭಸಕ್ಕೆ ಅವರೆಲ್ಲಿ ಈಡು? ಕಾಡುಜನರು ಗದ್ದಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಡಿದ ಬಾಣಿ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ತನು ವರಿಗೆ ತಾಕಿತು. ಒಬ್ಬ ತರುಣ 
ಜೀಟಿಗಾರ ಅತಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ 'ಬಕ್ಕಕೆತೆಗ ಭಲ್ಲೆ ಎಸೆದ. ದುರ್ದೈವದಿಂದ 
ಅದು ತಮ್ಮೊಳಗಿನೊಬ್ಬನಿಗೆ ನಟ್ಟಿತು. ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು ಅದು ೬ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ಖಾರಾಯಿತು. ಯೀಹಾಶರು ಈಗ ಕಂಗಾಲಾದರು. ಹೌಹಾರಿಕೋದರು. 
ಇನ್ನುಳಿದವರ ಜಿ ಜೀವನಾದರೂ ಉಳಿದಕೆ ಸಾಕೆಂದು ಸಬಿಲ್ಳ ಪಿ ಅಿಡನಿಬಿದು 2 ದಿಕ್ಕು 
ಗೆಟ್ಟು ಓಡಿದರು. ಇಡೇನು ರಾಕ್ಷಸನ ಕೈಗೆ ಸನಚಿಜ್ಚಿನ ನಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಗೋಳಿಟ್ಟರು. 

ನಿಜಕ್ಕೂ ಬಕ್‌ ರಕ್ಕಸನೇ. ಓಡುನನರನ್ನು ಹಾಗೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಬೆನ್ನು 
ಹತ್ತಿತು. ಚಿಗರಿಗಳನ್ನು ಬೇಟಿಯಾಡುನಂತೆ ಅವರೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿತು, ಗಿಡ 
ಗಂಟಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಚವೂ ಲಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯೀಹಾತರ ದುರ್ದಿನವದು. ಅನರು 
ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಪಲಾಯನ ಸೂತ್ರ ಪಠಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಒಂದು ನಾರದ 
ನಂತರ ಉಳಿದವರು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು KR ಮರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವರ ರೆಕ್ಕ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಬಕ್‌ ನೂತ" ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹತ್ತಿ ಸತ್ತು ಕೊಫೆಗೆ ರಾವು 
ರಾವು ಹೊಡೆಯುನ ಕೊನ್ಯನಾದ ಶಿಬರಕ್ಕ ಬಂದಿತು. ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದು 
'ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಸ, ಸೇಟಿ ಇಹಶೋಕ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಸಿದ್ದ. 
ಅಚ್ಚ ರಿಯೆನಿಸಿತು. ಅನಿರ್ನಚಧೀಯ ವ್ಯಥೆಯೂ ಆಯಿತು, ಥಾರ್ಟಿನ್‌ 
ತು ಗಳನ್ನು ನಿಧುರಿಸಿದ ಬಗೆಯ ನಿದರ್ಶನ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಟು ಕೊಡ್ಡ ಮಡುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗೆಂದರೆ, ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಎಲ್ಲ we 
ಚಿಕ್ಕ 2 ನಿವರಗಳು: ಸ್ಮ ತಿಗೆ ಬಂ ಬಂದವು. ಕೊನೆಯನಕೆಗೂ ನಿಶ್ಚಾಸಿಯಾಗಿ 
ಉಳಿದ ಸ್ವೀಟ್‌, ಅಡೆ ಅಲ್ಲಿ ತಕ: “ನೆಯಂಗಾಲು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಬಿಟ್ಟು 
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ಕೊಂಡಂತೆ ಪ್ರಾಣ ನೀಗಿದೆ. ಮಡುವಿನಲ್ಲಿಯೆ ಹೊಕ್ಕು ನೋಡುನದಾದರೆ 
ಗೊತ್ತಾಗುವ ಸುಗತಿಗಳೆಷ್ಟೊ ! ಕಲ್ಲೊಂದು ಸೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣುವದು. ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಧಾರ್ಟಿನ್‌ನನ್ನು ಬಳಗೆ ಇಬ ರಬಹುದು. ನೀರು ರಾಡಿಯಾಗಿದೆ. 
ನೀರಂಚಿನ ವರೆಗೆ ಅನನ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕನ ನಿನಾ ಮುಂದೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಇಡೀ ದಿನ ಬಕ್‌ ಮಡುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ ಮುಖಮುದ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿತ್ತು. ಆಗೀಗ ಅಲೆದಾಡಿದರೂ ಶಿಬಿರದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಸ್ಟೆ. 
ಚಳನವಲನೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬಂಧುಬಳೆಗದನರಿಂದ ಸೆಳೆ 
ದೊಯ್ಯುವ ಸಾವು ಇದೀಗ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ನನ್ನೂ ನುಂಗಿ ಹಾಕಿದೆ. ಬಕ್‌ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಬರಿದು; ತೆರವೊ ತೆರವು |. ಆ ಶೂನ್ಯತೆ ಹೃದಯಭೇದಿ 
ಸುನಂಶಹೆದು. ಹಸಿವೆ ನೀರಡಿಕೆ ಈಗ ಗಾವುದ ಗಾವುದ ದಾಟ ಹೋಗಿವೆ: 
ಕೇವಲ ಅಹಾರದ ಆಧಾರದಿಂದ ಅದರ ಉದ್ವಿಗ್ನತೆ ಮರೆಯಾಗದು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಯೀಹಾತರ ಹೆಣಗಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತನಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕುರಿಳಿದ್ದ ದ ಶ್ಯ ನುಂಚಿದಾಗ 
ಮುತ್ತೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಮಾಧಾನ ತಲೆಡೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಕರ್ತವ್ಯ ಮಾಡಿದೆನೆಂಬ 
ನಸು ಅಭಿಮಾನ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ಕಡಿಕೆ. ಟೊಣಸೆ 
ವಿಷದಂತಹೆ ಕಾನೂನಿನ ದಿ ಸಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಅಂಗೈ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು 
ಸಲುಹಿದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಪದವೆನಿಸಿದ ಒಂದು ಕ 
ಯನ್ನು ಫೈಮತೆವಿನಿಂದ ಸಾಯಗೊಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮನ್ಮು( ೪ ಮರುಗಿತು. 
ಎಲ್ಲ ಕಳೇಬರಗಳನ್ನು ಮೂಸಿ ತತ NS ಕೌತುಕದ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ, ಅವರು ತೀರ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆ ಜನರಿಗಿಂತ 
ಹ 1 ಕೊಲ್ಲುವದು ದುಸ್ತರವಾಗಿತ್ತು. ಅವಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ಸತ್ತವೋ ! ಎಲ್ಲವೂ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಗುಂಭವೆನಿಸಿತು. ಬಾಣ, ಭಲ್ಲೆ ಟೊಣಸೆಗಳ 
ಮುಂಡೆ ಅವುಗಳ ಆಟ ನೆದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ. ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಶಾನಾರಿಗೂ 
ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕಕೂಡದು ಭಲ್ಲೆ ಗ ಗಿನ ಮಾತು ಬೇಕೆ-ಎಂದು 
ಬಕ್‌ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿತು. | 
:.. ಇರುಳು ಬಂದಿತು, pe ಟೊಂಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನ ಬಿಂಬ 
pC ಇಡೀ ದಿನವೆಲ್ಲ ಸ್ಮಶಾನ ಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದ “ಪ್ರಶೇಕ್ಕೆ. | 


ಈಗ: ಭೆಳದಿಂಗಳು ಬಂದಿತು. ರಾತ್ರಿ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ ಬಕ್‌ನ ಚಿಂತೆ ಕೆಟ್ಟ ತ 
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ನಿಚಾರ ಮುತ್ತಿತು. ಯೀಹಾತರು ಕಾಲ್ಪೆಗೆದ ಮೇಲೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊ 
ಜೀವನ ಅಡಿ ಇಟ್ಟಿ ಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕೋರಿತು. ಮತ್ತೆ ಮಡುನಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಯಿತು. ಜ್‌ ಟು ಎದ್ದು ನಿಂತು ನಿನಿಧ ಸ್ವನ ಅಲಿಸಿತು 
ಮೂಸಿನೋಡಿತು. ದೊರಿನಿಂದ್ಯ ಅತಿ ದೂರಿನಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ. ಹೂಗು ಕೇಳ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೊದಲು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ವೆನಿಸಿದವು ಈಗ ತೀರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆವು. 

ಕ್ಚಣ ಗತಿಸಿನಂತೆ ಧ್ವನಿ ದೀರ್ಫವಾಗುತ್ತ ನಡೆಯಿತು. ಹೊಸ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ 

wd ಇಲ! 


ಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಧ್ವಫಿಯೆಂದು ಬಕ್‌ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿರಂಶರನಾಗಿ 


ಗಾಗಿ 


ನೆಜೆಸಿತು. ಸ್ವಲ್ಪು ಮುಂದೆ ಕ್ರಮಿಸಿ ಬಟ್ಟಬಯಲಿನ ಮುಡ್ಸೆ ನಿಂತು 


ಕೊಂಡು ಅದು ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು ಲಾಲಿಸಿತು, ಅದೇ ಧ್ವನಿಯದು, ಹಿಂಬಿಪ್ಟೊ 
ದಿನದಿಂದ ಕೇಳಿದಂತಹದು. ಅದು ಬಕ್‌ ನನ್ನು ಮುಗ ವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸನ್ನೆ ಗ 
ನಿಲಕ್ಷಣ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಒಂದೇ ಪ್ರಾಣಿಯ ಧೃಷಿಯಲ್ಲ, 
ಮೃಗಸಂಶುಲದ ಮೋಹಕ ನಿನಾದ... ನೊದಲಿರಿಂದಲೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ನಡೆ 
ದಂತೆ ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಈಗಾದರೂ ಆ ಕರೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸ ಸದಿರಲಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬ. ಸಾನ! 
ಜಾನ್‌ ಥಾರ್ಟಿನ್‌ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ. ಜೀವನವ ವಾತ್ಸಲ್ಯದೆ ಸಹನೆಯ 
ಬಂಧನ ಕಳಚೆಬಿದ್ದಿ ಶು. ಇನ್ನಾರ 'ನಶದಲ್ಲಿರುವದು ' 9 ಯಾರ ಹಗೆ ನು? 
ಬೇರೆ ಯಾರು ಕನ್ನನ ನ್ನು ನ್ಯ ಸಾಕು y ಯಾನ ಮನುಷ್ಯನ ಸಹನಾಸದ 
ಸುಖವೂ ಈಗ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ! 
ಸತ್ತವರ ಮಾಂಸ ತಿನ್ನಲೆಂದು ಆಶಿಸಿ, ಯೀಹಾತರು ಮಡಿದುಬಿಗ್ದ 

ಕೊಳ್ಳದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತೋಳಗಳ ಹಿಂಡು ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತ, ಬಿದಿರು ಮಳೆಗಳೊಳ 

ಗಂಟೆ ಹಾಯ್ದು ಬಿರಿಯ ರುರಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿಬಂದಿತು. ಬೆಳ್ಳಿ ೦ಗಳು ತುಂಬ 
ಹರಡಿದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮಹಾಸೊರನೇ ಬುದಂತೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಡುವೆ ಬಕ್‌ 
ನಿಂತಿತ್ತು. ಶಿಲಾಪ್ರತಿಮೆ ! ಕೊಂಚವೂ ಅಲುಗಾಟಿವಿಲ್ಲ ಆ ಹಿಂಡಿನ 
ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದಿತ್ತು. ತೋಳಗಳು ಇದರ ಭವ್ಯ ಆಕಾರ ನೊಡಿ 
ಮೊದಲು ಹೆದರಿದನು. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯದೊಂದು ದಿಟ್ಟ 
ಪ್ರಾಣಿ ನೇರವಾಗಿ ಬಕ್‌ಫೆಜೆಗೆ ಹಾರಿತು. ಬಕ್‌ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಅದನ್ನು 


ಎದುರಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡನಿತು. ನರಿ ಒಂದೇ ಸನನೆ ನರಳುತ್ತ ಗೋಳಾಡಿ 


ತ್ಸು 
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ಹೊರಳಾಡಿತು. ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಹಾಗೆ ಏರಿಬಂದವು. ಒಂದರ ನಂತರ ಒಂದು 
ಬಂದ ಹಾಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಜೇಕಾಯಿತು-- ಪರಾಜಿತವಾಗಿ. ಗಂಟಲು, ಹೆಗಲಿ 
ನಿಂದ ಅಫಕ್ಕೆ ರಕ್ತ ಸ್ರಾನ ನಡೆದಿತ್ತು. 

ಇಡೀ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಇರೊಂದು ಸರಿ ನ್ಲಿವೇಶ 
ಸಾಕು. ತೋಳಗಳಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಮಸ ಲತ ಹೊಡಿದನು. ಈ ನ 
ನನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ರ ಎಂಬುದೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅವಕ್ಕೆ. ಬಕ್‌ನಿಗೆ ಅದರ 
ಚನಲತನನೇ ಮಹಾಸ್ತ್ರವಾಗಿತ್ತು . ಓಂದು ಜಬ ಸಯೆ. ತಿರುಗುವ 
ಪಳೆ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಕಾದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಎಲ್ಲವರನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಎದುರಿ 
ಸುವ ಹತೋಟಿ ಶದಕ್ಕೆ ಸ ಸಹೆಜವಾಗಿ ಪರವಾಗಿತ್ತು. ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಎದುರಿ 

ಹ 


'ದರೂ ಅದರ ಇರಿಸಿ ಗ್ಯ ಬದ ದ್ರವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು ತ್ತು, ಗ ರಕ್ಶಣೆಯ ಹದ; 


ಗತ್ತು ಗಾರಿಕೆ! ಓಂದಿನಿಂದ ಆ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ಬಂದಾನೆಂದು ಅದು ಕೂಡಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಸತು: ಬಿಂದಿ ಸಂಯುತ್ತ ಕೊ Nn ಜಾರಿ ದಿನೆ ಯನ್ನ ರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ 
ನಶೆ ಎಲ್ಲಿಯ ದರಿಕ? ಕಣಿಯಲಿ ಕೆಲಸ ಜಾ ಜು ಕಾಟಿಕೋನಾ 
ಕೃತಿಯ ಯ ದುರಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ಬಕ್‌ ಸಹ ತನ್ನೆ ಯುದ್ಧ ದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅದೇ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಂಖೋಜಿಸಿತ್ತು. ಮೂರು ಕ್ಕ ತ "ಕಾವಲು ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಇನ್ನು ಳದ ದಿಕ್ಕು ಹೋರಾಟಿದ ಸೆ ಳನೆಂದು ಮೀಸಲು, 

ಈ ಬಕ್‌ನ ನ ಯುದ್ಧೆ ಬ್‌ ನಿಧಾನ ಕಂಡು ಶರ್ಥ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ತೋಳಗಳಲ್ಲ 
ರಾಜಯ ಹೊಂದಿ ಶರಣುಬಂದನು. ಎಲ್ಲ ತೋಳಗಳ ನಾಲಿಗೆ ಜೋತು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ವುಗಳೆ ಕ್ರೂರ ಹಲ್ಲುಗಳು ಬ ಜೇ `0೪ಿನಲ್ಲಿ ಲಕಲಕಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಕೆಲವು ತಲೆ Aah ಮಲಗಿದನು. ತಿನಿ ಮುಂದಿ ಬಂದಿದ್ದವು. ಬೇರೆ 
ಮ್‌ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕಿ ಬಕ್‌ನನ್ನು ಹಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಇನ್ನೂ 

ಕಲವು ಲೊಚಲೊಚ ನೀರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ ವು.೨.ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ತೋಳ 
ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಹಾಗೂ ಬಡಕನಾಗಿದ್ದ ದ್ದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಸ್ನೇಹ ಭಾವ 

ದ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಮುಂದು ಬಂದಿತು--ಬಕ್‌ ಶಶಿಗೆ. ಜಿ ಹಗಶ್ಕು 
೫ ಇರುಳು ತಾನು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಒಂದು ಸಲ ಅಲೆದಾಡಿದ ಹಿಂದಿನ ನೆನಪು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮರುಕಳಿಸಿತು ಅನೆರಡೂ ಸ ಸ್ಪಬ್ದನ ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 


ಮುಟ್ಟಿ ನೆ ಸೋಡಿ ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸಿದವು. 
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ಓಂದು ಮುದಿ ತೋಳ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲ ಗಾಯದ ಗುರುತುಗಳಿದ್ದು ದು 
ಮುಂದೆ ಬಂದಿತು. ಬಕ್‌ ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿ ಜಗಳದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾಗಿ ಗುರುಗುಟ್ಟಿ: ತು, 
ಆದರೆ ಮುರುಕ್ನಣ ಅದರ ಮೂಗು ಸುತ್ತ ಅಗ ಆ ತೋಳ "ಳಗ 
ಕುಳಿತು ದೀರ್ಥೆನಾಗಿ ಒದರಿತು, ಉಳಿದುವೂ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಹಾಗೆ ತಮ್ಮ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದವು. ಚಾಚೂ ತಸ್ಪದೆ ಆ ಸಂನ್ಮಿಶ ಶ್ರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ 
ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಸೂಡಿಸಿತು. ಬಸ ತನ್ನ ಟಟ 'ಪ್ರಶೇಕ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಹೊಸ ಹಿಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿತು. ಅದೆರ ಸುತ್ತು 
ಮತ ಲೆಲ್ಲ Oo ಅರ್ಧಮರ್ಥ ಕಾಡು-ಜರ್ಧಮರ್ಧ ಸ್ನೇಹ 
ಭಾನದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದವು. ಮುಂದಾಳುಗಳು ತನ್ನು ಓಡಿ 
ಧ ಎನಿ ಹಿಡಿದು ಕೂಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿದವು. ಉಳಿದೆವು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ದವು--ಹಾಗೇ ಏಕಮುಖವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ! ಬಕ್‌ ಸರಿಸರಿಯಾಗಿ ಅವು 
ಗಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಡಿನ ಸಹೋದರನಂತೆ ಸಾಗಿತು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಕ್‌ನ ಚರಿತೆ ಮುಗಿಯಬೇಕು. ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯ 
ತೋಳಗಳ ಬಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ಪರಿಪರ್ತನೆಯಾದುದು ಯೀಹಾತರ ಲಕ್ಷ ಕ್ಕೆ 
ಬಾರದೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಂದಿ ಬಣ್ಣ ನಿದ, ವಿಜಿಯ A 
ಶುಭ್ರ ಕೆರೆಗಳಿದ್ದ ತೋಳಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾ ಡುತ್ತಲೆ ಳೇ ಇದ್ದ ವು. ಇದ 
ಶೈಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾತೆಂದರೆ, ಬಕ್‌ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆವರು ಅಂಜಿ ಸಾಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ನಂತಹ ರಾಕ್ಷಸೀ ರೂಪ ಅದರಡೆಂದು ಹೌಹಾರಿಹೋಗಿದ್ದ ರು, 
ಚ 'ಗಾಲದ ಕೊರೆತ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಬಲನಿರುನಾಗ ಅದು ಗಸ್ರ್ರ ಗಾರಿರುಳ್ಳ್ಳ 
ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತ ಬಂದು ಅನರ ಬಲೆಗಳನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಯ: 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ತ್ತು. ಅನರಲ್ಲಿಯ ಅತಿ ಕೊರ” ಬೇಟೆಗಾರರ ಇತಿಶಿ ಶ್ರೀಯೂ 
ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅದರ ಕತೆ ಇನ್ನೂ ಭಯಾನಕನಾಗಿಕ್ತೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. ಬೇಟಿ 
ಗೆಂದು ಹೋದ ಬೇಟೆಗಾರರು ಈ ತೋಳಗಳ ಹಿಂಡಿಸ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಮನೆ 
ಯನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಏಕೆ ಹೀಗಾಗಿರಬಹುಡೆಂದು Ua 
ದಕಿ ಕಂದ ಮೇಲೆ ತೋಳಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ, ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯ ಪಾದಗಳ 
ಗುರುತು ! ಯಾನ ಕೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೆರೆಸಬೇಕೆಂದರೂ ೪ನರಿಗೆ ಸುರಕ್ಷಿತತೆ 
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ನಾಯಿ ನಂಬುಗೆಯ ಪ್ರಾಣಿ. ನಾಯಿ, 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿ ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸದ ಜನ 

ಅತ್ಯಂತ ವಿರಳ. ನಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂ 
ಖ್ಯಾತ ತಳಿಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಜಾತಿಯ 
ನಾಯಿಗಳು ಬುದ್ಧಿ ಯ ಚುರುಕುತನಕ್ಕೆ 
ಹೆಸರಾಗಿನೆ. ನೀವೀಗ ಓದುತ್ತಿರುವುದು 
ಇಂಥ ಒಂದು ನಿಖ್ಯಾತ ಜಾತಿನಾಯಿಯ 
ಕಥೆ, ಜಾಕ್‌ ಲಂಡನ್‌ ನಾಯಿಗಳೊಡ- 
ನಾಟಿದಿಂದ ಪಡೆದ ಸಾ ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದಲೇ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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